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AIR HUMIDIFIER

Dear Buyer!

We congratulate you on having
bought the device under trade
name “Saturn”. We are sure
that our devices will become
essential and reliable
assistance in your
housekeeping.

Avoid extreme temperature
changes. Rapid temperature
change (e.g. when the unit is
moved from freezing
temperature to a warm room)
may cause condensation inside
the unit and a malfunction when
it is switched on. In this case
leave the unit at room
temperature for at least 1.5
hours before switching it on.

If the unit has been in transit,
leave it indoors for at least 1.5
hours before starting operation.

READ AND SAVE THESE
IMPORTANT INSTRUCTIONS.

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances,
basic safetx Frecautions should
always be followed, including the
following:

1. Read all instructions carefully.

2. Before using the unit, check if the
voltage indicated corresponds with
the outlet.

3. Do not use two-way or multipoint
adaptor socket with other appliance.
4. Do not use any appliance with a
damaged cord or plug. If the cord is
damaged, send the unit to the
nearest authorized service center,
prepaid and insured.

5. Do not place the unit near gas
stove, electric stove or in a heated
oven.

Keep the cord away from heated
surfaces and areas where it could be
walked on or tripped over.

6. Unplug the unit when not in use
and before refilling, cleaning,
servicing or moving.

7. Always put the unit on flat, stable
surface; keep it away from the edge
of counter to avoid accidents.

8. Close supervision is necessary
when any appliance is used by or
near children.

9. To protect against electric shock,
do not immerse the base in water.

10. Do not force the Adjustable
Misting Outlet to a certain angle. To
adjust the angle, lift up the misting
outlet and place it in desired
position.

11. Do not attempt to empty, fill or
tilt the humidifier while it is in use.
12. Not intended for outdoor use.
13. Do not use this unit other than
its intended use.

14. It is advised to carry the filled
water tank with two hands.

15. Always have water in the Water
Tank when operating the unit.

16. Use only clean, cool water to fill
the Water Tank. Filtered or distilled
water is recommended to avoid lime
scale build up. Do NOT use hot
water.

17. Make sure that the Water Tank
Cap is firmly tightened on Water
Tank. Make sure that the Water Tank
is fully placed over the base.

18. Make sure that the Adg'ustable
Misting Outlet aims away from
children, walls, furniture, and
electrical appliances.

19. Do not add medication of any
type into the Water Basin or Water
Tank. Do not cover any openings on
the unit or insert objects into any
openings.

20. The unit should not be left
unattended in a closed room as the
air could become saturated and
leave condensation on walls or
furniture. Leave room door partly
open when humidifier is being
operated.

21. When cleaning the inside of the
humidifier, be sure to turn off and
unplug the humidifier to wipe the
exterior with a damp cloth. See
CLEANING AND MAINTENANCE for
more details.

22. Do not use detergents,
household cleaners or other solvents
to clean any parts of the unit that
contain water. Detergent film
dissolved in the water supply can
interfere with the output of the unit.
Instead, always use a few drops of
white vinegar mixed with water to
clean the humidifier.

23. To avoid any accidents, never
cover or drop any objects (including
water) in the Adjustable Misting
Outlet.

24. To reduce the risk of electrical
shock, never plug humidifier into an
outlet while your hands are wet.



SHORT CORD INSTRUCTIONS

e A short power-supply cord should
be used to reduce the risk resulting
from becoming entangled in or
tripping over a longer cord.

e Extension cords may be used if
care is exercised in their use and if
they are of proper voltage and plug
compatibility.

- If extension cord is used:

1. The marked electrical rating of the
cord set or extension cord should be
at least as great as the electrical
rating of the appliance; and

2. The cord should be arranged so
that it will not drape over the
countertop or tabletop where it can
be pulled on by children or tripped
over unintentionally.

Service life - 3 years.
Before putting into operation shelf
life is unlimited.

GETTING TO KNOW YOUR HUMIDIFIER
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BEFORE THE USE

HUMIDIFIER PLACEMENT

Place the humidifier on an elevated,
non-metallic, lint-free, water-
resistant, level surface at least 5
inches away from walls, heat
sources, and ledges.

DO NOT place on carpet, towel or
fabrics. The fan vent is located on
the bottom of the water basin. The
fan vent MUST NOT be obstructed.
DO NOT place the humidifier on a
wooden surface or near furniture
that can be damaged by moisture.
CHECK FAN VENT

The Fan Vent is located on the
bottom of the humidifier. The
purpose of the Fan Vent is to blow
the cool mist through the Mist Outlet
Slots. It is important that this part
be kept clean and free of any
obstructions. We recommend
checking the fan vent before using
ttgis item (i.e. free of lint, paper,
etc.).

Do not place the humidifier on top of
a towel or a carpeted surface. The
Fan Vent on the bottom may become
blocked and overheat the humidifier.
CAUTION: DO NOT operate the
humidifier without water in the
Water Tank.

DO NOT plug or unplug the Power
Cord with wet hands as electric
shock could occur.

INSTRUCTIONS FOR USE

NOTE: This is a Cool Mist humidifier.
The mist should be cool mist. There
is no steaming or boiling of water.
1. Make sure the unit is plugged and
in off position.

2. Remove the adjustable misting
outlet.

3. Lift the Water Tank and turn
upside down.

4. Unscrew cap from Water Tank
Cover by turning cap
counterclockwise.
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5. Fill the Water Tank with desired
amount of clean water to the max fill
line. Never fill all the way up to the
water tank rim.

Note: To avoid lime scale build-up
due to hard water, it is



recommended to use filtered or
distilled water.

CAUTION:

DO NOT use hot water. Use cool
water only.

DO NOT add any medication or other
additives to the water.

DO NOT pour water into Misting
Outlet.

For safety, always hold the water
tank with two hands on either side of
water tank.

6. Screw the Cal;() back on by turning
it clockwise. Make sure it is securely
in place.

7. Turn the Water Tank back right-
side up and carefully place the filled
Water Tank directly over the water
basin. Make sure that the Water
Tank fits perfectly over the water
basin and that there are no gaps in
between the upper and lower
housing.

NOTE: DO NOT attempt to move the
humidifier while Water Tank is
placed on top of the water basin.
Doing so may cause leakage of
water. Also, do not place humidifier
on the floor. Place humidifier on an
elevated, lint-free, waterproof, level
surface for best performance,

8. Place the Adjustable Misting
Outlet in the opening on top of the
Water Tank.

a. Plug the Power Cord into a
220-240 V wall socket.

9. Turn the Variable Mist Dial
clockwise "ON." If the Indicator Light
is:

unit is in operation.

there is enough water in
GREEN the water basin and the

and it is time to either
RED turn off the humidifier
or refill the water tank
to the desired setting.

the water tank is empty

NOTE: Sometimes, it takes about
15-30 seconds for the green light to
turn on. Please wait patiently - this
indicates that the water level sensor
is waiting for the water from the
tank to fill up the water basin.

10. Turn the Variable Mist Dial to
adjust the intensity of the mist
output. Turning the dial clockwise
will increase the moisture output.
Turning the dial counterclockwise will
reduce the moisture output. In a few
seconds, mist will begin emitting out
of the Adjustable Misting Outlet.
NOTE: When sot at the maximum
level, it is normal to hear a faint
humming sound, indicating the
machine is in use.

WARNING: When selecting the
correct humidity output, make sure
that the Variable Mist Dial is not set
too high, because the mist may not
be fully absorbed by the air and may
accumulate on the surfaces around
the humidifier. If the humidifier is
placed near a fan or air conditioning
outlet, the mist may be forced in a
different direction, due to air
ﬁressure. Change the location of the
umidifier or reduce the output of
the other room conditioning
appliances.
11. When the humidifier runs of out
water, the indicator light will turn red
and the mist output will stop. This is
a safety feature to prevent the
humidifier from possibly overheating.
Turn the Variable Mist Dial
counterclockwise to "OFF" and
unplug the unit before removing and
refilling the Water Tank.
WARNING: NEVER REMOVE THE
WATER TANK WHILE IT IS PLUGGED
AND IN USE.
REFILLING THE WATER TANK
Always make sure the unit is
plugged and in off position.
Carefully remove the adjustable
misting outlet from the tank.
Carefully lift the water tank up and
hold in upright position for about 15
seconds to wait for excess water to
drip into water basin.
Turn the water tank upside down,
with cap facing towards the ceiling,
to refill.

CLEANING AND MAINTENANCE
WARNING: DO NOT leave water in
Water Tank or Water Basin when
unit is not in use as it may result in
the build up of mineral deposits and



bacteria that can inhibit the output

efficiency of the humidifier. If water
remains in the Water Tank for more
than a day or two. bacterial growth
is possible.

DAILY MAINTENANCE

1. Always turn off and unplug the
humidifier’'s Power Cord from the
outlet before cleaning.

2. Carefully remove the adjustable
misting outlet and wipe dry the
inside with a clean, dry cloth or
paper towel.

3. Empty water from the Water Tank
and Water Basin daily.

4. Wipe and dry Water Tank and
Water Basin with a clean, dry cloth
or paper towel.

NOTE: Do not use abrasive materials
to avoid scratches.

5. Replace the clean Water Tank on
the Water Basin. You are now ready
to use your humidifier.

WEEKLY MAINTENANCE

1.Always turn off and unplug
humidifier from outlet before
cleaning.

2. Remove the Water Tank from the
Water Basin and empty the water
from both the Water Tank and the
Water Basin.

3. Fill the Water Tank with warm
water. Add 2 Tablespoons of white
vinegar. Shake vigorously and allow
to sit for 20 minutes. After 20
minutes, shake vigorously again and
empty the water. Rinse the Water
Tank a few times to get rid of the
vinegar smell.

4. Make the same white vinegar
water solution and pour into the
Water Basin. Let sit for 20 minutes
then empty. Rinse with only water a
few times to remove any vinegar
smell. Wipe dry with a clean, soft
cloth.

5. Wipe the exterior surfaces of
Water Tank and Water Basin with a
soft, dry cloth.

WARNING: NEVER RUN THE
HUMIDIFIER WITH A CLEANING
SOLUTION IN THE TANK.
WARNING: NEVER IMMERSE WATER
BASIN IN WATER.

WARNING: NEVER PUT ANY PARTS
OF THIS PRODUCT IN THE
DISHWASHER END OF SEASON
MAINTENANCE

1. Remove the Water Tank from the
Water Basin. Empty all water from
the Water Tank and the Water Basin.

2. Disinfect Water Tank and Water
Basin with the white vinegar and
water solution described above.

3. Make sure that Water Tank has

air-dried withou
secured.

t the Water Cap

4. Make sure the Water Basin and

Water Tank are

completely dry

before end-of-season storage. Store
the humidifier in a cool, dry place.

Trouble shooting

PROBLEM

SOLUTION

If the
humidifier does
not work at all

e Make sure that the
GFCI outlet in your wall is
not tripped.

e Make sure that the unit
is properly plugged into a
220-240 V power outlet.
e Check to see if the
\Variable Mist Dial is
turned to the "ON"
position.

e If green or red Power
Indicator Light does not
turn on6 contact Service
center.

The Power
Indicator Light
is red and not
turning green
Humidifier is
working, then
stops

e Check to make sure
that the water tank cap is
secured properly to water
tank.

o Empty out water from
water basin. Place filled
water tank back over
empty water basin.

The Power
Indicator Light
is green, but
there is no mist]
being emitted

e Check that there is
water in the Water Tank.
e Make sure that nothing
blocks the Adjustable
Misting Outlet.

e Check that the Fan Vent
on the bottom of the
humidifier is not blocked.
e Empty the humidifier
and rinse the Water Basin
with cool tap water. Allow
to dry for 15 to 30
minutes before resuming
normal operation.

White dust
appears
outside the
humidifier

e This is an indication of
hard water. The tap water|
you are using may have
too many minerals.
Switch to using filtered or

distilled water.




If there is a
musty odor
coming from
the humidifier

e Clean the water tank
with the water and
\vinegar solution.
Indicated in the "weekly
maintenance" section.
Rinse with clean water.
Repeat rinse if necessary.
e Leave the water tank
open (without the water
tank cap attached)
overnight. Leave in a cool
place.

Accumulation
of water
around
surfaces

e Misting output may be
too high. Adjust the
humidity output to a
lower output by turning
the variable mist dial
counterclockwise.

e If you live in a high
humidity environment,
the humidity output must
be on low. Turn the
\variable mist dial
counterclockwise to low.
o If the humidifier is near
@ fan or air conditioning
outlet, the mist may be
forced onto the surface
due to air pressure.
Change the location of
the humidifier or reduce
the output of the other
room conditioning
appliances.

TECHNICAL DATA:

Power: 25 W
Rated voltage: 220-240 V
Rated frequency: 50 Hz
Rated current: 0,1A
Water tank capacity: 2,5L
Water evaporation: 280
ml/hour

Net weight: 1,36 kg
Gross weight: 1,97 kg
SET
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ENVIRONMENT FRIENDLY

DISPOSAL

You can help protect
the environment!
Please remember to
respect the local
regulations: hand in the

non-working electrical
equipment to an

appropriate waste disposal center.

The manufacturer reserves the
right to chan?e the specification
and design of goods.

YBJTAXXHUTEJ1b BO3QYXA

YBakaeMblii nokynarenb!
Mo3apasnsem Bac c
npuobpereHneM nspenms
TOproso# Mapkm “Saturn”. Mbi
yBepeHbl, YTO Halun uspenms
6yayT BepHbIMM U HAAEXKHbIMU
nomouwHnkamu B Bawem
AOMAaLUHEM XO0351UCTBe.

He nogBepraiite ycTpoicTBo
pe3KMM nepenagam reMriepartyp.
Pe3kass cmeHa Temnepartypsi
(Hanpumep, BHeceHne
yCTpOM)CTBa C MOpO3a B Tensioe
nomelyeHune) Mo>KeT Bbi3BaTb
KOHAEeHcayMIo B/1arun BHyTpH
YCTPOM)CTBA M HapyLUNUTb €ro
paborocrnoco6HOCTb Npy
BKJIIOYEHUN. YCTPOHCTBO AOJIKHO
OTCTOATLCA B TEIMJIOM MOMELEHUN
He MeHee 1,5 yacoB. BBoa
YCTPOHCTBa B 3KCIJlyaTaymio
nocse TpaHCnopTHpPOBKH
npon3BoANTb HE paHee, YeM
yepe3 1,5 yaca nocse BHeceHuns:
ero B nomMeLjeHue.

NPOYUTANTE STY UHCTPYKLIMIO U
COXPAHUTE ANA OANbHEWLLETO
MNOJIb3OBAHWA.

NMPABWUJIA BESOMNACHOCTU

1. He pasbupaiTte npmnbop, 4To6bI
nsbexatb NnopaxeHus
3N1EKTPUYECKMM TOKOM UK Noxapa.
2. Moxanyiicta, pasmewante npmbop
B HEAOCTYMHOM A/1s AeTei MecTte. He
no3sonsanTe AeTSAM NoMb30BaTbCs
npnbopoM CaMOCTOSAATENBHO, YTObObI
n3bexatb HecHacTHOro cny4vas unm
TpaBMbl.

3. Mpnbop npenHasHavyeH TObKO
AN YKa3aHHOro UCMNOJIb30BaHUS.
Moxxanyncra, He Ncnonb3ynTe
npubop He Mo Ha3Ha4YeHuto, BO
nsbexaHne HeMcnpaBHOCTU
yCTpOICTBa.

4. He HaknoHsTecb 6113K0 K
BbIXOAHOMY OTBEPCTUIO — 3TO MOXET
6bITb ONacHO.

5. He norpyxavTe npubop B
XKMAKOCTb BO n3bexaHne nopaxeHus
3NEKTPUYECKMM TOKOM.



6. He knagute metannunyeckue
npeameTbl B npnbop BO nsbexaHue
HernosagoK BO BpeMs
MCMOJIb30BaHMS.

7. He nepekpyumnBaiite, He
pacTtarmBamTe n He nepermbanTe
WHYp nuTaHus Bo nsbexaHue
KOPOTKOr0O 3aMblKaHMWsl, 9N1eKTPOLLOKa
WM noxapa.

8. Ecniv npubop ypoHunu, nposepbte
€ero Ha Hanuuue nospexaeHun. Ecnm
OH NOBpeXAeH, CIOMaH uiun
.u.e(bopMMpOBaH, He UCNOoNb3ynTe ero
6onblle, a obpaTUTECb B CEPBUCHbIN
LeHTp.

9. Moxanyncra, He noaknto4yanTe/He
BblHUMaNTe LWTencenb U3 po3eTku
BIAXHbIMW pyKamu BO M3bexaHue
nopaxeHns 3N1eKTPUYECKMM TOKOM.
10. Mepep ncnonb3oBaHMeM
npoBepsinTe, YTOObI WHYP NUTaHUS
He 6bin noBpexaeH Bo nsbexaHue
KOPOTKOr0O 3aMblKaHus.

11. Ounwarite WHyp NUTaHUA OT
NblaM Nepes Ucrnosib30BaHMEM, YTObbl
npeaoTBPaTUTb UCKPEHUE.

12. He cTtaBbTe U He BelwalTe Ha
WHYP NUTaHUS TsXesnble NPeaMEeThI.
13. PasmewanTe npmnbop Ha
paccTosHun 6onee 2 MeTpoB OT
Tenesusopa Wiu pagmo BO BpeMs
MCMOJSIb30BaHMUS C Lenblto
npeaoTepalleHns obpasosaHus
nomex.

14. He HaknoHanTe npubop npu
HanMBaHWW B Hero BOAbl BO
n3bexaHue HenpaBubHON paboTbl
npubopa.

15. He ncnonb3ywite npubop, ecnm
BOJA B pe3epByape 3aMmep3na BO
n3bexaHue ero HenpaBWIbHOM
paboTbl.

16. He 3abbiBaiTe BbIHYTb LWITENCENb
M3 pO3eTKM Nocsie NCNOoNb30BaHMs
npubopa, 4Tobbl NpesoTBpaTUTL
KOPOTKOE 3aMblKaHWe UAN noxap.
17. He 6nokupylite oTBepctme
pacnbiieHns, 4tTobbl nsbexartb
nospexaeHus npubopa nnm ero
nedopmaumu.

18. Oepxwute npnbop BHE
[0CAraeMoCTV AOMALIHUX XXUBOTHbIX.
XXMBOTHbIE MOTYT NoBpeaAnTb Npuéop
W WHYP NUTaAHUS, YTO MOXeT
NPUBECTM K Moxapy.

19. Pe3epByap npeagHa3HayeH TONbKO
OJ1 UUCTOW BOAbI; HE HanMBanTe B
Hero Tenayt BOAY.

20. Bo nsbexaHne HecyacTHOro
cny4yas He 3abbiBanTe OTKIOYATb
nuTaHue, Npexae 4YeMm nomewaTtb
pYKy BHYTpb npubopa.

21. Ecnn BO BpeMS MUCNOMb30BaHUSA
BO3HMKaeT HEObbIYHbIN 3BYK,

noxxanyncra, npekpatute
ncnonb3oBaHue npubopa m cpasy xe
OTK/ItOYaNTe NUTaHKe.

22. Ecnn BO BpeMs UCMOb30BaHUA
BO3HMKaeT HeOb6bIYHbIN 3anax nm
AbIM, NpekpallanTe MCcnosb3oBaHue
npubopa 1 cpasy Xxe oTK/YanTe
nuTaHue.

23. B cnyyae BO3HUKHOBEHUS
HeucrnpaBHOCTU Npubopa obpartuTech
B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN
LEeHTPp.

24. Bo nsbexaHune nopaxeHus
3N1eKTPUYECTBOM, He BKtoYanTe
YBNAXHUTENb B PO3ETKY MOKpPbIMU
pykamu.

BHUMAHME

1. He ncnonb3ynte npubop Ha
BbICOKOM nnun HebeszonacHoM MecTe,
4TOObI NPEAOTBPATUTL NOBpPEXAEHUE
npmbopa unm HecyacTHbIN cnyyai.
2. MeHsanTe BOAy B pe3epByape
Kaxabl AeHb U PerynsapHo Ynctute
BHYTPEHHIO0 eMKOCTb npubopa,
4TO6bI M36EeXKaTb NNeceHn un
HenpuaTHOro 3anaxa.

3. PasmewanTe npmbop Baanu or
mebenu, WTop U CTeH, 4TobbI
npefoTBpaTUTb X obecuBeyvnBaHue,
oKpaluneaHue nam aedopmaumio.

4. He ctaBbTe nNpnbop Ha TKaHb MK
nobor Apyron MArknin matepuan, Bo
nsbexaHne 610KMpPOBKM
BO34yXxo3abopHuka n
npenoTBpalleHns HenpaBuibHOM
paboTbl npnbopa.

5. He HanpaBnsiTe oTBepcTme
pacnblineHns Ha 6bITOBYIO TEXHUKY, B
TOM YMCNe KOMMNbIoTEP, MOBUIbHbIN
TenedoH 1 T.M.

6. Pasmewante npubop Bganu ot
NPSIMbIX COMIHEYHbIX Nlyyen u
oborpesartenei.

NMPUMEYAHUA MO YPOBHIO
BJZIAXKXHOCTU YPOBHA

® YpoBeHb BAAXHOCTN AOIKEH 6bITb
B Ananas3oHe ot 30% ao 50% ot
OTHOCUTENTbHOWN BI@XXHOCTW.

e KOM(OpPTHbI YPOBEHb BN@XHOCTH
BapbupyeTcs B 3aBUCUMOCTU OT
YCNOBWA NOMELLEHNS.

e B xonoaHyto noroay Ha OkHax, a
WHOrA4a M Ha CTeHax, MOXeT
06pa3oBbIBaTLCA TyMaH WKW UHEN U3-
3a M36bITOYHOWM BNAXHOCTU. B 3TOM
cnyyae Heob6XoAMMO YMEHbLNTb
WHTEHCUBHOCTb 06pa3oBaHMs TyMaHa
BO n3bexaHne nosioMoK, BbI3BaHHbIX
KOHAEHCATOM, KanawLmmM ¢
NOAOKOHHUKOB.



e Ype3aMepHO BbICOKas BAXHOCTb
MOXET NPUBECTM K PasBUTMIO
6akTepun nnm rpubkos.
CkannvBaeMasi BNaKHOCTb MOXeT
TaKXXe HeraTMBHO CKasaTbCsl Ha
mebenun, cteHax unm obosx.

e Bo nsbexaHune ypeamepHom
B/I@XKHOCTWN, 0CO6EHHO B HEGONbLUNX
NnoMeLLeHnsIX, Heo6xoaAnMo
NpUOTKpbIBaTb ABEPb WU OKHO U
HacTpamBaTb UHTEHCMBHOCTb TyMaHa
COOTBETCTBYHOLMM 06pa3oM.

Cpok cny»x6bl — 3 roga.
[lo BBeAeHMs B aKCnyaTauuto Cpok
XpaHEHNS HEOrpaHUYeH.

OnucaHue

Perynatop BhX0Aa napa

Yawa 715 Bofibt
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MHCTPYKUUA NO

SKCMJYATALUN

Mepen ncnonbzoBaHuem
Pacnono>keHune yBla>KHUTeNs
MomecTuTe yBnaxHUTeb BO34yXa
POBHOM MOBEPXHOCTU Ha PacCTOSAHMUM
He MeHee 10 cM. OT CTeH Baanu oT
MCTOYHMKOB Tenna.

He cTaBbTe yBnaxHutesnb Ha KoBep,
nonoTeHue Win TKkaHb. OTBepcTUe
BEHTUNATOPA PaCrosioXEeHO BHU3Y
pesepByapa 415 Boabl. He
6710KMpYNTE BEHTUNSLMOHHOE
0TBEpPCTUE BEHTUNATOPA.

He ycTtaHaBnuBalite yBnaxHutenb
BO34yXa Ha AepeBsIHHOM
MOBEPXHOCTM Unun B6an3n mebenu,
KOTOpasi MOXeT ObITb NoBpexaeHa
rnoA BO34EeNCTBMEM Braru.

NMpoBepka oTBepcTus
BEHTUNATOpa

OTBepcTne BeHTUNATOPA
pacrnosioXXeHo BHU3Y pe3epByapa C
BOAOWN. BeHTUnATOp npegHasHayeH
ANa nojayv npoxaagHoro TymMaHa
yepes oTBepcTusa. Coaepxute
OTBEPCTUS B YNCTOTE U He
3aKynoOpeHHbIMU.

BHWUMaHuWe: He ncnonb3ymnTte
yBNaxHUTeNb Bo3ayxa 6e3 BoAbl B
pesepByape.

Bo nsbexaHwne nopaxeHus
3N1eKTPUYECKNM TOKOM He
NoAKAOYaNTE U He OTKYanTe
kabenb NMUTaHUSA BNAXHbIMW pyKaMu.

UHCTPYKUMA NO NPUMEHEHUI0
MpumeyaHune

1. Y6eautechb, 4TO yBNaXHUTENb
BbIK/TIOYEH U3 PO3eTKU U HaxXoauTCs B
NOSIOXeHUN Bbikn.

2. CHMMUTe perynaTtop BbixoAa napa
3. CHUMUTe pesepsyap A1 BOAbI U
nepeBepHUTE YBAAXHUTENb.

4. OTBMHTUTE KOJINAYOK pe3epByapa,
Bpalas ero nNpoTMB 4acoBoW

CTpenku.

5. HaneliTe B pe3epByap HyXHoe
KOIMYEeCTBO YMCTOWN BOAbI 40
MaKcuManbHOW OTMeTKU. He
nepenvBanTe BOAY Bblle Kpas
pesepsyapa.

MpumeyaHue: Bo nsbexaHue
06pa3oBaHNsA HaKMMKN U3-3a XKECTKOM
BOAbl peKOMeHAYyeTCa UCNOoNb30BaTb
GUNbTPOBaHHYO NN
OAVCTUNTMPOBAHHYO BOAY .

He ncnonb3yiiTe ropsyyto Boay.
Ncnonb3yiTe TONbKO XON0AHYIO
BOAY.

He pnobaBngiiTe nekapcrea uim
apyrve nobaeku B BOAY.

He neite Boay B oTBEpCTMS Ans
BbIXO4a napa.

Bceraa pnepxxute pesepsyap Ans
BOAbl ABYMS pyKaMu C ABYX CTOPOH.



6. 3aKponTe KOJINayoK, NoBepHyB
ero no 4yacosoi cTpenke. Ybeaureco,
UYTO OH HAAEXHO 3aKperieH.

7. MNocTtaBbTe vawy A5 BOAbl
o6bpaTHO Ha MecTo.

MPUMEYAHUE: He nepemMelialiTe
YBNaXHUTeNb BO34yXa, €C/n yawa
AN BOAbI pacnoJioXeHa B BEPXHeNn
4yacTu Kopryca. DTO MOXeT NpuBeCTU
K yTeuke Boabl. Kpome TOro, He
CTaBbTe YB/aXHUTENb BO34yXa Ha
nony. NMomectute yBnaxHutesnb
BO3/yXa Ha BbICOKYIO, POBHYO
NOBEPXHOCTb,

8. YcTtaHoBUTE perynsatop BbixoAa
napa B OTKpbITOE MOSIOXKEHME.

a. BctaBbTe ceTeBoOl WHYP B pO3eTKy
220-240 B.

9. NoBepHUTe perynatop
WHTEHCMBHOCTM Napa Mo 4Yacosou
cTpenke B nonoxexue. "ON". Ecnu
CBETOBOW MHAMKATOP:

3eseHbli [OCTAaTOYHO BOAbI AN
paboThbl.

B pe3epByape ans Boabl

Pe3sepByap 415 BOAbl

BbIK/TIOUYUTb
YBMAXHUTENb, NM60
HanuTb BOAbI 40
HY>HOrO YPOBHS.

KpacHbin

nycTton u cneayet nnbo

MpuMeyaHune: nHorga HyxHo 15-30
CeKyHA, 4Tob6bl 3aropencs 3eneHbin
CBET. DTO yKa3bIBaeT Ha TO, 4TO
AaTUYMK YPOBHS BOAbl OXMAAET, Noka
BOJa 3aMofIHUT pe3epsyap 411 BOAbI.
10. NoBepHUTe perynsatop
WHTEHCMBHOCTW Napa. BpaweHue no
4YaCcoBOW CTpesike yBeUYUT BbIXOA
napa. BpaleHne NnpoTMB 4acoBom
CTPenKu yMeHbLUaeT BbIXo4 napa.
Yepes HeCcKoMbKO CeKyHA, TyMaH
HaYHEeT BbIXOAWUT M3 OTBEPCTUSA ANS
BblxoAa naln_‘:)a .

MPUMEYARWE: ecnu perynsaTtop
YCTaHOB/IEH Ha MaKCUMasIbHOM

YPOBHE, MHOrAa ciblWHO cnaboe
ryA€HVe, KOTOpoe YKa3sblBaeT Ha To,
4YTO YCTpOICTBO paboTaeT.

BHUMAHWE: Mpwn BbIGOpPE
Heobx0ANMOM NHTEHCMBHOCTH
BNaXHoCTH, ybeantecb, 4To
perynaTop He yCTaHOBJIEH Ha
NOMHY MOLLHOCTb, TaK Kak TyMaH
MOXET He MOSTHOCTbIO MOr/I0WaThCs
BO3/yXOM, a HakanamBaTbCs Ha
NOBEPXHOCTU BOKPYT YB@aXHUTENS.
Ecnu yBnaxxHutenb yCcTaHOBMEH
pSAOM C BEHTUISITOPOM MAN
KOHAMLUMOHEPOM, TYMaH MOXeT
nocTynaTb B APYroM HanpasieHuu
n3-3a faBneHuns Bo3ayxa. NameHute
pacrnosioXXeHnsa yBAaXHUTeNa Um
YMEHbLINTE MOLWHOCTb APYrnX
npubopos.

11. Korga B yBnaxHuterne
3aKaH4MBaeTCsa BoAa, 3aropaeTcs
KpacHbIM MHANKATOP, a nojaya napa
npekpawaeTcs. 370 GyHKUMSA
6e3onacHocTn, NnpeaoTBpallaoLas
neperpes yBnaxHutens. MNepen
CHATUEM W AONMBaHWEM BOAbI B
pe3epByap NOBEPHUTE perynsatop
WHTEHCMBHOCTW Napa NpoTuB
4aCOBOW CTPEesIKM B NOMOXEHNE
"BbIK/" 1 oTkntouMTe annapart oT
ceTu.

MNPEAQYNPEYXAEHUE: HUKOIAA
HE CHUMAWUTE PE3EPBYAP ANA
BOAbl, KOrAA OH NOAKJ/THOYEH
U UCNOJIb3YETCH.

AdonuBaHue BOAbl B pe3epByap
Yb6eautecb, UTO yBNaXxHUTENb
BKJIIOYEH U HaXOAUTCSH B
BbIK/TIOYEHHOM COCTOSIHUW.
OCTOpPOXHO CHUMUTE perynsTop
BbIX04a Napa C pesepByapa A1
BOAbI.

OCTOpOXHO NogHUMUTe bak ans
BOAbI M yAepXuBainTe ero B
BEPTMKA/IbHOM MOJIOXKEHUN B TeYeHne
15 cekyHAa. UN36bITOK BOAbI CTEYET B
pesepsyap 415 BoAbl.

YT10o6bl f06aBNTL BOALI NEPEBEPHUTE
6ak Ans BoAbl BBEPX AHOM, KPbILWKOM
BBEPX.

Ouunctka un ob6cnyxmsaHue

He ocTtasnsaiTe BoAy B pe3epsyape
ANS BOAbI UK Yalle Ans BOAbl, Koraa
YBNAXHUTENb HE UCMONb3YeTCs —
BO3MOXHO o6pasoBaHue
MWHepanbHbIX OT/IOXEHWUA UK
6akTepuin, Bamaowmnx Ha paboTty
yBNaxHuTens.



Ka)xpoaHeBHoOe o6cny)xmBaHue
1. Mepepn uncTkon Bcerga
OTK/II0YANTE YBNAXHUTENb.

2. AKKYypaTHO CHMMUTE perynstop
BbIXO4a Napa 1 NpoTpuTe ero Cyxom
YNCTOM TKAHbIO.

3. ExxegHeBHO cnuBaliTe BoAay C
pesepByapa ANnS BOAbl U Yawin Ans
BOAbI.

4. MpoTupanTe pesepsyap A1s BOAbI
W vawy Ans BOAbl CYXOW YUMCTOM
TKaHblo. He ncnonb3ynte
abpa3uBHble MaTepuansbl.

5. YcTtaHoBuTe o6paTHO pe3epByap
AN BOAbI U Yalwy ANns BOAbI.

E>xeHepenbHoe o6cny)xxmsaHue
1. Mepea Havanom obcnyxunBaHms
BblK/IlOYalTe YBAAXHUTENb BO3AYyXa
M OTKJIIOYANTE ero u3 poseTKu.

2. Kaxabll aeHb cnvBaniTe Boay C
yalwwm Ans BoAbl U pe3epByapa Ans
BOAbI.

3. 3anenTe B pesepByap A5 BOAbI
1,2 n. Boabl 1 gobaBbTe 2 CT.N.
yKcCyca. XOpoLo BCTPSAXHUTE pacTBoOp
1 octaBbTe Ha 20 MUHYT. Yepes 20
MWHYT NPOMONTE pe3epByap AN
BO/Jbl HECKOJIbKO pas, Nnoka He
YNeTyunTcsa 3anax ykcyca.

4. MNpuroToBbTe TaKOW Xe pacTBop C
YKCYCOM W npoAenaiTe TO e camoe
C yawen ans Boabl.

5. BbITpuTe octaTku yKcyca cyxoin
MSAFKON TKaHbHO.
MpepynpexxaeHune: He BKOYanTe
YBNaXHUTENb BO3AyXa C YACTALLUM
CpeAcCTBOM BHYTpPMU.

He norpyxante pesepsyap B BoAy!
He MonTe yacTu yBnaxHutens B
BoAe.

O6cny>kxuBaHue pas B roa

1. CHuMuTe pesepByap A/1s BOAbI 1
Yawy ans sogbl. Cnente € HUX
NOMHOCTbIO BOAY.

2. MpoaesnHdUUnpynTe 3T eMKOCTH
pacTBOPOM C YKCYCOM Mo npoueaype,
OMWCAHHOM BbILLE.

3. YbeauTechb, 4YTO pesepByap ANs
BO/Abl MOMHOCTbIO BbICYLUEH U He
3aKpbIT KOMMa4YKoM.

4. lNepen ANUTENbHbIM XPaHEHNEM
YBNAXHUTeNb AOMXKeEH BbiTb XOPOLLO
npocylleH. XpaHuTb B CyXoM,
npoxnagHoOM MecTe.

YcTpaHeHue HencnpaBHOCTEN

HencnpaBHOCTb [Pewienune
ggggraHeﬁTenb HE lo y6epuTech B
BOOBLLE MCNpPaBHOCTU PO3ETKM.
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e Ybeauntechb, 4to
YCTPOMCTBO NpaBUJIbHO
BK/TIOUEHO B PO3ETKY.

e [MpoBepbTe, UTOOLI
perynsatop BbixoAa napa
6blS1 BK/TIOUEH B
nonoxeHue "ON"
(«Bkn»).

e ObpaTuTechb B
CEPBUCHbIN LEHTP, ecin
He 3aropesncs 3eNeHbln
MW KpacHbIN
MHAMKATOP.

MHanKaTop
nUTaHus
KpacHoro uBeTa
M He
nepeksoyaeTcs
Ha 3e/1eHbIN.
YBRaxHuTenb
paboTaeT, 3aTeM
BbIK/1lOYaETCs

e [lpoBEpbTE, XOPOLIO
M1 3aKpeniieH Konmna4vok
Ha pe3epByape C BOAOW.
e Cnerite BoAy C 4yalum
\ans BoAbl.

MHaonKaTop
nUTaHus
3esieHoro uBeTa,
HO HEeT BblXoAa
napa

e [lpoBepbTE, €CTb NN
BOZa B pe3epByape Ans
BOAbI.

o Y6eanTechb, YTO HMUYTO
He 6nokupyeTt
perynaTop BbiXoAa
napa.

e [lpoBepbTE, HE
3abnoknpoBaH nu
BbIX04 BEHTUATOPA,
DACMnoJIOXKEHHbIA BHU3Y
YBI@XXHUTENS.

e Cnerite Boay C
YBAXHUTENS 1
NpoMoKnTe Yawy ans
BOAbl XOJ104HOW
BOJOMNPOBOAHOM BOAOW.
danTe NnpocoxHyTb 15-
20 MUHYT Nnepea
Hayanom paborTsbl.

Panom c
YBNaXHUTeNeM
nosiBnsieTcs
benas nbiib

e DTO NpPU3HAK XEeCTKOoM
BOoAbl. [lOMeHaNTE BOAY
Ha OUYMLLEHHYO UK
IAMCTUNNNPOBAHHYIO.

M3 yBnaxHutens
MCXOAUT 3anax
rHUNN.

e QuncTuTe pesepByap
\aN1s BoAbl pacTBOPOM
BOAbl C YKCycOM. CM.
pasaen "ExeHeaenbHoe
obcnyxmnBaHue".
MpoMonTe uncromn
BOAOM. [TOBTOPHO
ONONOCHUTE Npu
Heob6XxoAMMOCTH.

e OCTaBbTe Ha HOYb
pesepByap A/1s BOAbl
OTKpPbITbIM (6e3
Konnayka pesepByapa
\n1a BoAbl) B
NnpoxnagHoM MecTe.




CobupaHune Boabl
Ha MOBEPXHOCTAX

o BO3MOXHO, CNLLKOM
WHTEHCUBHbI BbIXO4
napa. OTperynupyiTe
MHTEHCMBHOCTb Nogauu
napa, noBopa4ymsas
perynatop obpasoBaHus
napa NpoTUB 4acoBoOW
CTpenku.

e ECcnu Bbl XMBETE B
YCITOBUSIX BbICOKOM
BNAXKHOCTU, BJIAXHOCTb
BO34yXa Ha BbIXoae
\lno/MKHa 6bITb
Hebonbwas. MNoBepHUTe
pPY4JKy perynstopa
WHTEHCMBHOCTM Napa
MpOTMB YacoBoOW
CTpenku Ha
MUHUManbHoe
3Ha4yeHune.

e ECnn yBNaxHuTenb
HaxoAUTCs psiaoOM C
BEHTUIATOPOM UK
KOHAWLMOHEPOM, Nap
MOXET NOCTynaTb Ha ero
NOBEPXHOCTb 13-3a
\naBneHns Bosayxa.
MomeHaNnTe
pacnosioXXeHne
YBIAXHUTENS 1N
YMEHbLUMTE MOLHOCTb
KOHANLMOHEpPA B

MOMeELEHUN.
TEXHUYECKME
XAPAKTEPUCTUKU
MowWHOCTb: 25 Bt

HoMuHanbHoe HanpsxeHne:220-
240B

HoMunHanbHas yactoTa: 50 Iy
HomuHanbHas cuna toka: 0,1 A
O6bem pesepByapa ans

BOAbI: 2,5n
McnapeHuve Boabl: 280
M/4

Bec HeTTO: 1,36 kr
Bec 6pyTTO: 1,97 kr
KOMIMJIEKTAUUA

YBNAXHWUTE/Ib BO3YXA 1
MHCTPYKLMA MO SKCITIYATALINN
C TrAPAHTUMHbIM TAJIOHOM1

1

YNAKOBKA

BE3OMACHOCTb OKPYXAKLLEN
CPEAbLIL. YTUNN3ALUNA
Bbl MOXeTe NOMoYb B
OXpaHe oKpyxatoLlen
cpeasbl! Moxanyiicra,
cobntoganTte MecTHble
npasuna: nepenasanTe

HepaboTawuwee

3N1eKTpunyeckoe
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obopyaoBaHue B COOTBETCTBYHOLWMMN
LUEHTP YyTUAM3aUMM OTXOAOB.

MpoussoauTenn ocTaBndeTr 3a
co60# NpaBo BHOCUTb U3MEHEHUA
B TEXHUYECKUE XapaKTEPUCTUKUN U
AWN3aiiH n3penun.

3BOJIOXXYBAY NOBITPA

LlaHoBHMI NoKynuo!

Bitaemo Bac iz npua6aHHam
BUpoby ToprisesbHOI Mapku
“Saturn”. Mu BneBHeHi, Wo Hawi
BMpo6mM 6yayTb BipHUMMK ¢
HapiMHMMU NOMiYHUKaMK Y
BawoMmy AOMaLIHbOMY
rocnopapcrsi.

He nippasaiite npucrpiii pisknm
nepenagam remneparyp. Pizka
3MiHa TemnepaTtypu (Hanpuknag,
BHECEHHS MPUCTPOIO 3 MOPO3Yy B
Terie NpUMilyeHHs1) Moxce
BHUKJINKaTH KOHAEHCalilo BOJIOrn
BCcepeAunHi NpUCTPoro Ta
nopywnTy iMoro rnpaue3gaTHicTs
npyv BMukKaHHi. Mpucrpin
NMOBUHEH BifiCTOAATHCSA B TEMJIOMY
npumMiljeHHi He MeHwe Hix 1,5
roguHn. BBegeHHs1 NpucTporo B
ekcnayarauito nicns
TPaHCropTyBaHHsI IPOBOANTH He
pPaHiwe, Hx 4Yepe3 1,5 rogmHn
nicns BHeceHHs #oro B
npuMiLeHHs.

MPOYNTAWTE IHCTPYKUIIO I
3BEPEXITb 4714 NOAAJIbLLIOIo
BUKOPUCTAHHA.

NMPABWUJ1A BE3MNEKU

1. He posbupanTe npunag, wob
YHUKHYTU YPaXKEHHSA eNeKTPUYHUM
CTpyMOM abo noxexi.

2. Po3TalwwoByiTe npunag y
HenoCTYNHOMY ANis AiTen Micui. He
[03BONSANTE AITSM KOPUCTYBaTUCS
npunaaoM camocCTiliHO, Wwob
YHUKHYTW HellacHoro Bunaaky abo
TpaBMmMu.

3. Mpunag NnpusHayYeHu nuwe ans
3a3HayeHoro BUKOPUCTaHHS. He
BMKOPUCTOBYITE Npunag He 3a
NPU3HAYEHHAM, WO6 YHUKHYTH
HecnpaBHOCTI MPUCTPOLO.

4. He Haxunantecs 6n13bko 40
BUXIAHOMO OTBOPY - Lie MoXxe 6yTu
Hebe3neyHo.

5. He 3aHypioiTe npunag y piavHy,
WO6 YHMKHYTU ypaxeHHs
€NeKTPUYHNM CTPYMOM.



6. He knapitb MeTanesi npeameTu B
npunag, wob yHUKHyTH
HecnpaBHOCTEN nia Yac
BUKOPUCTaHHS.
7. He nepekpyuyiTe i He po3TaArymnTe
ab0 3rMHanTe WHYpP XUBNEHHS, Wob
YHUKHYTU KOPOTKOIO 3aMUKaHHS,
€NeKTPoLoKy abo noxexi.
8. SAKLWo npunag ynyctunu,
rnepeBipTe 1A0ro Ha HasIBHICTb
NOWKOAXEHb. AKLLO BiH
MOLUKOAXKEHWNI, 3naMaHnin abo
AedopMoBaHUn, He BUKOPUCTOBYITE
noro 6inblue, a 3BepHITbCS A0
CEpPBICHOr0 LEeHTpY.

3a4Nn5 YHUKHEHHS ypaXKeHHs
CTPYMOM He HamaramTecb
NiaAKNOYaTU/BUAHATU WITENCENb 3
pPO3EeTKN BOJIOTMMU pyKaMu.
10. Nepen BMKOPUCTAHHAM
nepesipanTe, Wo6 WHYP XUBNEHHS
He 6yB MOWKOAXEHWUIN 3aans
YHUKHEHHS KOPOTKOr0O 3aMUKaHHS.
11. OuunwalitTe WHYpP XMBIEHHS BiA
nuny nepes BUKOPUCTaHHSAM, LWo6
3ano6irTn ICKpiHHIO.
12. He cTaBTe i He BilWwanTe Ha WHYp
XKMBJIEHHS BaXKi NpeaMeTu.
13. Po3tawoBynTe npuiag Ha
BiAcTaHi 6inblwe 2 MeTpiB Bifg
Tenesizopa abo paaio nig vac
BMKOPUCTaHHSA 3 MeTolo 3anobiraHHs
YTBOPEHHIO NepeLLKoa,.
14. He HaxunsaiTe npunag npu
HanuBaHHI B HbOro BOAW, W06
YHUKHYTU HENpasBuibHOI po6oTu.
15. He BnKkopucToByiTe npunag,
AKLO BOAA B pe3epByapi 3amMep3na
32419 YHUKHEHHS Moro
HernpasuabHOI poboTy.
16. He 3abyBanTe BUIHATYK WTENcesnb
3 pO3eTKM MiCNS BUKOPUCTAHHS
npunaay, wob 3anobirtm ypaxeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM UM MOXEXKI.
17. He 6nokynTe OTBip pO3nNWaeHHs,
WO6 YHUKHYTU MOLIKOAXKEHHS
npuvnaay abo noro gedopmadii.
18. TpumanTe npunaa nosa
[OCSHKHICTIO AOMALUHIX TBapuH.
TBapwWHM MOXYTb NOLWKOAUTW Npunias
i WHYpP XUBMEHHS.
19. Pe3epByap npusHadyeHun nuwe
OJ11 UUCTOi BOAM; HE MOXHa niiTe B
HbOro Tenny BoAy.
20. o6 YHUKHYTM HEeLWacHoro
BUMaaKy, He 3abyBainTe BigKIO4YaTH
XKMBJIEHHS, NepLL Hi>XXK BCOBYBaTU
BYKY BCEpeAVHY npunaay.

AKWo nia Yac BUKOPUCTaHHSA
BWHWKAE HE3BNYANHUN 3BYK,
MPUMWNHITL BUKOPUCTAHHA Npunaay i
BlApasy XX BUMKHITb MOro.

22. §KWo nig Yac BUKOPUCTAHHSA
BMHWKAE HE3BMYaNHUI 3anax abo
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AWM, NMPUMUHANTE BUKOPUCTaHHS
npmnap,y i Biapasy x BUMUKaANTE
oro.

23. Y pasi BUHUKHEHHSI HECMPaBHOCTI
npunagy 3BepHiTbCa A0
ABTOPM30BAHOMO CEPBICHOMO LEHTPY.

YBATA

1. He BMKOpUCTOBYWTE nNpunag Ha
BMCOKOMY abo Hebe3neyHoMy Micui,
3aans 3anobiraHHs NOWKOAXKEHH!O
npunagy abo HeWacHOro BUMaaKy.
2. MiHganTe BOAY B pe3epByapi KOXeH
OEeHb | peryssipHO YNCTiTb BHYTPILHIO
EMHICTb Npunaay, Wwob YHUKHYTH
UBiSIi | HEMPUEMHOIrO 3anaxy.

3. PosTawosyiTe npunaa noaasni Big
mMebniB, WTOp i CTiH, Wo6 3anobirtu
ix 3HeGapBJ‘IEHH}O Cbap6YBaHHIO abo
aedopmauii.

4. He cTaBTe npunaj Ha TKaHUHY abo
6yab-aKui iHWKIA M'akuiA MaTepian,
Wo6 YHMKHYTU 610KYBaHHSA
nosiTpo3abipHuKa i 3anobiraHHs
HenpasubHOI po60oTU Npunaay.

5. He cnpsamoByiiTe oTBip
po3nuseHHs Ha NoByTOBY TEXHIKY, B
TOMY uncni komn'totep, Mob6inbLHUN
TenedoH i T.4.

6. PosTawosyiTe npunaa noaani sig
NPAMUX COHAYHUX MPOMEHIB i
obirpisavis.

TepMmiH cnyx6un — 3 poku.
[o BBeAeHHSA B eKcrlyaTalito TepMiH
36epiraHHa HeobMeXxeHWN.

NMPUMITKM WLOAO PIBHA
BOJIOIOCTI

e PiBeHb BONOrocTti NoBMHeH 6yTn B
AianasoHi Big 30% po 50% Bin,
BiAHOCHOI BONOrOCTi.

e KOMpOpTHMI piBEHb BOMOrOCTI
BapIlOETLCS B 3a5€XHOCTI Big yMOB
MPUMILLLEHHS.

e Y X0N04HY NOroAy Ha BiKHax, a
iHOAI i Ha CTiHax, MOXxe
yTBOPIOBATUCS TyMaH abo iHin yepes
HaAMipHY BOMOricTb. B ubomy
BUMaAKy HEO6XiAHO 3MEHLNTH
iHTEHCUBHICTb YTBOPEHHS TyMaHy,
LWo6 YHUKHYTU MOSIOMOK, BUKIIMKAHUX
KOHAEHCaTOM, L0 Kanae€ 3 MiaBiKoHb.
e HaaMipHO BMCOKa BOJIOTiCTb MOXe
nNpu3BeCcTU A0 pPO3BUTKY bakTepili abo
rpubkis. HagMipHa BOMOriCTb MOXe
TaKoX HeraTMBHO MO3HAYUTUCA Ha
mMebnax, ctiHax abo wnanepax.

e o6 YHUKHYTW HaaMipHOI
BOJIOrOCTi, 0CO6NMBO B HEBEMKMUX
I'IpVIMiLLl,eHHﬂX, HeobXifHO BiAKpMBaTK
ABepi abo BikHa i HanawToBYBaTH
iHTEHCUBHICTb TyMaHy BiANOBIAHUM
YMHOM.



Onwuc
Perynarop BUXOy mapy
Haua s o
InpukaTop poboTi
Perynarop

iHTeHCMBHOCTI mapn

Pesepsyap i1 Bojiit

!

! - | Kosnauox
! . . Kosmnauox| ® S —
N~ $ .

IHCTPYKUISA 3 EKCMJTYATALIIL
NMepen BUKOPUCTaHHAM
Po3TawyBaHHSA 3BOJIO)KyBa4a
Po3TawywnTe 3B0N0XYyBay NoBiTPS Ha
piBHI/ NOBEpPXHi Ha BiACTaHi He
MeHwe 10 cM. Bia CTiHW | nodani BiA,
Axepen Tenna.

He cTaBTe 3B0/10)KYyBa4y Ha KUAnUM,
pywHunK abo TkaHuHy. OTBIp
BEHTMNATOpPA poO3TalloBaHUI BHU3Y
pesepByapa 415 Boaun. He 6nokynte
BEHTUNALUINHI OTBOPU BEHTUNSATOPA.
He BcTaHoBAIONTE 3BONOXYBaAY
NnoBITPSl Ha AepeB'saHili noBepxHi abo
nobnusy mMebnis, ki Moxe 6yt
NOLLKOAXEHa NifA BNJIVBOM BOJIOTH.

MepeBipka oTBOPY BEHTUNATOPA
OTBip BEHTUNATOPa pPO3TallOBaHWM
BHW3Y pe3epByapy 415 BOAM.
BeHTMNATOP NpU3HAYeHnin ans
nopadi yepes 0TBOPU MPOXOSIOAHOIO
TyMaHy. TpuMaliTe OTBOPWU B YNUCTOTI i
He 3aKynopeHuMU.

YBara: He BUKOPUCTOBYWUTE
3BOJIOXKYyBa4 noBiTpsa 6e3 soau B
pe3epByapi.

324N YHUKHEHHS ypaXXeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, He
HamarauTecs nigknto4datu abo

14

BKJItOYATU Kabenb XMUBJIEHHS
BONOr'MMU pyKaMmu.

IHCTPYKUIA i3 BAKOPUCTaHHA

O
N

MpumiTka

1. NepekoHanTeCh, WO 3BONOXYBaY
BUMKHEHWUI 3 PO3ETKW i 3HAXOANTbCSH
B NOJIOXEHHi BUMK.

2. 3HiMiTb perynatop Buxoay napw.
3. 3HiMiTb pe3epByap ANnS BOAM |
nepeBepHiTb 3BON0OXYBaY.

4. BigkpyTiTb KOBMa4yoK pe3sepsyapa,
obepTatoum noro NpoTun
roAMHHUKOBOI CTPINKK.

5. Hanuinte y pe3sepByap HeobXiaHy
KiNIbKiCTb YMCTOI BOAW A0
MaKCuUMaJsibHOT No3Hauku. He
nepenvBeanTe BOAY BULLE Kpato
pesepsyapa.

MpuMiTKa: 3847159 YHUKHEHHS
YTBOPEHHS HaKuMy 4yepes XOpPCTKY
BOAY PeKOMeHAYETbCA
BMKOpUCTOBYBaTK inbTpoBaHy abo
ANCTUNBbOBaHyY BOAY.

He BMKOpuWCTOBYIMTE raps4y Boay.
BrvkopucToByiTe nuwe XonoaHy
BOAY.

He poaasainTte nikun abo iHWi gobasku
B BOAY.

He nunTe BOAY B OTBOPW ANS BUXOAY
napm.

3aBxau TpuMaKnTe pesepByap ANns
BOAM ABOMa pyKamu 3 ABOX CTOPiH.
6. 3aKpunTe KOBMAyoK, NOBEPHYBLUMN
MNOro 3a roAMHHUKOBOK CTPINKOI0.
MNMepekoHanTech, WO BiH HaAiiHO
3aKpinaeHuni.
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7. MNocTtasTe vawy A59 BOAU Hasald
Ha micue.

MPUMITKA: He pyxaliTe 3BO/I0OXYyBay
MOBITPS, SKLO Yawa ANns BOAU
po3TalloBaHa y BEpPXHill YacTuHi
Kopnycy. Lle Moxe npussectu A0
BMTOKY BoAW. KpiM Toro, He cTaeTe
3BOJI0XKYBaY MOBITPSA Ha NiAso3i.
MoMIcTiTb 3B0N10XYyBay NoBiTpa Ha
BUCOKY, pPiBHY MOBEPXHIO.

8. BcTaHOBITb perynaTop suxoay
napw y BiAKpUTE MOJIOXEHHS.
BcTaBTe WHYP XWBNEHHS B PO3ETKY
220-240 B.

9. MNoBepHITbL perynaTop
iHTEHCMBHOCTI napu 3a
roAMHHUKOBOIO CTPINIKOIO B
rnonoxeHHs. "ON". Skwo cBiTNoBUM
iHAMKaTop:

B pesepByapi 415 BoAU
3eneHuni [O0CTAaTHbLO BOAWN ANS
po6oTw.

PezepByap aAn4 soabl
nycTuii i noTpibHo abo
YepBoHUI BMMKHYTW 3BOJIOXYBau,
abo HanuTu BOAM 4O
noTpibHOro piBHS.

MpumiTka: iHoai noTpi6bHo 15-30
CekyHa, wob 3aropinocs 3eneHe
cBiTNO. Lle Bkasye Ha Te, WO AaTymK
piBHSI BOAM OYiKY€E, MOKN BOAA
3arnoBHUTbL pe3epByap AN BOAN.

10. NoBepHIiTb peryngarop
iHTeHcuBHOCTI napn. Ob6epTaHHs 3a
rOAVHHWKOBOI CTPiNKOIo 36inbWwWnTb
BUXia napu. O6epTaHHa NpoTn
rOANHHUKOBOI CTPI/IKU 3MEHLYE
BUXiA napw. Yepes Kinbka CeKyHA,
TyMaH noyHe BMXOAMTb 3 OTBOPY ANS
BMxoAy napu.

MPUMITKA: sikuio perynatop
BCTAHOBJ/IEHWNI HA MaKCUMasibHOMY
piBHi, iHOAI YyTK cnabke ryaiHHa, Wwo
BKa3y€ Ha Te, WO NMPUCTPIN Npautoe.
YBATA: lMpwn Bm6op| HeobxiaHoi
iHTEHCMBHOCTI BOJIOrOCTI,
NnepeKkoHanTech, Lo perynﬂTop He
BCTAHOBJ/IEHWUI Ha NOBHY MOTYXHICTb,
TaK K TYMaH MOXe He MOBHICTIO

NOriMHaTMCS MNOBITPSM, a
HaKoMnyyBaTUCHA Ha MOBEpPXHI
HaBKOJ10 3BOJIOXYyBaya. AKLIO
3BOJI0XKYBa4y BCTAHOBJ/IEHWIN NOpYyY 3
BEHTUNATOPOM abo KOHAMLUIOHEPOM,
TyYMaH MO>Xe MoCcTynaTu B iHWOMY
HanpsMKy yepes TUCK NoBITpS.
MoMiHANTe po3TalyBaHHS
3BOJIOXKYBaya abo 3MeHLWiTb
MOTYXHICTb iHWWX Npuniagis.

11. Konu B 3B0M10XYyBadi
3aKiHYYETbCS BOAA, 3arOpsETLCA
YepBOHUM iHAMKATOP, @ Nojava napwm
npuUNunHaeTbes. Lle pyHkuis 6e3neku,
wo 3anobirae neperpisy
3BOJI0XYBaya. lepen 3HATTAM i
[ONMBaHHAM BOAU B pe3epsByap
MOBEPHITb PerynaTop iHTEHCUBHOCTI
rnapu NpoTn rOAMHHUKOBOT CTPINIKN Y
nonoxexHHs "BUMK" i Biakntouitb
anapart Bif Mepexi.

NONEPEMAXEHHS: HIKOJIN HE
3HIMAWUTE PE3EPBYAP O/1A
BO/JMW, KOMW BIH
NIAKAOYEHUN I
BMKOPUCTOBYETbCH.

AonusBaHHA BOAK B pe3sepByap
[MepekoHalTeCh, WO 3BOSIOXYBaY
YBIMKHEHWI i BiH 3HaXo0AUTbLCA Y
BMMKHEHOMY CTaHi.

O6epexxHO 3HIMITb perynsaTtop Buxoay
napw 3 pesepsyapy A5 BOAM.
O6epexHo NigHiMiTe 6ak aAnsa Boau i
noTpMManTe Noro y BepTUKaabHOMY
MOMOXeHHi NpoTarom 15 cekyHa.
Hagnuwok Boau cTedve y pesepByap
AN BOAM.

LLlo6 nopatn Boan, nepeBepHiTb bak
ANS BOAW AOropy AHOM, KPULLKOIO
Bropy.

OuunuweHHA Ta 06cnyrosyBaHHA
He 3anuwanTe BoAy B pe3epByapi
Ans Boaun abo yawi Ans BOAM, AKLLO
3B0OJI0XXYBa4 He BUKOPUCTOBYETbCS —
MOX/IMBE YTBOPEHHSA MiHEpalbHUX
BilknaaeHb abo 6akTepin, Wo
BMJIMBAOTb Ha pobOTy 3BONOXYyBaya.

LlloneHHe o6cnyrosyBaHHs

1. MNepen OUYNLLEHHSAM 3aBXAMN
BiZIK/ItOYalMiTE 3BOSIOXKYBaY.

2. AKypaTHO 3HiMiTb perynaTtop
BUXOAY Napu i NpoTpiTb KO0 CyXOto
YNCTOK TKAHWHOM.

3. WoaHs 3numBaliTe Boay 3
pesepByapa i Yalli Ans BOAW.

4. MpoTupanTe pesepByap Ta yawy
A8 BOAW CYXOK YMCTOI TKaHMHOIO.
He BukopucToByliTe abpa3suBHi
MaTepianu.



5. BcTaHoBITb Ha3az pe3epByap And
BOAM i Yawy Ana BOAM.

LlloT>kHeBe 06CcnyroByBaHHSA

1. Mepea noyaTkoM 06CNyropyBaHHS
BUMUKaWNTE 3BOSIOXYBaY MoBITPS i
BiAKNOYaNTe MOro BiA poO3eTKMU.

2. KoxeH aeHb 3n1nBanTe BoAy 3 Yawi
AN BOAM | pe3epByapy ANS BOAW.

3. 3anunTte B pesepeyap AJis BOAM
1,2 n. Boav i pogante 2 CT. . ouTy.
[obpe CTpycCiTb pO34MH i 3anuwTe Ha
20 xBuAKnH. Yepes 20 xBUAMH
npoMuiiTe pesepByap ANS BOAU
Kinbka pa3iB, MOKW He BMMNApPYETbCS
3anax oury.

4. MpUroTynTe TakKnii Xe po3unH 3
OLUTOM i BUKOHANTE Te X came 3
yawlero Ans BOAM.

5. BuUTpiTb 3a5MLLIKKN OLTY CyXOtO
M'SIKOK0 TKaQHWHOHO.

Monepea)keHHs: He BMUKaNTe
3BOJI0XKYBa4y MOBITPS 3 MUIOUYUM
3acoboM BcepeanHi.

He 3aHyploiiTe B pesepsyap BoAy!
He MuiiTe YacTuHM 3BONOXYBaya y
BOZi.

O6cnyrosyBaHHA pas Ha pik

1. 3HiMiTb pe3epByap Ansa BOAU i
yawy Ans BoAu. 3AUNTe 3 HUX
MOBHICTIO BOAY.

2. MpopaesiHdikynTe Ui EMHOCTI
pPO34YMHOM 3 OLTOM 3a Npoueaypoto,
OMMCaHoI0 BULLE.

3. MNMepekoHanTecs, WO pesepsByap
4N BOAM MOBHICTIO BUCYLLEHUN | He
3aKPUTUIN KOBMaYKOM,

4. MNepep TpuBanmm 36epiraHHaM
3BOJIOXKYBa4y NoBuHeH 6yTn nobpe
npocyleHui. 36epiratv B cyxomy,
MPOXOSI0AHOMY MicCL,i.

YCyHEeHHsi HecnpaBHOCTEN

HecnpaBHicTb PiLweHHs

3B0ONIOXYBay He [e lepekoHanTech B
npautoe B3arani [CNpaBHOCTI PO3ETKMU.

NPUCTPI NpaBUIbHO
e [lepeBipTe, W06

6yB YBIMKHEHUI B
rnono)exHHs "ON".
® 3BEPHITbLCA A0
CepBiCHOro LUeHTpYy,
AKLLO He 3aropiscs

® [lepekoHanTecCh, Wo
YBIMKHEHWNA B PO3ETKY.

perynsTop Buxody napu

3eneHnin abo YepBOHMUM

KONbOPY i HE

iHankaTop.
igf;n'(:ggg * MepesipTe, 41 fobpe
UEePBOHOrO 3aKpinieHnit KoBNavyoKk

Yy pe3epByapi 3 BOAOHO.
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NepeMUKAETbCS | 3NMNTE BOAY 3 Yalli
Ha 3eNeHn. \nns BoAM.

3BONOXYBaY

npautoe, NoTiM

BMMWKAETLCS

IHOMKaTop e [lepeBipTe, UM € BOAA
PKMBNEHHS B pe3epByapi ANns BOAWU.
3eneHoro e [lepekoHaliTecCh, WO

KONbOpY, ane
HeMae BMxoay
napa

HilLlo He 6110KYE
perynsatop Buxoay
napu.
e [lepeBipTe, UM He
3abnokoBaHO BMXig
BEHTUNATOPA, LU0
DPO3TalLlOBaHWUI BHU3Y
3BOSIOXKYBaya.
e 3nMiTe BOAY 3i
3BOJSIOXKYBayYa i
npoMuiiTe yally
XO/104HOH0
BOAOMNPOBIAHOI BOAOIO.
lante NOMY MiACOXHYTU
15-20 xBMNMH nepenq
noyaTkoM poboTu.
e Lle 03HaKa XOopCTKOi
BoAW. MMoMiHaNTE BOAY
Ha ouumLieHy abo
UCTU/IbOBAHY.

Mopyu i3
3BOJIOXYBAUEM
3'aBNSETbLCS
6inun nun

3i 3BON10XKYyBaya
BMXOAWTb 3anax
rHWAI.

OuncTiTb pesepByap AN
BOAW PO3YMHOM BOAM 3
outoM. Ame. Po3ain
"LLloT>xHeBe
ob6cnyroByBaHHSA".
MpoMuiiTe yncroto
BOAOH. [TOBTOPHO
npoMuiiTe Npu
HeobXiaAHOCTI.

® 3anuwTe Ha Hiy
pesepByap AN1s BOAU
BiakpuTUM (6€3
KoBMayka pesepByapa
\lans Boam) B
NpPOX0J0AHOMY MicLi.

YTBOpEHHS BOAU
Ha NOBEPXHAX

e MOXNMBO, 3aHaATO
iHTEHCUMBHUIA BUXIA
napu. HanawTyiTe
LWiNbHICTb Nnoaadvi napwm,
NnoBepTar4n perynsaTop
iIHTEHCWMBHOCTI Napu
NpoTN rOANHHUKOBOI
CTPiNKu.

o AKLLO BM XUBETE B
yMOBax BMCOKOI
BOSIOrOCTi, BOMOTICTb
NoBiTPS Ha BUXOA4i
NoBMHHa 6yTun
HeBenuka. NoBepHiTb
PYUKy perynstopa
IHTEHCMBHOCTI napa

NpoTW roANHHUKOBOI




CTpinKu Ao

* AKLLO 3BONIOXYBAaY
3HaXoAUTbCs MOPyY 3
BEHTMNSATOPOM abo
KOHAMLIOHEPOM, nap
MOXKe NoTpanasaT¥ Ha
MOro NOBEpPXHIO Yepes
TMCK NOBITPS.
MomiHganTe
po3TalyBaHHSA
3B0OJ10XKYBaya abo
BMEHLUITb NOTYXHICTb
KOHAMULIOHEepa B
MPpUMILLEHHI.

MiHIManbHOIMO 3HaYeHHs.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHN

[MOTY>XHiCTb: 25 Bt
HoMiHanbHa Hanpyra: 220-240 B
HomiHanbHa yacToTa: 50 Iy

HomiHanbHa cuna ctpymy: 0,1 A
0O6’em pesepByapa ans soam:2,8 n

BunapoByBaHHS BOAM: 280 mn/r.
Bara HeTTO: 1,36 kr
Bara 6pyTTO: 1,97 kr
KOMNNEKTALUIA

3BOTOXXYBAY MOBITPA 1
IHCTPYKUIA 3 EKCMIYATAUIT

3 FAPAHTINHMM TAJIOHOM 1
YMNAKOBKA 1

BE3MNEKA HABKOJIMLLHbLOIO
CEPEAOBULUA. YTUNI3ALIA

Bun moxeTte aonomorTtu B
OXOPOHi HAaBKOJINLIHBOIO
cepeposuwa! byab
nacka, 4OTpMMyMnTeCh
MicueBMX Npasun:
nepepasanTe
Henpauttue
enekTpuyHe obnagHaHHSA
Yy BiANOBIAHWI LEHTp yTunisauii
BiaxoAais.

Bnpo6Huk 3anmwiae 3a coboro npaso
BHOCMUTM 3MiHM B TEXHIUHiI .
XapaKTepuCTUKu 1 au3anH BUpo6iB.
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ZVLHCOVAC VZDUCHU
Vazeny zakazniku!
Gratulujeme vam k zakoupenl
vyrobku znacky “Saturn”. Jsme
resvédceni, ze nase vKrobky
udou vernym| a spolehlivymi
pomocniky ve Vasi domacnostl
Nevystavujte spotrebic nahlym
zménam teplot. Nahla zména
teploty (napfiklad doneseni
spotiebice z mrazivého IJrostredl
o teplého), miiZe vyvola
kondenzaci vihkosti uvnitf
spotfebice a ovlivnit jeho
fungovani pFi zapnuti. Nechte
spotfebic v tgple mistnosti
nejméné po dobu 1,5 hodiny.
Uvedeni spotreblce do provozu
po dodéani se ma provadét po
uplynuti nejmin 1,5 hodiny poté,
co se spotrebic oCitl v mistnosti.

PRECTETE SI TENTO NAVOD K
POU/ZITI A UCHOVEIJTE HO PRO
DALSI POUZITI.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA

1. Nerozebirejte spotfebi¢ aby
predejit Urazu elektrickym proudem
nebo pozaru.

2. Prosime, umistéte spottebi¢ mimo
dosah déti. Nedovolujte détem
pouzivat spotfebiC samostatné aby
predejit Urazu nebo zranéni.

3. Spotfebit je uréen pouze pro
pouziti za uvedenym ucelem.
Prosime, nepouzivejte spotfebi¢ pro
jiné ucely, aby predejit porucham
spotrebice.

4. Nenaklanéjte se blizko vystupniho
otvoru - to muZe byt nebezpecné.

5. Neponofujte spotiebic do tékutin
aby predejit Urazu elektrickym
proudem.

6. Nevkladejte kovové pfedméty do
spotiebice, aby predejit porucham
pfi pouzivani.

7. Neptekrucujte, neroztahujte a
neohybejte napajeci snuru aby
nedoslo e zkratu, Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru

8. V pfipadé, ze spotebic spadl na
zem, zkontroIUJte zda neni
poskozen Pokud se poskodil, rozbil
nebo deformoval, nepouzweJte ho a
obratte se na servisni stredisko.

9. Prosime, nezapjnejte /
nevytahUJte zastréku mokryma
rukama, aby nedoslo k Urazu
elektrlckym proudem.



10. Aby nedoslo ke zkratu, pfed

pouzitim zkontrolujte, zda neni

napajeci kabel pos ozen.

11, Pred pouzitim ocCistite napajeci

Sfuru od prachu aby se zabranilo

jiskFeni.

12. Nepokladejte a nevésejte tézké

pfedméty na SAufu,

13. Umistujte spotfebi¢ na

vzdalenost nejméné 2 metry od

televizoru nebo radia béhem pouziti,

aby se zabranilo vzniku poruch.

14, Nenaklanéjte spotfebic pfi

nalévani do néj vody, aby se

zabranilo nespravné cinnosti

spotrebice.

15. NepouZivaji spotiebi¢ pokud v

nadobe je zamrzla voda aby se

zabranilo nespravné ¢innosti.

16. Nezapominejte vyndavat

zastrcku ze zasuvky po pouziti

spotiebice, aby predejit zkratu nebo

pozaru.

17 Neblokujte rozpradovaci otvor,
}/ predejit poskozeni nebo
eformaci spotrebice.

18 Uchovaveijte spotfebi¢ mimo

dosah domacich zvifat. Zvirata

mohou poskodjt sBotreblc a napajeci

kabel a tim zpusobit pozar.

19. Nadoba je uréena pouze pro

Cistou vodu; nenalévejte do ni teplou

vodu.

20. Aby predejit nehodam,

nezapomlne]te vypinat napaJenl pred

tim, nez davat ruku dovnitf

spotreblce

21. Pokud se b&hem provozu objevi

neobvykly zvuk, prosime, okamzité

prestante p0u2|vat spotreblc a

odpojte napajeni.

22. Pokud se béhem provozu objevi

neobvykly zapach nebo kouf,

prestante pouzivat spotreblc a

okamzité odpojte napajeni.

23.V pfipadé poruchy, obratte se na

autorizované servisni stiedisko.

24. Aby nedoslo k Urazu elektrickym

proudem nezapinejte zvlh¢ovac do

zasuvky mokryma rukama.

POZOR

1. NepouzweJte spotreblc na
gsokem nebo nebezpecném miste,

g nedoslo k poskozeni spotreblce
0 nehodé.

2 Vyménujte vodu v nadobé kazdy

den a pravidelné Cistéte vnitini

nédobu spotfebice, aby se zabranilo

vzniku plisné a neprl]emneho

zapachu,

3. UmlstUJte spotiebi¢ daleko od

nabytku, zaclon a zdi aby se
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zabranilo jich odbarveni, barveni
nebo deformaci.

4. Neumistujte spotiebic na tkaniny
nebo jiné mékké materialy, aby se
zabranilo blokovani sani vzduchu a
nespravné cinnosti spotfebice.

5. NesméFujte rozpradovaci otvor na
spotfebice, vCetné pocitace,
mobilniho telefonu, atd.

6. Umistujte sgotreblc daleko od
pfimych, slunecnich pramenu a
ohfivacu.

POZNAMKY O UROVNI VLHKOSTI
* Vlhkost by méla byt v rozmezi od
30% do 50% relativni vihkosti
vzduchu.
e PohodlInd uroven vlhkosti se méni v
zavislosti na podminkach v mistnosti.
e V chladném pocasi na gknech, a
nékdy i na sténach se muZe vytvofit
mlha nebo jini kvuli nadmérné
vlhkosti. V podobném pfipadé je
potfeba snizit intenzitu tvorby thy
aby se zabranilo poskozeni
zpusobenych kondenzaci, ktera
odkapava z okennich pgrapetu
e Nadmérna vlihkost muze vést k
rustu bakterii nebo plisné.
Nahromadena vlhkost muze mit také

gatlvnl dopad na nabytek, stény

o tapety.

. Aby se zabranllo nadmérné
vlhkosti, zejména v mensich
mlstnostech lJ(e nutné pootevirat
dvere nebo okno a nastavovat
intenzitu mlhy pfisluSnym zpusobem.

Zivotnost — 3 roky.
Pfed uvedenim do provozu zZivotnost
neni omezena.

Begulitor pdry uvelnéni

A Mizz nz vodu

- P .
o ndikdtor firmosti
Rezulator 4

: /
intenzity J
pwu-derl. Iy a " Madebanavodn



POPIS

Nadoba na vodu. Vzhled zespod

! Vicko Viko
o ¥ 9 - [ ) B —

NAVOD K POUZITI

Pied pou2|t|m

Umisténi zvlhcovace

Umistéte zvlhcovac vzduchu na
rovny poyrch alespofi 10 cm od stén
a ve vzdalenosti od zdroju tepla.
Neumistujte zvihéovac na koberec,
ru¢nik nebo tkaniny. Otvor
ventilatoru se nachazi ve spodni Casti
nadoby s vodou. Neblokujte vétraci
otvor ventilatoru.

Neumistujte zvlhcovac vzduchu na
dievény povrch nebq v blizkosti
ngbytku, ktery se muze poskodit
pusobenlm vihkosti.

Kontrola otvoru ventilatoru
Otvor ventildtoru se nachazi ve
spodni ¢asti nadoby s vodou.
Ventilator fe uréen pro podani
chladné mlhy pfes otvory. Dbejte na
to, aby otvory byly Cisté a neucpané.
Upozornéni: nepouzivejte zvlh¢ovac
vzduchu s prazdnou nadobou na
vodu.

Aby nedoslo k Urazu elektrickym
proudem, nepfipojujte nebo
neodeJUJte napajeci kabel mokryma
rukama.

Navod k pouziti

Poznamka

1. Ujistéte se, ze zvlhcovac je
{//ypnuty ze zasuvky a je v poloze

yp
2. Sundeijte nastavitelny otvor pro
odstranéni pary.
3. Sundejte nadobu na vodu a otolte
zvlhcovac.
4. Odsroubujte vicko nadoby proti
sméru hodinovych rucicek.
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5. Nalejte do nadoby potfebné
mnozstvi Cisté vody do maximalni
znacky. Neprelévejte vodu pes okraj
nadoby.

Poznamka: aby se zabranilo tvorbé
VOanhO kamene kvuli tvrdé vodé,
doporucuje se pouzivat filtrovanou
nebo destilovanou vodu.
NEpouzivejte horkou vodu.
PouZivejte pouze studenou vodu.
NEpridavejte Iéky nebo jiné pfisady
do vody. L
Nelijte vodu do otvord pro proudéni

pary. ] )
Vzdy drzte nadobu na vodu obéma
rukama z obou stran.

6. Zavrete vicko otacenim ve sméru
hodinovych rucicek. Ujistéte se, Ze je
spolehlivé upevnéno.

£

=

7. Polozte misu na vodu zpét.
POZNAMKA: ne remlstUJte zvihcovacd
vzduchu, pokud misa s vodou je
umlstgna v horni asti zvihdovace,

To muze zpusobit Gnik vody. Také
neumistujte zvihéova¢ vzduchu na
podlahu. Umistéte zvihcoyac
vzduchu na vysoky, rovny povrch.

8. Nastavte nastavitelny otvor pro
proudéni pary do oteviené polohy.

a. Zapojte napajeci kabel do zasuvky
220-240 V.

9. Otocte reguldtor intenzity
proudenl pary ve sméru hodinovych
rucicek do polohy "ZAP".



Pokud svételny indikator:

V nadobe na vodu je
dostatecné mnozstvi

Zeleny vody.

Nadoba na vodu je
prazdna a je tfeba
vypnout zvlhcovac,
nebo dolit vodu na |
pozadovanou uroven.

Cerveny

Poznamka: nékdy je potieba 15-30
vtefin, aby se rotsvitilo zelené
svétlo. To ukazuje, Ze snimac
hladiny vody ¢eka napInéni vodou
nadoby.
10. Otocte regulator intenzity
proudenl pary pro nastaveni intenzity
ﬁroudenl pary. Otaceni ve sméru
odinovych rucicek zvétSuje vychod
Eary Otaceni proti sméru
odinovych rucicek snizuje proudéni
pary Po nékolika vterlnach mlha
zacne proudit z otvor( pro paru.

POZNAMKA: pokud regulator je
nastaven na_maximalni droven,
nékdy je slySet slabé huceni, které
znamena, ze spotiebic pracuje.

UPOZORNENI: Pfi volbé pozadované
intenzity vlhkosti ujistéte se, ze
regulator neni nastaven na plny
vykon, protoZe mlha se nemuze
uplné absorbovat vzduchem a
hromadi se na povrchu kolem
zvlh¢ovace. Pokud zvihcovac je
umistén vedle ventilatoru nebo
klimatizaci, mlhg muze proudit v
jiném sméru kvili tlaku vzduchu.
Zménite umisténi zvihéovace nebo
snizte vykon jinych spotrebicu.

11. Pokud ve zvlhCovadi dochazi
voda, rozsviti se Cerveny indikator a
Broudenl mlhy se zastavi. To je
ezpelnostni funkce, ktera zabranuje
prehrati zvihcovace. 'Pted sundanim
a doplfiovanim vody v nadobg,
otocte regulator intenzity proudenl
pary proti sméru hodinovych rucicek
dg p(glohy "VYP" a odpojte spotfebic
od sité

UPOZORNENI: NIKDY
NESUNDAVEJTE NADQBU NA
VODU, KDYZ JE SPOTREBIC
ZAPOJEN A POUZIVAN.
Doplfiovani vody v nadobé.

Ujistéte se, Ze zvlhcovac je zapnuty
a je ve vypIem stanu.

Opatrné sundeijte regulator proudéni
pary z nadoby na vodu.
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Opatrné zvednéte nadobu na vodu a
udrzujte ji ve svislé poloze po dobu
15 vtefin. Prebyte¢na voda stece do
nadoby na vodu.

Pro pfidani vody otocte nadobu na
vodu vzhiru nohama, vikem nahoru.

Ciéténi a Gdrzba

Nenechavejte vodu v nddobé na
vodu nebo v mise na vody, kdyz se
zvlhovag nepouziva - muzou se
zacit tvofit mineralni usazeniny nebo
bakterii, které ovliviiuji ¢innost
zvihovate.

Kazdodenni servis

1. Pred Cisténim vzZdy odpojte
zvlihéovac,

2. Opatrné sundejte regulator
proudéni pary a vytfete suchym
C|stym hadfikem.

3. Kazdy den vylivejte vodu z
nadoby na vodu a misy na vodu.

4. Vytrete nadobu na vodu a misu na
vodu suchym &istym hadfikem,
NepouzweJte abrazivni materialy.

5. Umistéte nadobu na vodu a misu
na vodu zpét.

Tydenni adrzba

1. Pfed Udrzbou vypnéte zvlhéovac
vzuchu a odpojte jej ze zasuvky.

2. Kazdy den vylivejte vodu z
nadoby na vodu a misy na vodu.

3. Nalejte do nadoby na vodu 1,2
litrd vody a pfidejte 2 IZice octa,
Dobre protfepe roztok a nechte na
20 minut. Po 20 minutach
oplachnéte nadobu pa_ vodu
nékolikrat, dokud vuné octa se
nevyveétra.

4. Pripravte stejny roztok octa a
provedte to samé s misou na vodu.
5. Otete zbytky octa suchym
mekkym hadrikem.

Varovani: nezapinejte zvihéovac
vzduchu pokud uvnitf néj je Cistici
prostiredek.

Neponofujte nadobu do vody!
Ne(;nyjte soucasti zvlhcovace ve
vodeé

Udrzba jednou za rok

1. Sundejte nadobu na vodu a misu
na vodu. Vylejte z nich vSechnu
vodu.

2. Desinfikujte naddoby roztokem
octa v souladu s vyse popsanym
postupem.

3. Ujistéte se, Ze nadoba na vodu je
Uplné sucha bez vika nadoby.

4. Pfed dlouhodobym skladovanlm
zvihéovac¢ ma byt dobfe vysusen.



Skladujte v suchém a chladném

miste.

Odstranéni po

ruch

Porucha

Reseni

funguje, pak se
\vypina

Zylhcovac o Ujistete se, ze zasuvka

\vubec ie neposkozena

nefunguje o Ujistéte se  Ze spotrebic
lje spravné prlpOJen do
zasuvky.
e Zkontrolujte, zda
regulator proudenl pary
](Ielzzapr;uty v poloze "ON"
e Obratte se na servisni
stiedisko, pokud se
nerozsvitil zeleny nebo
Cerveny indikator.

Indikator |

napajeni sviti

Eervenym a ® Zkontrolujte, zda je

ne viko na nadobé s vodou

Prepina s€  |qobte upevnéno.

na zelené ; :

svetlo. e \Vylejte vodu z misy na

Zvihéovad vodu.

The Power
Indicator Light
is green, but
there is no mist]
being emitted

e Check that there is
water in the Water Tank.
e Make sure that nothing
blocks the Adjustable
Misting Outlet.

e Check that the Fan Vent
on the bottom of the
humidifier is not blocked.
o Empty the humidifier
and rinse the Water Basin
with cool tap water. Allow
to dry for 15 to 30
minutes before resuming
normal operation.

coming from
the humidifier

White dust e This is an indication of

appears hard water. The tap water|

outside the lyou are using may have

humidifier too many minerals.
Switch to using filtered or
distilled water.

If there is a e Clean the water tank

musty odor with the water and

\vinegar solution.
Indicated in the "weekly
maintenance" section.
Rinse with clean water.
Repeat rinse if necessary.
e Leave the water tank
open (without the water
tank cap attached)
overnight. Leave in a cool

place.
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IJAccumulation
of water
around
surfaces

e Misting output may be
too high. Adjust the
humidity output to a
lower output by turning
the variable mist dial
counterclockwise.

e If you live in a high
humidity environment,
the humidity output must
be on low. Turn the
\variable mist dial
counterclockwise to low.
o If the humidifier is near
a fan or air conditioning

outlet, the mist may be
forced onto the surface
due to air pressure.
Change the location of
the humidifier or reduce
the output of the other
room conditioning

appliances.

TECHNICKE VLASTNOSTI

Prikon: 25 W
Nominalni napéti: 220-240V
Nominalni frekvence: 50 Hz
Nominalni intenzita proudu:0,1 A
Kapcita nadoby na vodu:

Odparovani vody: 280 mi/h
Hmotnost netto: 1,36 kg
Hmotnost brutto: 1,97 kg

SADA OBSAHUJE
ZJLHCOVAC VZDYCHU 1
NAVOD K POUZITI
A ZARYCNI LIST 1
BALENI 1

BEZPECNOST ZIVOTNIHO
PROSTREDI. LIKVIDACE
MuzetecFomoa ochrané Zivotniho
prostredi
Prosime, dodrzujte
mistni praV|dIa
nepracujici elektrickd
zarizeni predejte v
prislusné stredisko
B zabyvajici se likvidaci
odpadu.
Vyrobce si vyhrazuje pravo ménit
technické vlastnosti a design
vyrobkad.



OBJIAXXHUTEN 3A Bb3yX

YBaxaemMm knumeHTtu!
MosapaBsiBaMe Bu c nokynkarta
Ha n3penneTo C TbproBcka Mapka
«Saturn>». CurypHm cme, ye
HawwuTe n3aenuna we 6vaart
BEPHU U HageXXAHU NOMOLHULMN
BbB BaweTto noMakKuHCTBO!

He wn3naravite ypega Ha pe3ku
TemMrneparypHu ripomeHn. Psa3kara
npomsiHa Ha TemMneparypara
(HanpuMmep, BHacsiHe Ha ypeaa ot
CTyAa B TOIMJIO NoMeLlyeHne) More
Aa npean3BMKa KOHAEH3aunsi Ha
B/lara B yCTpPOHMCTBOTO M Aa
Hapywwn HeroBa pabora npun
BKJIlOYBaHe. YpeabT TpsibBa Aa
npecron B TOIJIO MOMELYEHuEe He
no-manko or 1,5 yaca. lyckaHe
Ha ypeaa B eKcruioatayuvs crnen
TpaHcrnopTupaHe TpsibBa pAa ce
Hanpasu He nopaHo or 1,5 yaca
cnen BHacsiIHEeTo My B
nomelyeHunerTo.

MPOYETETE TA3W MHCTPYKLUNA U 4
3ANA3ETE 3A MO - HATATbLUIHO
MN3MNOJI3BAHE.

MEPKW 3A BE3OMNACHOCT

1. He pasrnobseante ypepa, 3a aa
nsberHerte TOKOB yaap Wan noxap.

2. Mons, nocraeBauTe ypeaa Ha
HeAOCTbMHO 3a pAeua MaAcTo. He
nossonsBanTe Ha Aeua Aa nonseaTt
ypeaa CaMOCTOSATENHO 3a aa
n3berHete HewacTteH cnyyan wam
TpaBMa.

3. YpeabT e npegHa3sHaveH caMo 3a
noco4YeHOTO nMnonseBaHe. Mons, He
n3nonspanTe ypeaa He no
npegHasHavyeHve, 3a pna wuslberHerte
noepeaa Ha ypeaa.

4. He ce HaknoHsBamTe 61M3K0 A0
M3XO0A4HMS OTBOP — TOBa MoXe Aa bbae
onacHo.

5. He noTtansaiTe ypeaa B TEYHOCT, 3@
na nsberHete TOKOB yaap.

6. He cnaranTte MeTanHu npeamMeTv B

ypeaa, 3a aa nsberHeTte
HeM3nNpaBHOCTM MO  BpeMe  Ha
nosn3sBaHe.

7. He ocykBaliTe, He pa3TsranTte 1 He
croBaliTe 3axpaHBalusl kaben, 3a aa
nsberHete KbCO CcbeauHeHne,
eneKkTpoyaap uau noxap.

8. AKO u3nycHeTe ypeaa, nNpoBepeTe
Aanu He e noBpefeH. B cnydyae ue,
TOW e noBpeAeH, CcyyneH wunun
nedopMupaH, He ro ulnonsealite, a
ce o6bpHETE KbM CEpPBU3.
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9. Mons, He BK/tOUBaNTe/He
n3gbpnBanTe Wencena oT KOHTaKTa ¢
BIAXXHW pble, 3a Aa n3berHeTe TOKOB

yAap.

10. Mpean wu3nonssaHe npoBepeTe
Janun 3axpaHBawus kaben He e
nospeaeH, 3a JAa wu3berHete KbCco
CbeaVHEHNe.

11. Mouncrealite 3axpaHBalums

kaben oT npax npeau u3nonseaHe, 3a
[a NpefoTBpaTUTE UCKPEHE.

12. He nocTaBsinTe U He 3akauBaliTe
Ha 3axpaHBalms TEXKM
npegmeTw.

13. MNMocTaBsiTe ypeaa Ha pa3CcTosiHMe
Haag 2 MeTpa OT Tenesusopa Wwam
pagnoTo Mo BpeMe Ha M3non3BaHe, 3a
Aa npeaoTBpaTUTE Bb3HMKBAHETO Ha
CMeLleHus.

14. He HaknoHaBawnTe ypeaa, KoraTo
ro NbJHUTE C BOoAa, 3a Aa ulberHerte
HEeN3MNpaBHOCTW.

1 He w3nonsesante ypeaga, ako
BoAaTa B pe3epBoapa € 3aMpb3Hana
3a pa nsberHerte HeEM3MNPaBHOCTHU.

16. He 3abpassaiite pa w3Bagute
wencena OT KOHTakTa 3a Jda
ns3berHete KbCO CbeAMHEHWE Wn

kaben

noxap.
17. He 6nokupante oTBOpa 3a
nynsenusnpaHe 3a Ja u3berHete
noepeaa Ha ypena unu

AedopMupaHeTo My.
18. CbxpaHsaBailiTe ypena Ha MACTO
HEeAOCTbMHO 32 AOMALIHW JXUBOTHMU.
XunBOTHMTE MoraT Aa NoBpeasT ypeaa
1 3axpaHBalmns kaben KoeTo Moxe Aa
aoseje A0 noxap.
19. Pe3epBoapbT e npegHasHauyeH
CaMo 3a 4YnCTa BOAA; HE HanuBanTe B
Hero Tonsa BoAa.

3a pa wu3berHeTe HewacTeH
cnydan, He 3abpaBsiite na
U3KOYMTE 3axpaHBaHETO Npeau Aa
nocraesATe pbkaTta cu B npubopa.
21. AKO No BpeMe Ha U3MOoS3BaHETo
Bb3HMKHE HeobuyaeH 3ByK, MOnS,
npekpaTeTe M3NoN3BaHETO Ha ypeaa
W BeJHara uskJtoueTe 3axpaHBaHeTo.
22. AKO NO BpeMe Ha M3MNo0N3BaHeTo
Bb3HUKHEe HeobuuaiiHa Mupu3Ma nnm
OVM, rpekpaTeTe MU3MO0A3BaHETO Ha
ypeaa n BegHara ro uskal4vete oT
Mpexara.
23. MNpu Bb3HWKBaAHE Ha rnospeda Ha
ypena, obbpHeTe ce KbM NLEH3NPaH
cepBu3.
24. 3a n3bsreaHe Ha TOKOB yaap He
BK/IIOYBANTE ypeaa B KOHTaKTa C
MOKpW pbLe.

BHUMAHME
1. He u3nonssanTe ypeaa Ha BUCOKO
unn HebesonacHo MsSACTO, 3a Ja



npepoTBpaTuTe noBpeaa Ha ypeaa
VW HewacTeH Cryyan.

2. CMeHsliTe BoAaTa B pe3epBoapa
BCEKW AeH U peAoBHO Mo4yucTBanTe
BbTpewHnss obem Ha ypena 3a Aa
nsberHete nneceH W HeNpusaTHa
MUpu3sMa.

3. MNoctaBsanTte ypena panedye oOT
mebenn, wopu UM CTeHM 3a Ja
npepnoTspatute obecuBeTsiBAHETO UM
unun gedopmauyms.

4. He nocTtaBsinTe ypeaa BbpXy TbKaH
WW BCSIKaKbB APYr MeK MaTepuan 3a
Aa nsberHere 6noknpaHeTo
Bb3yXOBCMYKBaLLMs OTBOP.
5. He HacouBanTe oTBOpa Ha
nyneenusaTtopa KbM 6UTOBa TEXHUKA,
BK/IIOUMTENIHO KOMMIOTbP, MobuneH
TenedoH n T.H.

6. Pasmewante npubop Bpanu ot
NpsiMbIX CONTHEYHbIX  Nyyeln n
oborpesaTenei.

3ABEJIEXXKMW 3A HUBOTO HA
BJZIAXKXHOCTTA

e HMBOTO Ha BniaxHoCTTa TpsibBa Aa e
B AmanasoH ot 30% pgo 50% ot
OTHOCUTENHaTa BJIAXHOCT.

e KOM(pOPTHOTO HMBO Ha BNAXHOCT ce
MEHW B 3aBMCMMOCT OT YC/0BUATa B
rnoMeLleHNeTo.

¢ [1pn cTyaeHO BpeMe Nno npo3opuuTe,
a NOHAKOra U Ha CTEHUTE MOXe Aa ce
obpaszyBa Mbrna unuM 3anegsBaHe
nopeau BMcCOKaTa BNAXHOCT. B To3u
cnyyar e HeobxoauMo fa ce Hamanu
WHTEH3MBHOCTTa Ha obpa3yBaHe Ha
Mbrfa 3a ga ce wmsberHat nospeam
npeavsBMKaHW OT KOHAEH3aTa, KOWTO
Kane oT npo3opeLa.

e [pekaneHo BMUCOKa BI@XXHOCT MOXe
Aa foBejae A0 pasBuTMe Ha bakTepmumnm
rbobu. HaTpynaHaTa BRaXHOCT MoXe
aa nosnuse oTpuuaTesiHo Ha
Mebennte, CTEHUTE UNK TaneTuTe.

e 3a u3bsAirBaHe Ha BMCOKa BJI@)XHOCT,
ocobeHO B Manku MoMelleHus, e
HeobxoANMO Aa ce OTKpexBa BpaTaTa
WM npo3opeua M Aa Ce HacTpou no
noaxoAasiy Ha4MH UHTEH3MBHOCTTa Ha
Mbrnarta.

Cpok Ha paboTa - 3 roauHu.
[0 Hayano Ha U3nosi3aBaHe CPOKbLT 3a
CbXpaHsiBaHe e HeorpaHuyeH.
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Perynatop 3a
WCXOoOAWAaTa napa

perynaTop ‘WHOWKATOPR 33

== paboTa

MHTEHSMBHOT

1a ra pesepeoap 3a

napaTa - BOAa
OnucaHue

Pezepeoap 3a soda. Vzrnea otaony

Hawa 33 eoda

o/ Kanaus o =
ve . e

L

kana4e

MHCTPYKLMA 3A YNOTPEBA
NMpean nsnonssaHe
Pasnono>xeHne Ha ypeaa
[MocTaBeTe ypeaa Ha paBHa
NOBBLPXHOCT Ha pa3CTOsiHME He Mo —
Manko oT 10 cM. OT CTeHUTe, ganeye
OT U3TOYHMUM Ha TOMJINHA.

He nocTtaBeTe ypeaa Ha Knnum,
Kbpra unun TbkaH. OTBOPbLT Ha
BEHTUNATOpa e pa3nosioXeH noa
pe3epBoapa 3a Boga. He 6nokuparirte
BEHTUNALMOHHNSA OTBOP Ha
BeHTUNaTopa.

He nocraBsinTe ypena Ha AbpBeHa
NOBBLPXHOCT nnun 6an3o Ao mebenu,
KOUTO MOXe fa ce noBpeasiT noa
Bb3AENCTBMETO Ha BNaraTa.

NMpoBepka Ha oTBOpa Ha
BEeHTUNaTopa

OTBOpPBT Ha BeHTMAToOpa e
pa3nosioXeH NoA pesepsyapa 3a
BoAa. BeHTunaTtopsT e
npeaHasHayeH 3a nojgaBaHe Ha
CTyZeHa Morna npes oTBopuTe.
MoaabpxxanTe OTBOPUTE YNCTU U
He3anyLleHw.

BHuMaHuWe: He uanonssanTe ypeaa
6e3 BoAa B pe3epBoapa.

3a usbarsaHe Ha TOKOB yaap He
BKJIOUBaANTE M He U3KJIKOYBaKTe
3axpaHBalmsa kaben c BNaxHu pbLe.



MUHcTpyKumua 3a ynoTpeba
3abenexka

1. MNposepeTe fganu ypeavsT €
M3KJ/HOYEH OT KOHTaKTa U ce Hammpa
B nonoxeHue U3kn.

2. CBanete perynaTtopa Ha
n3xoasauiata napa.

3. CBaneTte pesepBoapa 3a Boja u
obbpHeTe ypeaa.

4. OTBMHTETE Kana4yeTo Ha
pesepBoapa, KaTo ro BbpTuTe B
nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa
cTpernka.

5. HaneliTe B pe3epBoapa HY>HOTO
KOJINYeCTBO YnCTa BOAA A0
MakcuMManHaTa MapkupoBska. He
HanuBaKTe BOAA NO-BUCOKO OT Kpas
Ha pe3epBoapa.

3abenexka: 3a usbsarsaHe
OT/1araHeTo Ha Hakun nopeau
TBbPAOCTTa Ha BojaTa ce
npenopbyBa M3MNoN3BaHETO Ha

dbunTpUpaHa uan AUCTUAMpaHa Boaa.

He n3nonsearite ropelia Boaa.
M3non3ealiTe camo cTyaeHa BoAa.
He pobaBsaiiTe nekapcrsa unv apyru
nobaBku BbB BoAaA.

He HanuBanTe BoAa B OTBOpUTE 3a
M3nyckaHe Ha napa.

BuHarun abpxeTe pesepsoapa 3a
BOJa C ABe pblie OT ABeTe CTPaHM.
6. 3aTBOpeTE KanayeTo, KaTo ro
3aBbpTUTE NO NOCOKa Ha
YacoBHMKOBAaTa CTpesika. MNpoBepeTe

Aanny Kana4deTo € 34paBo 3aKpeneHo.
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7. NocTaBeTe pe3epBoapa 3a BoAa
06paTHO Ha HEroBoTO MSACTO.
3abenexka: He npemMecTBainTe ypeaa
aKo pesepBoap 3a Boja e
pa3nosioXXeH B ropHaTa 4acT Ha
Kopnyca. ToBa MOXe Aa AoBeae A0
n3TnyeHe Ha Boga. OceBeH ToBa He
nocraBsanTe ypeaa Ha noga. Cnoxete
ro Ha BMCOKa, paBHa MOBBbPXHOCT.

8. MNocTaseTe perynupyeMms OoTBOp
3a M3nyckaHe Ha napa B OTBOPEHO
NonoXeHune.

a. Bknioyete mpexosus kaben B
KOHTaKkT 220-240 B.

9. 3aBbpTeTe perynartopa 3a
WHTEH3MBHOCTTa Ha napaTta B nocoka
Ha YaCcoBHMKOBAaTa CTpefnka Ao
nonoxeHne"ON". AKO CBET/IMHHUAT
nHaMKaTop e:

B pesepBoapa 3a BoAa
MMa A0CTaTbyHO BOAA

3eneH
3a paborTa.

Pe3epBoapbT 3a Boga e
YepseH M3KJII0UMTE ypeaa uim
[a Haneete BoAa A0
HY>XHOTO HUBO.

npaseH n Tpsabea nnu aa

3abenexka: NnoHsikora ce
Heobxoaumm 15-30 cekyHaM, 3a Aa
CBETHE 3eNeHnsT UBAT. ToBa
rnokasBa, Ye AaTYMKbT 3a HUBOTO Ha
BOJaTa OYakBa BoAaTa Aa 3amnbJiHK
pe3epBoapa 3a BoAa.

10. 3aBbpTETE perynatopa 3a
WHTEH3MBHOCTTa Ha napara.
3aBbpTaHeTO MO NOCoKa Ha
YaCOBHUKOBATa CTpesiKa yBenn4vasa
KOIMYEeCTBOTO Ha M3xoAaslla napa.
BbpTeHeTo B nocoka cpeLly
YacoBHMKOBAaTa CTpefnika Hamansiea
KONN4eCcTBOTO Ha ncxogslla napa.
Cne,q HAKOJIKO CeEKYHAU, MbriaTta
3ano4yHa ga nsnuse oT 0TBopa 3a
M3nyckaHe Ha napa.

3abenexka: ako perynatopbT e
NOoCTaBeH Ha MaKCMMaJZiIHO HUBO,
NOHAKOra ce 4yBa cnaj wyMm, KOoeTo
nokassa, 4ye ypeabT paboTu.

BHUMAHWE: Mpwn n3bupaHe Ha
HeobxoanmMaTa MHTEH3MBHOCT 3a
B/I@XKHOCTTa, NpoBepeTe fanu
perynatopbT € NOCTaBeH Ha MbJiHa
MOLLHOCT, Tbi1 KaTO Mbriata Moxe Aa
ce nornblua HeMb/HO OT Bb34yXa, a
ce HaTpynBa Nno NOBbPXHOCTUTE
0KOJ10 ypeaa. AKO ypeabT e
nocrtaeseH 621130 4O BEHTMNATOP Un
KNUMaTUK Mbraata Moxe aa ce
Hacouu B Apyra nocoka nopeau
HanaraHeTo Ha Bb3ayxa. lNpomeHeTe



pasnosioXXeHNETO Ha ypeaa unm
HamaneTe MOLWHOCTTA Ha ApyruTte
ypeaw.

11. KoraTo BogaTta B ypefa CBbpLUBa,
CBETBa YepBEHUAT MHAMKATOP, a
noJasBaHeTO Ha napa ce npekpaTsBa.
ToBa e ¢yHKUMS 3a 6e3onacHocCT,
KOSITO NpefoTBpaTaBa NperpsiBaHeTo
Ha ypepa. lpean cBansiHe u
[oNvBaHe Ha BoAa B pe3epBoapa
3aBbpTeTe perynartopa 3a
WHTEH3MBHOCTTa Ha Naparta B Nocoka
cpelly YacoBHMKOBATa CTpesika Ao
nonoxeHue «U3kn» n nskn4verte
ypeaa ot MpexarTa.

NPEAYOPEXAEHUE: HUKOIA HE
CBAJIAUTE PE3SEPBOAPA 3A
BOAA, KOFATO TOM E BKJTFOMEH
U CE U3MNMOJI3BA.

AdonunBaHe Ha BOAa B pe3epBoapa
lMpoBepeTe nanu ypeast e
M3KJTHOYEH.

BHuMaTenHo ceanete perynartopa Ha
mcxoasauwaTa napa oT pesepBoapa 3a
BoAa.

BHuMaTenHo nosaurHeTe pesepsoapa
M ro ApbXTe BbB BEPTUKATHO
NonoXeHue B Npoab/XeHue Ha 15
cekyHau. N3nnwbKeT Ha Boaa
M3Tnya B pesepBoapa 3a Boaa.

3a na nobasute Boga ob6bpHeTe
pesepBoapa C AbHOTO Harope.

MouncrBaHe n o6cny>kBaHe

He octaBsaliTe Boaa B pe3epBoapa,
KOraTo ypeabT He ce M3MNon3ea —
Bb3MOXHO e aa ce obpa3sysaTt
MWUHEpanHu oTnaraHus unm
GaKTepVIVI, KOUTO BUAAT Ha
paboTaTta Ha ypeaa.

E>xepHeBHO o6cny)kBaHe

1. Mpeaun noymncreaHe BUHaru
y3KJIloUBanTe ypeaa.

2. BHMMaTenHo cBaneTe perynaTopa
3a M3nycKaHe Ha napa v ro
n3bbpLueTe CbC Cyxa YucTa Kbpna.
3. ExxegHEBHO M3nuBanTe BogaTa oT
pe3epBoapa 3a BoAa.

4. N3bbpceaKiTe pe3epBoapa CbC
cyxa yucta Kkbpna. He nanonseante
abpa3vBHM MaTepmanu.

5. MocTaBeTe pe3epBoapa ob6paTHO.

E>xeceaMmunuHo o6cny)kBaHe

1. N3knoyeTe ypena OT MpexaTa.

2. Bcekn neH usmmBanTe Bogata oT

pe3epBoapa 3a Boaa.

3. HaneliTe B pe3epBoapa 3a Boaa

1,2 n. Boga n pobaseTe 2 cyneHu

nbXxuum ouet. PasknaTteTte aobpe

Ba3TBopa M ro ocTaBeTe Aa npecTou
0 MmuHyTH. Cneg 20 MUHYTH
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M3nnakHeTe pesepBoapa 3a Boaa
HSKOJIKO MbTWU, OKATO HE U34e3He
Mupmu3MaTa Ha OoueT.

4. MNpuroTeseTe CblLMA pa3TBOpP C OUET
W HanpaseTe CbLOTO C Yala 3a
BoAa.

5. N36bplueTe octaTbUMTE OT OLET
CbC Cyxa MeKa Kbpna.
MpeaynpexxpeHune: He BKOYBaNTe
ypeda ako B Hero uMma noymcreaulo
CpeAcTBo.

He noTansiite pesepBoapa BbB BoAa!
He MuiTe yacTu Ha ypeaa BbB BoAa.

O6cny>xBaHe BeAHbXK B roaMHaTa
1. CBaneTe pesepBoapa 3a Boja U
yawmuTe 3a Boaa. N3nente ot Tax
BCUYKaTa BOAA.

2. Ae3nHdekumpanTe rm c oueT no
HayunHa, onuMcaH no-rope.

3. MNpoBepeTe pann pesepsoapa 3a
BOJA € HanbJ/IHO U3CYLLEH N He e
3aTBOpPEH C KanayeTo.

4. MNpean NpoaAb/HKUTENHO
CbXpaHsiBaHe ypeabT Tpsibea aa e
nobpe noacyuweH. CbxpaHsBanTe ro
Ha Cyx0 NpoxfiafgHO MSACTO.

OTcTpaHsiBaHE Ha HEU3MNPABHOCTU

HeunsnpaBHOCT OTcTpaHsBaHe

YpeabT n3 obwo [ lMpoeepeTe

He paboTtu M3MpaBHOCTTa Ha
KOHTaKTa.

e [lpoBepeTe fganun
ypeabT e npaBUHO
BK/TIOUYEH B KOHTaKTa.
e [lpoBepeTe gann
perynatopbT 3a
M3MycKaHe Ha napa e B
nonoxeHme"ON"
(«Bkn»).

o O6bpHETE Ce KbM
CepBuU3, aKo 3e/IeHUAT
MW YEepPBEHUAT
MHAOMKATOP HEe CBETU.

NHOMKATOPBT 3a
3axpaHBaHETO He
ce npeBKIO4YBa
OT YepBeH Ha
3eseH UBAT.
YpeabT 3ano4ysa
\na pabotun, a
cnen ToBa ce
M3KNYBaA

e [lpoBepeTe gann
Karna4yeTo Ha
pe3epBoapa 3a Boaa e
\lnobpe 3aKpeneHo.

* 3neliTe BogaTa oT
JYalwaTa 3a Boaa.

MHOMKaTopbT 3a [¢ [poBepeTeaanu B
3axpaHBaHeTo pe3epBoapa 3a Boja
CBETW CbC 3€/IeH [MMa BoAa.

LUBAT, HO HAAMa@  [e [lpoBepeTe Aann HULLO
n3xoaslla napa [He 6nokupa perynatopa
3@ U3nyckaHe Ha napa.
e [lpoBepeTe gann
M3X0AbT Ha
BeHTUNaTopa




pa3nonoXeH B AoNHaTa
4acT Ha ypeaa He e
6110KMpaH.

e N3neiiTe BogaTa oT
ypeaa n naMmninte
YallaTa 3a BoAa CbC
cTyneHa Boga. OctaBeTe
9 Aa n3cbxHe 15-20
MWUHYTW Npean Hadyano
Ha paboTa.

OKkono ypena ce
nosiBsiBa 6san
npax

e ToBa e Npu3HaK 3a
TBbPAOCT Ha BoAaTa.
MoameHeTe BoaaTa C
oyncTeHa Uamn
lnecTmnupaHa.

OT ypena usnmsa
MUpU3Ma

e [louncrere
pe3epBoapa 3a Boga C
pa3TBOp Ha OLUET BbB
BOoAa. Bux pasaen
«ExxeceAMUYHO
ob6cnyxxBaHe». M3muinte
C yncTta Boda v Npu
HeobxoanmocT
M3MNJaKHeTe.

e OcTaBeTe pesepBoapa
3a BOAa OTBOpPEH Mpe3
usinaTta Hou, (6e3
Kana4yeTo Ha
pe3epBoapa 3a Boga) Ha
npoxaagHo MSICTO.

Ha
NOBbPXHOCTUTE
ce cbbupa Boaa

* Bb3MOXHO e
M3MNycKaHeTo Ha napa
\na e npekaneHo
MHTEH3MBHO.
Perynupante
MHTEH3MBHOCTTA Ha
noJaBaHe Ha napa KaTo
3aBbpTUTE perynatopa
3a napa B Nocoka
Cpelly YacoBHMKOBaTa
cTpenka.

o AKO XMBETE npun
YCNIOBUSI HA BUCOKa
B/I@XXHOCT, B/AXXHOCTTa
Ha Bb3a4yXa Ha usxoaa
TpsibBa Aa e Manka.
3aBbpTETE perynartopa
3a MHTEH3UBHOCT Ha
napaTa B Nocoka
obpaTHa Ha
4YaCOBHMKOBATa CTpesika
10 MMHUMAJTHOTO
3HaueHue.

o AKO ypeabT Ce HamMmumpa
611130 A0 BEHTMNATOP U
KNMMaTUK NapaTta Moxe
i@ Joctura oo TaxHaTta
NOBBPXHOCT rnopeau
HanaraHeTo Ha Bb34yXxa.
MpoMeHeTe MACTOTO Ha
ypeaa nnu Hamanete

MOLLHOCTTA Ha
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KnnMaTuKa B
MOMELLEHNETO.

TEXHUYECKN XAPAKTEPUCTUKHA

MoOLHOCT: 5 BT
HoMunHanHo HanpexeHne:220-240 B
HoMMHanHa yecToTa: 50 Xy
HoMuHanHas cuna Ha Toka: 0,1 A
Ob6em Ha pe3epBoapa 3a

BoAa: 2,5n
M3napeHune Ha BogaTa: 280 mMn/y
HeTHO Terno: 1,36 kr
BpyTo Terno: 1,97 kr

KoMnnekTbT BKIIOYBa
OBJIAXHUTEN 3A Bb3yX 1
MHCTPYKUNA 3A YINOTPEBA
C FTAPAHUMOHEH TAJTIOH 1
OMNAKOBKA 1

Ona3BaHe Ha OKOJIHATA
cpena.

PeruknupaneTo e nomMorse 3a
ora3BaHe Ha OKOJHaTa cepenal
Mouts, cria3BaiiTe MECTHHUTE
TpaBUJIa U TIpeiaBaiiTe
HepaloTanmre eaeKTpoyperr
B IIEHTPOBE 32 PELUKIINPAHE.
I'Ipou3Bonwren;|T cun 3ana3Ba
npaBoTO 3a Aa NpaBU U3MEHEeHUNA
B TEXHUYECKUTE XapPaKTepUCTukum
M AM3aHa Ha u3genunaTa.

Gaisa mitrinatajs

Cienijamais pircéj! _
Apsveicam Jus ar tirdzniecibas
zimes "Saturn’’ kvalitativa
produkta iegadi. Més esam
parliecinati, ka misu
izstradajumi ir drosi un
kvalitativi biedri Jisu majas
saimnieciba. Nepaklaujiet ierici
straujam temperaturas _
izmaipnam. Straujas temperatiiras
izmaipas ( piemeram, ierices
ievietosana no sals uz silto
telpu) var izraisit mitruma
kondensaciju ierices ieksa un



sagraut tas darbibas rezimu
ieslégsanas bridi. Iericei _
Jjaatrodas siltaja telpa ne mazak
par 1, 5 stundu. Péc

trans ortésanas ierices
ekspluataciju veikt ne agrak par
1,5 stundu no tas ievietosanas
brlza telpa.

Izlasiet So instrukciju un saglabiet
turpmakajai lietoSanai.

Drosibas noteikumi

1.Neizjauciet ierici, lai izvairitos no
elektriskas stravas iedarbibas vai
ugunsgréka.

2. LGdzu, novietojiet ierici
nepleeJama bérniem vieta.

3. Ierice parredzéta tieSajam
nolukam. Ludzu neizmantojiet
netieSajam noldkam, lai nesabojatu
ierici.

4. Nenoliecieties tuvu izejas
caurumam, tas var bat bistami.

5. Lai samazinatu elektriskas stravas
ievainosanas risku, neievietojiet ierici
Skidrumos.

6. Nelieciet metaliskos priekSmetus
iericé lai nevérstu nekartibas ierices
darbiba.

7. Negrieziet, nestiepiet un salieciet
stravas vadu, lai izvairitos no
issavienojuma, elektroSoku
ugunsgreka.

8. Ja ierice ir nokritusi, parbaudiet to
uz bojajumu esamibu. Gadijuma ja
tas ir sabojats, vai deforméts, vairs
nelietojiet to un sakontaktégjieties ar
servisa centru.

9. Ludzu, nesavienojiet / neizpemiet
no rozetes kontaktdak&u ar mitram
rokam, lai novérstu elektrosoku.

10. Pirms lietoganas parbaudiet, vai
stravas vads nav bojats, lai izvairitos
no issavienojuma.

11. Notiriet stravas vadu no
putekliem pirms lietosanas, lai
novérstu dzirkstelosanu.

12. Nenovietojiet un nepakariet
smagos priekSmetus uz baroSanas
vadu. 5

13. Ierices izmantosanas laika
novietojiet to vairak neka 2 metru
attaluma no televizora vai radio lai
novérstu elektrisko traucéjumu
rasanos.

14. Nenolieciet ierici, Gdens ieliSanas
gadijuma, lai izvairitos no ierices
nepareizas darbibas.

15. Nelietojiet ierici, ja rezervuara _ir
iesaldéts udens, fai novérstu tas
nepareizo darbibu.

16. Neaizmirstiet iznemt
kontaktdaksu no kontaktllgzdas péc
lietosanas, lai novérstu
|ssaV|enOJuma risku vai ugunsgréku.
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17. Nebloké&jiet smidzinasanas
caurumu, ai noverstu ierices
bOJasanu vai tas deformaciju.

18. Glabajiet ierici majas dzivniekiem
nepieejama vieta. Dzivnieki var
sabojat ierici un stravas vadu, kas var
izraisit ugunsgréku.

19. Rezervuars tiek paredzéts tikai
tiram Udenim; nelejiet taja silto

adeni.
20. Lai izvairitos no nelaimes
gadijumiem neaizmirstiet izslégt

baroSanas avotu, pirms Jdsu rokos
ievietoSanas ierices iekSiené.

21. Ja ierices izmantosanas laika ir
radusies neparrasta skana, lGdzu
izsleédziet ierici, un uzreiz izbeidziet
ierices lietoganu izslédzot baroSanas
avotu.

22. Ja lietosanas laika ir radusies

neparrasta skana vai dami,
partrauciet ierices lietoSanu un
nekavéjoties izslédziet baroSanas
avotu.

23. lerices bojasanas rasanas

gadijumos, sazinieties ar autorizéto
servisa centru.

Lai izvairitos no elektriskas

strdvas _ ievainoSanas, neieslédziet
mitrinataju  rozeté ar mitrajam
rokam.

Uzmanibu

1. Novietojiet ierici talu no mébelém,

aizkariem un sienam, lai novérstu to

krasu izmainas, nokrasoganas vai

deformaciju.

2. Nenovietojiet ierici uz auduma vai

jebkuru citu mikstu materialu, lai

novérstu lieka  gaisa iepludes

gadijumus un novérstu ierices

nepareizo darbibu.

3. Nevérsiet smidzindSanas caurumu

uz iekartam, tostarp uz datoru,

mobilo telefonu un citiem.

4. Novietojiet ierici prom tieSiem

saules stariem vai silditaja

infrasarkaniem stariem.

P|e2|mes par mitruma limeni.
Mitruma limenim ir jabat relativas
mitruma robezas no 30% lidz

50%.

e Erts mitruma [imenis tiek
noskanots atkariba n o istabas
apstakliem.

Auksta laika perioda, bet dazreiz un
uz sienam, var |zve|dotLes migla vai
sals, lieka m|truma dél. Sini gadijuma
ir nepleaesams samazinat miglas
veidoSanas intensitati, lai izvairitos no
ierices bojasanas, Kas ir radusies
palodzes kondensécijas pilénu
rezultata.



Parmérigs mitruma daudzums var
izraisit baktérijas pieaugumu vai
sénites. Uzkratais mitruma
daudzumam var but arm negativa
ietekme uz meébelém, sienam vai
tapetém.

Lai izvairitos no parmériga_mitruma
daudzuma, jo ipasi nelielajas telpas,
ir nemecnesams nedaudz atvert durvis
vai logu, un atbilstosi noskanot
miglas intensitatj.

Darbibas termins - 3 gadus.

Pirms ievieSanas ekspluatacija
deriguma termins netiek ierobezots.

Apraksts

Ekspluatacijas instrukcija

Pesepsyap nns Boasl. Bua cuusy

[ :‘)ﬂuwn

e

Pirms lietosanas

Mitrinataja novietojums
Novietojiet mitrinataju uz gludas
virsmas vismaz 10 cm. attaluma no
siltuma avotiem.

Nelieciet mitrinataju uz paklaja, dvieli
vai dranu. Ventilatora caurums
izvietots Gdens rezervuara apakséja
dala. Nebloké&jiet ventilatora
ventilacijas caurumu.

Nenovietojiet gaisa mitrinataju uz
koka mébelém vai tuvu tdens
virsmai, kas var bt sabojata
mitruma iedarbibas dél.

Ventilatora cauruma parbaude
Ventilatora caurums izvietots tdens
rezervuara apakséja dala. Ventilators
ir paredzéts atdzistas miglas
sniegSanai pari caurumiem. Glabajiet
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caurumus tiruma un tiem jabat

valéja stavokli.

Uzmanibu: Nelietojiet mitrinataju

bez Udeni Udens rezervuara.

Lai izvairitos no elektriskas stravas

iedarbibas, nepievienojiet vai

neatvienojiet stravas vadu ar

mitrajam rokam.

LietoSanas instrukcija

Piezime

1. Parliecinieties, ka mitrinatajs ir

izslégts no sienas rozetes, un

atrodas stavokli Izslégts.

2. Nonemiet regul€jamo caurumu

tvaika iznemsanai.

3. Nonemiet Gdens rezervuaru un

pagr|e2|et gaisa mitrinataju.
Nonemiet rezervuara vacinu,

pagrlezot to pretéji pulkstenraditdja

virzienam.

(&)

L

5. Ielejiet rezervuara vajadzigo
ddens daudzumu lidz maksimalajai
atzimei. Nelejiet Gdeni pari
rezervuara malam.

Piezime: lai izvairitos katlakmenu
veidoSanas cieta Gdens d&l,
ieteicams izmantot filtréetu vai
destiléto Udeni. Neizmantojiet karsto
udeni.

Nepievienojiet medikamentus vai
citas piedevas tdeni.

Nelejiet adeni tvaika caurumos.
Vienmeér turiet Udens rezervuaru ar
abam rokam no abam pusém.

6. Aizveriet vacinu, pagriezot to
pulkstenraditaja’ virziena.
Parliecinieties, kas tas ir drosi
nostiprinats.



7. NOVIetO]Iet blodinu ar adeni
atpakal vieta.
Piezime: Neparvietojiet mitrinataju
kad TGdens bloda atrodas augséja
korpusa dala. Tas var izraisit idens
nopludi. Tapat nenovietojiet
mitrinataju uz gridas. Novietojiet
mitrinataju uz augstas, gludas
virsmas.
8. Uzstadiet reguléjamo_caurumu
tvaika izieSanai atklataja stavokili.
a. Piesl|édziet stravas vadu 220-240
V spriegumam.

agrieziet tvaika intensitates
regulatoru pulkstenraditaja kustibas
virziena “"ON” indikatora stavokli. Ja
indikators:

Udens rezervuara_
Zala atrodas nedaudz udeni

Udens rezervuars ir

Sarkana | 5i%elit udeni
vajadzigam limenim.

tukss un tas ir jaizslédz,

Piezime: dazZreiz Jums ir janogaida
15-30 sekundes, lai ieslegtos zalai
?aismai. Tas norada uz to, ka Gdens
Imena sensors gaida kamér
rezervuars netiks aizpildits ar adeni.
10. Pagrieziet tvaika intensitates
regulatoru lai noskanotu tvaika
intensitati. Pulkstenraditaja virziena
rotacija palielinas tvaika izeju.
Rotacija pret pulkstenraditaja
virziena samazina tvaika izeju.
Piezime: ﬂa regulators uzstadits
maksimalaja limenr, dazreiz
dzirdama vaja troksnu skana, kas
norada uz to ka ierice darbOJas
Uzmanibu: NepiecieSamas
intensitates izvélnes gadijuma,
parliecinieties, ka regulators nav
ieslégts uz piIno jaudu, jo migla
nevar bit pilnigi absorbéta ar gaisu
uz uzkrajas uz mitrinataja virsmas.
Ja mitrinatajs atrodas ventilatora vai
kondicioniera tuvuma, migla vai
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plust cita virziena gaisa spiediena
de|. Nomainiet mitrinataja atrasanas
vietu vai citu ieri¢u jaudu.
11. Kad mitrinataja trukst udens,
iedegas sarkanais LED indikators, un
miglas piedeva tiek izbeigta. Ta ir
drosibas funkcija, kas novérs
mitrinataja par arSanu, Pirms
iznemsanas un piepildiSanas
rezervuaru ar ddeni, pagrieziet
tvaika intensitates pret
pulkstenradltaJa kustibas virziena uz
IZSL" stavokli un atvienojiet ierici
no _barosanas avota.
Bridinajums: Nekad nenonemiet
udens rezervuaru, kad tas ir
ieslégts un lietojams.
Piepildinasanas rezervuaru ar tdeni,
parliecinieties, ka mitrinatajs ir
izslégts un atrodas izslégtaja
stavokli. Uzmanigi iznemiet tvaika
izejas regulatoru ar udens
rezervuaru.

Uzmanigi paceliet udens rezervuaru
un noturiet to vertikala stavokli 15
sekunzu laika.

Liekais udens tiks aizpllsts udens
rezervuara. Lai pievienotu tdens
daudzumu Bargromet ddens tvertni
augsa ar dibenu, ar vacinu augsa.
Tirigana un uzturésana
Neatstajiet tdeni Gdens rezervuara
vai tdens blodina, kad mitrinatajs
netiek izmantots - ir iespéjama
mineralo akmenu vai bakteriju
rasanos, kas ietekmé uz mitrinataja
darbibu.

Ikdienas apkalposana

1. Pirms tirisanas vienmér atvienojiet
mitrinataju.

2. Uzmanigi nonemiet tvaika izejas
regulatoru un noslauciet to ar sausu
un tiru dranu.

3. Katru dienu, mainiet Gdeni no
udens rezervuara.

4. Noslauciet ddens rezervuaru un
udens blodinu ar tiro dranu.

5. Novietojiet atpakal Gdens
rezervuaru un ddens blodu.
Iknedélas apkalposana

1. Pirms apkalposanas sakuma
izslédziet mitrinataju un atvienojiet
tas no rozetes.

2. Katru dienu nolejiet adeni
rezervuara un blodina.

3. Ielejiet 1,2 litrus tdens un
pievienojiet "tam etika 2
édamkarotes. Labi nokratiet $kidumu
un atstajiet uz 20 minGtém. P&c 20
minGtém vairakas reizé€s nomazgajiet
Udens rezervuaru, kamér etika
smarza netiks iztvaikota.



4. Sagatavojiet

tadu pasu etika

gkidumu un veiciet to pasu ar tdens

blodinu.

5. Noslauciet etiki ar sauso, mikstu

dranu.

Bridinajums: Nejeslédziet

mitrinataju ar ti
Neiegremdéjiet

aisa
riSanas lidzekli.
rezervuaru udent!

Nemazgajiet mitrinataju tdeni.

Apkalposana reizi gada

1. Nonemiet tdens rezervuaru un
blodinu. Salejiet ddeni no tiem.

2. Nodezinficéjiet Sis tvertnes ar
etika Skidumu'iepriekSminé&tajas

procediras karti

IDa.

3. Parliecinieties, ka Udens

rezervuars ir pil

n|g| sauss bez

rezervuara vacinas.
4. Pirms ilgstosas uzglabasanas
mitrinatajam ir jabat labi izzavétam.
Uzglabat vésa, sausa vieta.
Bojajumu novérsana

coming from
the humidifier

White dust e This is an indication of

appears hard water. The tap water|

outside the you are using may have

humidifier too many minerals.
Switch to using filtered or
distilled water.

If there is a e Clean the water tank

musty odor with the water and

\vinegar solution.
Indicated in the "weekly
maintenance" section.
Rinse with clean water.
Repeat rinse if necessary.
e Leave the water tank
open (without the water
tank cap attached)
overnight. Leave in a cool
place.

Accumulation
of water
around
surfaces

Bojajums Risinajums
Mitrinatajs e Parliecinieties ir strava
\vispar rozeté.
nedarbojas e Parliecinieties, ka ierice
pareizi ieslégta rozeté.
e Parbaudiet, lai tvaika
izejas regulators bitu
ieslégts "ON” stavokl
(“leslégts”)
o Ir javersas
apkalposanas centra, ja
netika ieslégts zals
indikators.

Sarkanas

krasas

barosanas

indikators un |e Parbaudiet, vai ir labi

nav ieslégts nostiprinata vacina

zalas krasas o Izlejiet Gdeni no

indikators. blodinas

Mitrinatajs

darbojas, péc
tam izslédzas

e Misting output may be
too high. Adjust the
humidity output to a
lower output by turning
the variable mist dial
counterclockwise.

e If you live in a high
humidity environment,
the humidity output must
be on low. Turn the
\variable mist dial
counterclockwise to low.
o If the humidifier is near
a fan or air conditioning
outlet, the mist may be
forced onto the surface
due to air pressure.
Change the location of
the humidifier or reduce
the output of the other
room conditioning

appliances.

Jauda:

The Power
Indicator Light
is green, but
there is no mist]
being emitted

e Check that there is
water in the Water Tank.
o Make sure that nothing
blocks the Adjustable
Misting Outlet.

e Check that the Fan Vent
on the bottom of the
humidifier is not blocked.
e Empty the humidifier
and rinse the Water Basin
with cool tap water. Allow
to dry for 15 to 30
minutes before resuming

normal operation.

tilpums: 2,5 |

Tehniskie raksturojumi

25 W

Nominalais spriegums: 220-240 V
Nominala frekvence:
Nominalais stravas stiprums: 0,1 A
Rezervuara nominalais udens

50 Hz

Udens iztvaikogana: 280ml/stunda
Svars neto: 1,36 Kg
Svars bruto: 1,97 Kg

Komplektacija

Gaisa mitrinatajs
Ekspluatacijas instrukcija

ar garantijas ¢eku 1
Iepakojums 1
Apkartéjas vides drosiba.
Utilizacija

Apkartéjas vides drosiba.
Utilizacija



Jus varat palidzét
apkartejas vides
aizsardziba! Ludzu
ieveérojiet vietéjos
noteikumus: nododiet
nedarbojosas
elektriskas ierices
atbilstosa atkritumu
utullzacgas centra.

RaZotajs atstaj tiesibas veikt
izmainas tehniskajos
raksturojumos un ierices
dizaina.

ORO DREKINTUVAS

Gerbiamas pirkéjau!

Sveikiname Jus ijsigijus_prekinio
zenklo ,Saturn™ gaminj. Esame
tikri, kad musy gaminiai bus
istikimi ir patikimi pagalbininkai
Jusy namuose.

Stenkités, kad prietaisas
nepatirty staigiy temperatiiros
svyravimy. Dél staigios
temperaturos kaitos (pvz.,

prietaiso jnesimas is Salcio | Silta
patalpa) prietaiso viduje gali
susikaupti kondensato dréegmeé ir
paZzeisti jo darbinguma jjungiant.

Prietaisas turi pastoveti siltoje
patalpoje ne maziau kaip 1,5 val.
Eksploatuoti prietaisa po
transportavimo galima pradéti ne
anksciau negu praéjus 1,5 val. po
inesimo j patalpa.

PERSKAITYKITE SIA INSTRUKCIJA IR

LAIKYKITE JA TOLESNIAM
NAUDOJIMUI.

SAUGOS TAISYKLES

1. Neardykite prietaiso, siekiant

iSvengti elektros smigio arba gaisro.

2. Prasome padékite prietaisg
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Neleiskite vaikams naudotis prietaisu
savarankiskai, siekiant iSvengti
nelaimingy, at5|t|k|mq ar suzeidim

3. Prietaisas yra skirtas tik konkrediai
nurodytam naudojimui. Nenaudokite
prietaiso ne pagal paskirtj, siekiant
iSvengti prietaiso gedimy.

4. Nenusilenkite arti garo iSleidimo
angos - tai gali biti pavojinga.

5. Kad iSvengtumeéte elektros smugio,
nenardinkite prietaiso | skystj.
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6. Nedékite | prietaisg metaliniy,

daikty, siekiant iSvengti gedimy
naudojimo metu.
7. Nesukite, netempkite ir

nesulenkite maitinimo laido, kad bity
iSvengta trumpojo Junglmo elektros
smugio arba gaisro.

. Jei prietaisas buvo numestas,
patikrinkite jj, ar néra pazeidimy. Jei
jis yra pazeistas, sulauzytas ar
deformuotas, nenaudokite jo toliau, o
kreipkités | aptarnavimo centra.

. PraSome nejjunkite/neistraukite
kistuko su Slapiomis rankomis, kad
iSvengtumete elektros smagio.

10. PrieS naudojima patikrinkite, ar
maitinimo laidas nera paZeistas,
siekiant |svengt| trumpojo jungimo.
11. PrieS naudojimg nuvalykite
maitinimo laidgq nuo dulkiy, siekiant
uzkirsti kelig kibirks¢iavimui.
12. Nedekite ir nekabinkite ant
maitinimo laido sunkiy daikty.
13. Pastatykite prietaisg maziausiai 2
metry atstumu nuo televizoriaus ar
radijo, kad jo naudojimo metu galima
batu iSvengti veikimo tr|kd2|L{k
14. Nepalenkite prietaiso, kai ji
pilate vandenj tam, kad butL[ |svengta
neteisingo rietaiso veikimo.
15. Nenaudokite prietaiso, jei vanduo
rezervuare uzsalo, kad butq iSvengta
neteisingo jo veikimo.
16. Nepamirskite po naudojimo
iStraukti kistuka i$ elektros lizdo, kad
baty iSvengta trumpojo jungimo "arba
gaisro.
17. Neuzdenkite garo iSéjimo angos,
kad nesugadintumeéte prietaiso ar
nedeformuotumeéte jo.
18. Prietaisq laikykite naminiams
yvinams nepasiekiamoje vietoje.
yvunai gali sugadinti ﬁrletaisq ir
maitinimo laida, ta| gali sukelti gaisra.
19. Rezervuaras yra skirtas ti
Svariam vandeniui; nepilkite | jj Silto
vandens.
20. Siekiant _iSvengti nelaimingo
atsitikimo, prie$ jdedant savo ranka |
prietaiso_ vidy, nepamirskite jo
iSjungti i maitinimo tinklo.
21. Jei naudojimo metu pasigirsta
nejprastas arsas, praSome
nedelsiant nustokite naudot| prietaisa
ir iS karto iSjunkite i$ maitinimo
Saltinio.
22 Jei naudojimo metu atsiranda
Lprastas kvapas ar  dumai,
enaudokite prietaiso ir i$ karto
|SJunk|te iS maitinimo Saltinio.
23. Prietaiso gedimo atveju,
kreipkités | jgaliotajj aptarnavimo
centra.



24. Norédami iSvengti elektros
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smugio, nejunkite drékintuvo L
elektros lizdg su Slapiomis rankomis.

DEMESIO 5

1. Nenaudokite prietaiso_aukstoje ar
nesaugioje vietoje, kad buty iSvengta
prietaiso pazeidimo ar nelaimingo
atsitikimo.

2. Rezervuaro vandenj keiskite
kasdien ir reguliariai valykite prietaiso
talpos vidy, siekiant iSvengti pelésiy ir
nemalonaus kvapo.

3. Pastatykite prietaisg atokiau nuo
baldy, uzuolaidy_ ir sieny, siekiant
isvengti jy isblukimo, nusidazymo ar
deformacijos.

4. Nestatykite prietaiso ant audeklo
ar bet kurios  kitos  minkstos
medziagos, siekiant isvengti oro
uztvaros blokavimo ir uzkirsti kelig
prietaiso veikimo sutrikimams.

5. Nenukreipkite garo iseéjimo angos
ant buitinés technikos prietaisy,
iskaitant kompiuterius, mobiliuosius
telefonus ir kt.

6. Statykite prietaisg toliau nuo
tiesioginiy, saulés spinduliy ir
Sildytuvy.

PASTABOS DEL DREGMES LYGIO

e Drégmeés lygis turéety bdati intervale
nuo 30% iki 50% santykines
drégmes.

o Komfortabilus drégmeés lygis kinta
priklausomai nuo pataIFq salygu.

e Dél drégmés pertekliaus Saltu oru
ant langy, o_kartais ir_ant sieny, gali
susidaryti rukas ar SerkSnas. Siuo
atveju bitina sumazinti riko
formavimosi intensyvumg, kad bity
iSvengta gedimy, kuriuos sukelia
varvantis nuo palang?iq kondensatas.

e Drégmeés perteklius gali sukelti
bakterijy arba grybeliy augima.
Susikaupianti dregmeé taip pat gali
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turéti neigiamg jtakg
sienoms ar tapetams.

e Siekiant iSvengti pernelyg didelés
drégmeés, ypaC mazose patalpose,
bitina Siek tiek atidaryti duris ar
langg, ir tinkamai nustatyti ruko
intensyvuma.

baldams,

Tarnavimo laikas - 3 metai.
Pries pradedant eksploatuoti,
tinkamumo laikas yra neribotas.

Aprasymas _ .
Vandens rezervuaras. Vaizdas iS
apacios

Pesepsyap W1 BOIbl. BUI CHU3Y

!

Kommauox

LY

o/ ) Komasox ()
Y @

e

Dangtelis

Garo iSéjimo reguliatorius

Garo intensyvumo reguliatorius
Vandens dubuo

Darbo indikatorius

Vandens rezervuaras

EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJA
Pries naudojant

Drékintuvo vieta

Pastatykite oro drékintuva ant lygaus
pavirsiaus

ne maziau 10 cm atstumu nuo sieny,
ir atokiau nuo Silumos saltiniy.
Nestatykite drekintuvo ant kilimo,
ranksluoscio arba audeklo.
Ventiliatoriaus anga yra vandens
rezervuaro apacioje. Neuzdenkite
ventiliatoriaus ventiliacijos angos.
Nestatykite oro drékintuvo ant
mediniy baldy ar netoli baldy,
kuriuos drégme gali sugadinti.

Ventiliatoriaus angos
patikrinimas

Ventiliatoriaus anga yra vandens
rezervuaro apacioje. Ventiliatorius
yra skirtas tiekti vesy rika per
angas, Reikia laikyti angas svariomis
ir neuzsikimsusiomis.

Ispéjimas: Nenaudokite oro
drekintuvo be vandens vandens
rezervuare. Siekiant iSvengti elektros
soko, nejunkite ir neatjunkite
maitinimo laido Slapiomis rankomis.



Norédami iSvengti elektros smiugio,
nejunkite ir neatjunkite maitinimo
laido Slapiomis rankomis,
Naudojimosi instrukcija
Pastaba

1. Isitikinkite, kad drékintuvas yra
iSjungtas i$ elektros lizdo ir yra
nustatytas padétyje ,ISjungta®.

2. Nuimkite reguliuojama gary
purskimo anga_ .

3. ISimkite vandens talpq ir
apverskite drékintuva.

4. Atsukite rezervuaro dangtelj,

sukdami jj pries laikrodzio rodykle.

5. Ipilkite | rezervuarg reikiama kiekj
Svaraus vandens iki maksimalios
zymés. Nepilkite vandens vir$
rezervuaro krasty.

Pastaba: siekiant iSvengti nuosédy
susidaryma deél kieto vandens,
rekomenduojama naudoti filtruota,
arba distiliuota vandeni.
NEnaudokite karsto vandens.
Naudokite tik Saltg vanden;.
NEgalima pripilti vaisty ar kity priedy,
i vandeni.

Nepilkite vandens | garo iséjimo

anga.

Visada laikykite vandens rezervuara,

su dviem rankomis i$ abiejy pusiu.

6. Uzdékite dangtelj, sukdami jj

Eagal laikrodzio rodykle. Isitikinkite,
ad jis yra patikimai pritvirtintas.
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7. I;astatykite vandens dubenj atgal |
vieta.
PASQFABA: Negalima perkelti oro
drékintuvo, kai vandens dubuo yra
patalpintas viréutinélje korpuso
dalyje. Tai gali sukelti vandens
nuotékj. Taip pat, nedékite
drékintuvo ant grindy. Pastatykite
oro drekintuva ant auksto, lygaus
pavirsiaus.
8. Nustatykite reguliuojama garo
iSéjimo angq atidarytoje padétyje.
a. Prijunkite maitinimo laida | 220-
240 V kintamosios sroves elektros
lizda.
9. Pasukite gary intensyvumo
rankenéle pagal laikrodzio rodykle |
adeétj ,,ON". Jei indikatoriaus
empute:

Tinkamam veikimui
Zalia vandens rezervuare yra
pakankamai vandens.

Vandens rezervuaras
yra tuscias, ir jUs turite
arba iSjungti drékintuva
arba jpilti vandens iki
reikiamo lygio.

Raudona

Pastaba: kartais reikia 15-30
sekundziy, kad uzsidegty zalia
Sviesa. Tal rodo, kad vandens lygio
jutiklis laukia, kol vanduo uzpildys
rezervuarg vandeniu.
10. Pasukite gary intensyvumo
rankenele, siekiant nustatyti gary
intensyvuma. Pasukus pagal
laikrodZio rodykle, bus padidintas
aro is¢jimas. Pasukus pries
aikrodzio rodykle, bus sumazintas
garo isejimas. Po keliy sekundziy,
rikas pradés eiti per garo iSéjimo
angas.
PASTABA: jei reguliatorius yra
nustatytas maksimaliame lygyje,
kartais yra girdimas silpnas uzesys,
kuris rodo, kad prietaisas veikia.

DEMESIO: Kai rinksités reikiamg
drégmes intensyvuma, jsitikinkite,
kad reguliatorius néra nustatytas
visu pajégumu, kadangi rukas gali
biti ne visiSkai absorbuojamas oro ir
kauptis ant pavirSiaus aplink
drékintuva. Jei drékintuvas yra
pastatytas Salia ventiliatoriaus arba
oro kondicionieriaus, tai dél oro
slégio garas gali sriti prieSinga
kryptimi. Pakeiskite drékintuvo vietg
ar sumazinkite kity prietaisy galia.
11. Kai drékintuve pasibaigia
vanduo, uzsidega raudonas Sviesos
indikatorius, nutriksta riko



tiekimas. Tai apsauginé funkcija, kuri
apsaugo dreklntuv%l nuo perkaltlmo
Prie$ iSimdami vandens rezervuarg ir
papildydami jj, pasukite garo
intensyvumo reguljatoriaus
rankenéle pagal laikrodzio rodykle i
padétj ,ISJUNG." ir iSjunkite aparata
i$ elektros tinklo.

ISPEJIMAS: NIEKADA
NENUIMKITE VANDENS
REZERVUARO, KAI JIS YRA
IJUNGTAS IR NAUDOJAMAS.
Vandens rezervuaro(faaildymas
Isitikinkite, kad oro drékintuvas
jjungtas ir yra iSjungtoje padétyje.
Atsargiai nuimkite garo isleidimo
reguliatoriy nuo vandens rezervuaro.
Atsargiai pakelkite vandens
rezervuara ir laikykite jj vertikalioje
padetylje 15 sekundziy. Vandens
perteklius nutekés | vandens
rezervuara.

Norédami papildyti vandens
apverskite vandens rezervuarg
aukstyn kojom, dangciu | virsy.

Valymas ir prieziiira

Nepalikite vandens vandens
rezervuare ar vandens dubenyje, kai
drékintuvas néra naudojamas - gali
susidaryti mineralinés nusédos ar
atsirasti bakterijos, turincios jtakos
drekintuvo veikimui.

Kasdieniné priezilira

1. Prie$ valydami, visada iSjunkite
drékintuva.

2. Atsargiai nuimkite garo iSleidimo
reguliatoriy ir nuvalykite jj sausa
Svaria Sluoste.

3. Kiekvieng dieng, ipilkite vandenj
i$ vandens rezervuaro ir vandens
dubens.

4. Sausu Svariu skuduréliu iSvalykite
vandens rezervuarg ir vandens
dubenj. Nenaudokite abrazyviniy
med2|a?

5. Atga uzdekite vandens rezervuarg,
ir vandens dubenj.

Prieziura kas savaite

1. Prie$ pradedant prizilra, iSjunkite
oro drékintuva ir iSjunkite jj iS
elektros lizdo.

2. Kiekvieng dieng |sp||k|te vandenj
i5 vandens dubenio ir vandens
rezervuaro.

3. Pripildykite vandens rezervuarg
1,2 litro vandens ir jpilkite 2
gaukstus acto. Gerai pakratykite
tirpalg ir palikite 20 minuciy. Po 20
minuciy isplaukite vandens
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rezervuarg kelis kartus, kol acto

kvapas iSgaruos.

4. Paruoskite acto tirpalq ir tokia pat

eiga iSplaukite vandens dubenj.

5. Nuvalykite acto liku€ius minksta

sausa Sluoste.

gspejlmas nejjunkite oro
rekintuvo neisvale valymo

priemones viduje.

Nemerkite rezervuaro | vandeni!
Neplaukite drékintuvo daliy,
vandenyije.

Prieziara karta per metus

1. Nuimkite vandens rezervuarg, ir
vandens dubenj. ISpilkite i$ jy visq
vandenj.

2. I8dezinfekuokite Sias talpas acto
tirpalu pagal pirmiau aprasyta
procedura.

3. Isitikinkite, kad vandens
rezervuaras yra visiSkai iSdziovintas
nuémus rezervuaro dangtel;.

4. Pries$ ilgalaikj saugojima,
drékintuvas turi buti gerai
iSdZiovintas. Laikyti sausoje, vésioje
vietoje.

Gedimy salinimas

Gedimas Sprendimas

Drékintuvas o [sitikinkite, kad veikia
neveikia i$ viso |elektros lizdas.

o [sitikinkite, kad
irenginys yra tinkamai
prijungtas prie elektros
lizdo.

e Patikrinkite, ar garo

ijungtas padétyje »ON"
(.Ijungta®).

arba raudona Sviesa.

Maitinimo

indikatorius

SviecCia o Patikrinkite, ar gerai
raudonai ir pritvirtintas vandens

nepersijungia | [rezervuaro dangtelis.
zalia. o ISpilkite iS vandens
Drékintuvas dubenio vandeni.

veikia, po to

iSsijungia

iSéjimo reguliatorius buvo

o Kreipkités | aptarnavimo
centra, jei nels|2|ebe zalia




Maitinimo
indikatorius
Sviecia Zaliai,
bet rikas néra
skleidZiamas

e Patikrinkite, ar vandens
rezervuare yra vandens.
e Isitikinkite, kad néra
uzsikimsusi reguliuojama
gary iséjimo anga.

o [sitikinkite, kad
drekintuvo apacioje
esantis ventiliatorius néra
uzblokuotas.

e Drékintuvo rezervuaro
talpa ir vandens dubenj
nuplaukite Saltu
\vandentiekio vandeniu.
Pries vél pradédami
naudoti, leiskite nuo 15
iki 30 minuciq isdziati.

sumazinkite kity
patalpoje esanciy
prietaisy galiq.

Aplink
drékintuva
atsiranda
baltos dulkeés

e Tai jrodo, kad vanduo
yra kietas. Jasy
naudojamas vandentiekio
\vanduo gali turéti per

Galia:

TECHNINES CHARAKTERZISSTIKOS

daug mineraly. Pradékite Vardiné jtampa: 220-240 V
naudoti filtruota arba Vardinis daznis: 50 Hz
distiliuota vandeni. Nominali srove: 0,1A
Jei is e I3valykite vandens Vandens rezervuaro talpa: 2 51
drekintuvo rezervuara su vandens ir ISgarinimo kiekis: 280 ml/val
dvelkia acto tirpalu. Procedura Neto svoris: 1,36 kg
nemalonus nurodyta skyriuje Bendra masé: 1,97 kg
pelésiais ,Savaités prieziura".
atsiduodantis Nuplauklte Svariu KOMPLEKTAVIMAS
kvapas \vandeniu. ISskalaukite ORO DREKINTUVAS
pakartotinai, jei reikia. EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJA
e Palikite vandens SU GARANTINIU TALONU 1
rezervuarg atvirg be PAKUOTE 1
dangtelio visai nakdiai
(dangtelis pritvirtintas APLINKOSAUGA. UTILIZAVIMAS
prie vandens rezervuaro). JUs galite padeéti saugojant aplinka!
Palikite vésioje vietoje. Prasome laikytis vietiniy taisykliy:
Vanduo e Gali buti nustatytas per priduokite neveikiancig,
kaupiasi ant  |didelis drégmes elektros jrangq |
pavirsiaus intensyvumas. atitinkamg_ atlieky

Pakoreguokite garo
iSéjimo intensyvuma,
sumazinkite jj, sukdami
intensyvumo
reguliatoriaus rankenéle
pries laikrodzio rodykle.

e Jei jls gyvenate didelés
dregmés aplinkoje, garo
iSéjimo intensyvumas turi
biti nedidelis. Pasukite
reguliatoriaus rankenéle
pries laikrodzio rodykle,
kad sumazinti garo
iSéjimo intensyvuma.

e Jei drékintuvas yra sSalia
\ventiliatoriaus arba oro
kondicionieriaus iSleidimo
angos, del oro slégio
iSeinantis rokas sudaro
kondensatg ant prietaiso
pavirsiaus. Pakeiskite

drékintuvo vietg ar

]
gaminio dizaina.

35

utilizavimo centrg.
Gamintojas pasilieka
teise keisti technines
charakteristikas ir




OHUNIISUTAJA

Austatud ostja!

Onnitleme Teid kaubamargi
~Saturn™ toote soetamise puhul.
Oleme kindlad, et meie toode
saab olema Teie koduses
majapidamises ustav ja
usaldusviddrne.

Arge laske seadet jarsu
temperatuuri koikumise alla.
Jarsk temperatuurivahetus

(néiteks tuues seadme kiilmast
sooja ruumi) voib viia seadme
sisemise kondenseerumiseni ja

rikkuda selle toovoeimekust
sisseliilitamisel. Seade peab
seisma soojas ruumis mitte

vahem kui 1,5 tundi. Seadme
kasutusele votmine péarast
transporteerimist ei tohi toimuda
enne, kui 1,5 tundi péarast selle
ruumi toomist

LUGEGE SEE JUHEND LABI JA
SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS.
OHUTUSNOUDED

1. Et valtida elektril66gi ohtu voi
tulekahju, arge votke seadet lahti.

2. Palun asetage seade Ilastele
kattesaamatusse kohta. Arge lubage
lastel seadet iseseisvalt kasutada, et
valtida onnetusjuhtumit vOi
traumasid.

3. Seade on modeldud kasutamiseks
ainult ettenahtud viisil. Palun arge
kasutage seadet selleks mitte
moeldud eesmaérgil, et véltida
seadme rikkeid.

4. Arge puudutage seadet valjutusava
lahedalt - see voib ohtlik olla.

5. ET valtida elektrilooki, arge pange
seadet vedelikesse.

6. Et valtida seadme kasutamise ajal
probleeme, drge pange seadmesse
metallist esemeid.

7. Arge Kkruttige, tirige ega kerige
toitejuhet, et valtida |Uhist,
elektriSokki voi tulekahju.

8. Kui seade kukkus, veenduge, et
see ei ole kahjustunud. Kui seade on
kahjustunud, katki VOi
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deformeerunud, drge kasutage seda
rohkem vaid poorduge
teeninduskeskusesse.

9. Palun arge lilitage, eemaldage
stepslit pistikust niiskete katega, et
valtida elektrilooki.

10. Et valtida luhist, veenduge enne
kasutamist, et toitejuhe ei ole
kahjustunud.

11. Et valtida sademeid, puhastage
enne kasutamist toitejuhe tolmust.
12. Arge pange ega riputage
toitejuhtmele raskeid esemeid.

13. Asetage seade kasutamise ajal
kaugusesse vahemalt 2 meetrit
televiisorist voi raadiost eesmargiga
ennetada hairete tekkimist.

14. Et valtida seadme ebadiget t66d,
drge pOoorake seda sinna vee valamise
ajal.

15. Et valtida seadme ebadiget t66d,
arge kasutage seadet, kui vesi
reservuaaris on jaatunud

16. Et valtida lUhist voi tulekahju,

arge unustage pérast seadme
kasutamist stepslist pistikust
eemaldada.

17. Et valtida seadme kahjustumist
vOi deformeerumist, drge blokeerige
seadme pihustusava.

18. Hoidke seadet koduloomade
puuteulatusest véljas. Koduloomad
voivad  kahjustada seadet voi

toitujuhet, mis voib viia tulekahjuni.
19. Reservuaar on mdeldud ainult
puhta vee jaoks; é&rge valage
seadmesse sooja vett.

20. Et valtida dnnetusi, drge unustage
enne kate seadmesse asetamist seda
toitest valja liulitada.

21. Kui seadme kasutamisel tekib
ebatavaline heli, palun IGpetage
seadme kasutamine ja lllitage kohe
toide valja.

22. Kui seadme kasutamise ajal tekib
ebatavaline 16hn vGi suits, I0petage
seadme kasutamine ja lulitage kohe
toide valja.

23. Juhul kui tekivad seadme rikked,
podrduge autoriseeritud
teeninduskeskusesse.

24. Et valtida elektrildoki, arge
lilitage niisutajat vooluvorku
margade katega.



TAHELEPANU

1. Et valtida seadme kahjustumist voi
onnetusjuhtumit, &rge kasutage
seadet korges voi ohtlikus kohas.

2. Et valtida hallitust ja ebameeldivat
I6hna, vahetage vett reservuaaris iga

paev ja puhastage regulaarselt
seadme mahutit.

3. Et takistada seadme varvi
kulumist, varvumist vOi
deformatsiooni, asetage seade

moodblist, kardinatest ja seintest.

4. Et véltida Shuvdtuava blokeerumist
ja seadme ebadiget todd, arge
asetage seadet riidele voi misahes
muule pehmele riidele.

5. Arge suunake pihustusava
kodutehnikale, sealhulgas arvutitele,
mobiiltelefonile jne.

6. Asetage seade kaugemale otsesest
paikesevalgusest ja kiittekehadest.

MARKUSED
KOHTA
eNiiskusaste peab olema vahemikus
alates 30% kuni 50% suhtelisest
niiskusest.

eMugav niiskusaste varieerub
olenevalt ruumi tingimustest.

eKillma ilmaga voib akendel v&i vahel
seintel tekkida udu voi liigniiskuse
tottu harmatis. Sel juhul on vajalik

NIISKUSASTME

vahendada udu tekkimise
intensiivsust, et valtida
aknalaudadele koguneva
kondensaadi poolt esile kutsutud
rikkeid.

eliigselt kOrge niiskus vdib viia
bakterite v0i seente arenemiseni.
Kogunev  niiskus  v8ib  samuti

negatiivselt mdjutada mooblit, seinu
vOi tapeeti.

e Et valtida liigset niiskust, eriti
suurtes ruumides, on vajalik kergelt
avada uks vGi aken ja vastaval viisil
seadistada udu intensiivsus.

Kasutusaeg - 3 aastat.
Kuni kasutusse vOtmiseni on
sailitusaeg piiramatu.
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Kirjeldus

Pesepsyap wis Bonsl. Bun cHusy

o Komavok @ o Nomauwx
¥® & Vo
o
Kasutujuhend

Enne kasutamist

Niisuti paigutus

Asetage Ohuniisuti tasasele pinnale
ulatusega mitte vahem kui 10 cm
seinast vGi soojakehast.

Arge asetage niisutajat vaibale,
ratikule voi riidele. Ventilaatori ava
on paigutatud veereservuaari
allossa. Arge blokeerige ventilaatori
ventilatsiooniava.

Arge paigutage dhuniisutajat puust
pinnale v&i m&obli lahedusse, mis
vOib niiskusest kahjustada saada.

Ventilaatoriavade kontrollimine
Ventilaatori avad on paigutatud
veereservuaari allossa. Ventilaator
on ette nahtud jaheda udu
andmiseks labi ava. Hoidke ava
puhtana ja ummistusvabana.
Tahelepanu: arge kasuta
Ohuniisutajat tihja
veereservuaariga.

Et valtida elektrilodki, arge lllitage
toitejuhet sisse ega vdlja margade
katega.

Kasutusjuhend

Markused

1. Veenduge, et niisutaja on pistikust
valjalilitatud ja asub asendis Valja
IGlitatud.

2. Eemaldage auru eemaldamiseks
reguleeritav ava.

3. Eemaldage veereservuaar ja
podrake niisutaja imber.

4. Keerake maha reservuaari kork,
keerates seda vastupdeva.
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5. Valage reservuaari vajalik hulk
vett kuni margistuseni maksimaalne.
Markus: et valtida setete
moodustumist kareda vee tottu,
soovitatakse kasutada filtreeritud voi
destilleeritud vett.

ARGE kasutage kuuma vett.
Kasutage ainult kiilma vett.

ARGE lisage vette ravimeid v&i muid
lisandusi.

ARGE valage vett auruvaljutusauku.
Hoidke alati veereservuaari kahe
kaega ja kahelt poolt.

6. Sulgege kork, keerates seda
paripaeva. Veenduge, et see on
korralikult kinni.

o
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7. Paigutage veetass kohale tagasi.
MARKUS: @rge paigutage
Ohuniisutajat imber, kui veetass on
paigutatud korpuse (ilaosadesse. See
vOib viia vee lekkimiseni. Lisaks
sellele, drge pange dhuniisutajat
porandale. Pange 6huniisutaja
korgele, tasasele pinnale.

8. Pange reguleeritav
auruvaljutusava lahtisesse
asendisse.

a. Pange toitejuhe 220-240 V
pistikusse.
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9. Keerake
auruintensiivsusregulaatorit
paripdeva asendisse ,,ON". Kui
varviindikaator on:

Veereservuaaris on t66

Roheline jaoks piisavalt vett.
\_/eereservuaar__on tth
Punane ja tasub kas niisutaja

valja lulitada voi lisada
vett piisava tasemeni.

Markus: vahel on vaja 15-30
sekundit, et roheline tuli sittiks. See
viitab sellele, et veetaseme andur
ootab, kuni veereservuaar
taidetakse.

10. Keerake
auruintensiivsusregulaatorit auru
intensiivsuse satestamiseks.
Paripdeva keeramine suurendab auru
valjumise hulka. Keeramine
vastupdeva vahendab auru valjumise
hulka. MOne sekundi parast hakkab
udu auruvéljumisavast valjuma.
MARKUS: kui regulaator on pandud
maksimaaltasemeni, on vahel kuulda
norka koputust, mis viitab sellele, et
seade tootab.

TAHELEPANU:

Vajaliku niiskusintensiivsuse
valimisel veenduge, et regulaator
pole paigutatud taielikule vdoimsusele
kuna udu vdib mitte taielikult dhku
neelduda, vaid koguneda niisutaja
pealispinna imber. Kui niisuti on
paigutatud ventilaatori voi
konditsioneeri juurde, vdib udu
Ohurdhu tottu suunduda teises
suunas. Muutke niisuti asendit voi
vahendage muude seadete vdimsust.
11. Kui niisutajas saab vesi otsa,
laheb pdlema punane indikaator, aga
udu véljutamine I16ppeb. See on
ohutusfunktsioon, mis kaitseb
niisutajat Glekuumenemise eest.
Enne vee eemaldamist ja lisamist
reservuaari keerake
auruintensiivsusregulaatorit
vastupdeva asendisse ,Valja
|Glitatud" ja lllitage aparaat vorgust
valja.



HOIATUS: ARGE KUNAGI
EEMALDAGE VEERESERVUAARI,
KUI SEE ON SISSE LULITATUD JA
KASUTUSES.

Vee valamine reservuaari.
Veenduge, et niisutaja on
sissellilitatud ja asetseb valja
lGlitatud seisus. Eemaldage
ettevaatlikult auruvaljutusregulaator
veereservuaarist. Tostke
ettevaatlikult veepaak valja ja
hoidke seda vertikaalses asendis 15
sekundi jooksul. Liigne vesi tilgub
veereservuaari. Et lisada vett
keerake veepaak kummuli, kaanega
Uleval.

Puhastamine ja hooldus

Arge jatke vett veereservuaari voi
veetassi, kui niisutajat ei kasutata -
vdimalik on mineraalsetete
moodustumine voi bakterite mdju
niisutaja toéole.

Igapdevane hooldus

1. Enne puhastamist lilitage
niisutaja vooluvorgust valja.

2. Eemaldage hoolikalt
auruvaljutusregulaator ja kuivatage
seda puhta kuiva lapiga.

3. Valage igapaevaselt vett
veereservuaari ja veetassi.

4. Puhastage veereservuaari ja tassi
puhta kuiva lapiga. Arge kasutage
abrassiivseid materjale.

5. Paigaldage veereservuaar ja -tass
tagasi.

Iganddalane hooldus

1. Enne hoolduse alustamist lllitage
Ohuniisutaja vélja ja lllitage see
vooluvdrgust valja.

2. Valage iga paev vett veetassi ja -
reservuaari.

3. Valage veereservuaari 1,2 liitrit
vett ja lisage 2 supilusikatait aadikat.
Loksutage hasti lahust ja jatke see
20 minutiks sinna. 20 minuti parast
loputage veereservuaari mitu korda,
kuni dadika I6hn kaob.

4. Valmistage samasugune lahkus
aadikaga ja tehke sama veetassiga.
5. Kuivatage dadikajaanused kuiva
puhta lapiga.

Hoiatus: drge lllitage 6huniisutajat
sisse, kui seal sees on puhastusaine.
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Arge pange reservuaari vette!
Arge puhastage niisutustassi vees.

Hooldus kord aastas

1. Eemaldage veereservuaar ja -
tass. Valage need taiesti vett tais.
2. Desinfitseerige need mahutid
aadikalahusega protseduurina, mida
on Uleval kirjeldatud.

3. Veenduge, et veereservuaar on
ilma reservuaarikorgita taielikult
kuivanud.

4. Enne pikendatud hoiustamist peab
niisuti hasti kuivanud olema. Hoidke
seda kuivas, jahedas kohas.

Torkeotsing

Rike Lahendus
Niisutaja ei o Veenduge, et pistik on
toota Uldse terve

e\Veenduga, et seade on
Gigesti vorku Ghendatud.
e Veenduge, et
auruvaljutusregulaator on
sisse lllitatud ja asendis
,ON" (,,Sisse")

e Kui ei sltti roheline voi
punane indikaatorinupp,
poorduge
teeninduskeskusesse.

Toiteindikaatori
| pdleb punane
nupp ja
roheline ei lahe
polema. Niisuti
tootab, seejarel
I0litub valja.

e Kontrollige, kass kork
on korralikult
veereservuaarile
kinnitatud.

e Valage vesi veetassi.

[Toiteindikaatori
tuli on
roheline, aga
auru ei
toodeta.

e Kontrollige kas
veemahutis on vett.

e Veenduge, et midagi ei
blokeeri auruvaljutusava.
e Kontrollige, et niisuti
\ventilaator allosas pole
blokeeritud.

e TUhjendage niisuti ja
loputage veereservuaari
kilma kraaniveega.
Lubage sel enne toole
panemist 15 kuni 30
minutit kuivada.

\Valjaspool
niisutit tekib
\valge tolm.

e See viitab sellele, et
\vesi on kare. Kasutatavas
kraanivees vdib olla liiga

palju mineraale.




Kasutage filtreeritud voi
destilleeritud vett.

Kui niisutajast
tuleb
kopituslohna.

ePuhastage
\veereservuaar vee ja
aadika lahusega.
Naidatud jaotuses
‘iganadalane hooldus”.
Loputa puhta veega.
Korda loputamist kui
\vajalik.

e Jatke jahedasse
kohta..Jatke
\veereservuaar lahti (ilma
\veereservuaari korgita)

\Vesi koguneb
pinna Umber.

e Auruvaljutustase voib
olla liilga korge.
Kohandage auruvaljutust
madalamale tasemele
keerates reguleeritavat
Aurunuppu vastupéeva.
o Kui te elate kdrge
niiskusega keskkonnas,
peab auru valjalase
olema madalal tasemel.
Keerake reguleeritavat
aurunuppu vastupéeva,
et seda madaldada.

e Kui niisutaja on
\ventilaatori voi
konditsioneeri pistikupesa
Idhedal, voib dhurdhu
tottu udu olla sunnitud
pinnale. Vahetage
niisutaja asukohta et
\vdhendada muude
ruumikonditsioneeri
\véljalaset.

TEHNILINE ISELOOMUSTUS

Voimsus: 25w
Nominaalpinge: 220-240 V
Nominaalsagedus: 50 Hz
Nominaalvoolutugevus: 0,1A
Veereservuaari maht: 2,51
Vee aurustumine: 280 ml/t
Netokaal: 1,36 kg
Brutokaal: 1,97 kg
KOMPLEKTIS

OHUNIISUTI 1
KASUTUSJUHEND
GARANTIITALONGIGA 1
PAKEND 1

40

AYAHBbI bINFANAAHAbIPFbILL

KpreTri caTbin anyubi!
“Saturn” cayaa MmapkacbiHbIH
6yiibIMbIH caTbin anybliHbI36eH
Ci3ai KyTTbiKTaiMbI3. bi3 63
6yMbiMaapbiMbi3abiH Ci3aiH yH
TYPMbICbI LUAapyalubUibiFbIHAA
HaFbI3 ceHimAai api agan
6onartbliHAbIFbIHA CEHiMAIMI3.
Kypbl/iFbIHbI
TeMnepartypanapabiH KypT
e3repysiepiHe >aTKbi36aHbi3.
TemnepatypaHbIH KypT e3repyi
(MbIcanbl, KYpblJIFbIHbI asi34bl
ayapgaH ><bl/1bl 6esiMere anbin
KIpreHge) KypbiiFbIHbIH illiHAE
bINIFaNIAblIH KOHAEHCayHnsilaHybIHa
anapbin COKTbIpa anaAbl kaHe
COJiTiN, OHbI KbICTbIpFaHA[Aa OHbIH
JKYMbICKa Kabinerririn éyngipe
anapasbl. Kypbinfel xbinibl 6en1meae
1,5 caratraii_yaKbIT Xbl/1bIHbIIN
TYpyFfa Tnic 6onapgsbl.
TacbiMangaraH COH KYPbIUJIFbIHbI
6es1MereH kiprizreH coq 1,5
cararTTaH KeMiH FaHa naiiganaHa
6epyre 6os1aabl.

BYJ] HYCKAY/IbIKTb! OKbIHbI3 [IA,
KEVIH MAVOANAHYFA CAKTAT
KOWbIHbI3.

KAYINCI3AIK KAFUOANAPDI
1. DneKTp TOrbIMEH >apakaTTaHyabl
HeMece epTTi 6bonabipMac yLwiH
Kypanabl awbin 6y3yLibl 601MaHbI3.
2. Kypanabl 6ananapibiH Kosiaapsl
XeTMNewuTiH xepnepre
OpHanacTbIpbiHbI3WbI. Kalifbinbl
yaKuFaHbl HemMece xapakaTTbl
6onabipMac ywiH 6yn Kypanabl
6ananapablH NanaanaHybiHa 6epyLi
60/1MaHbI3.
3. Kypan Tek apHanybl 60libiHLWwa
faHa nanpanaHy YyLWiH XacanfaH.
KypbIFbIHbIH akayaHybliHa Xon
6epmey yWwiH Kypanabi
nanganaHbanTbIH XaFaannapra
narnganaHybl 601MaHbI3LWbI.
4. Aya 6enin weiFapaTtbliH ay3blHa
KaTTbl XXaKblHAaN YHiNywi 6onmMaHbI3
- 6yn eTe kayinTi 6onaabl.
5. SnekTp TOrbIHAH XapakaT anMac
%mm Kypanabl CyMbIKTbIK 3aTTapFa
aTbIpyLWbl 60/IMaHbI3.
6. ManpanaHy kesiHAe akaynbiKTap
6onMac yuwiH Kypanfa ewkaHaaun
MeTasnn 3aTtTapAbl Kowwbl 601MaHbI3.
7. KbicKa TyMbIKTanyabl, anekTp
LWOrblH HEMECe epTTi TyblHAATNAay
YLWiH KyaTTay CbIMbIH bypamaHbI3,



CO3Fbl/laMaHbl3 9pi MalbICTbIPYLUbI
60nMaHbI3.

8. Erep Kypanabl KynaTtbin ancaHbi3,
OHAA CbIHFaH xepsepi 6on1MaybiHa
Tekcepin anbiHbI3. Erep ae on
6yniHreH 6onca, colHFaH 6onca
HeMece MaWbickaH 6onca, OHbl
elwkalwaH ga nanganaHbaHbi3,
KepiCiHWe CepBUCTIK opTanblKKa
XKYTiHIHI3.

9. DneKTp TOrbiHaH XapakaT asiMac
YLWIiH po3eTKajafbl WTencenbai
CyNaHFaH KOJIMEH axblpaTyfa/KanTa
Kocyra 6onmainiabl.

10. NarpganaHap anabiHaH KbiCKa
TyMbikTany 6onmac ywiH KyaTtray
CbIMbl akaynaHbaraHAbIFbIHA
TeKcepin asnblHbi3.

11. Wok wawnaysl yWiH naganaHap
anAblHaH KyaTTay CbIMbIH LUAHHAH
TasapTbin anblHbI3.

12. KyaTTay CbiMblHa ellKaHAan
ayblp 3aTThl i/IMEHI3 XaHe Ae
KOMMaHbI3.

13. AkaynaHynapblH 6onabipmac
YWiH Teneangap MeH pagmo
KabblnaarblWwblHaH Kypanabl 2
MeTpAeH acTaMm xepnepre
OPHbIKTbIPbIHbI3.

14. KypanablH AypbIC XYMbIC iCTeMeN
KanyblH 6onabipMac ywiH cy Kymnbin
XaTKaHAa OHbl KenbeTywi 6oMaHbI3.
15. lypbIC XyMbIC iCTEMEN KanybiH
6onabipmay YLWiH pe3epByapaarbl
Cybl KaTbIN KanfaH xaraannapaa
Kypanabl nanganaHywsl 601MaHbI3.
16. Kbicka TyMblKTanyabl HemMece
opTTi 6onabIpMay YLWIH Kypanapl
narnganaHbin 6onfaHaa poseTkagaH
WITenceniH cyblpbin TacTayAbl
YMbITNAHbI3.

17. KypanabiH 6yniHyiHe Hemece
OHbIH MawnbICyblHa xon 6epmey yLiH
WwaLwbIpaTKbl CaHbliayblH
TbIFbIHAAYLWbI 60/TMaHbI3.

18. Kypanabl i xanyaHAapbl xerte
anManTbIiHAANM Xxeprepre
OPHbIKTbIPbIHbBI3. Y XanyaHaapsbl
KYpanabl )XaHe OHbIH, KyaTTay CbIMbIH
6yngaipe anaabl, api cenTin epTke
anapbIn CoKTbipa anaabl.

19. Pe3epByap Tek KaHa Tasa cyfa
apHanfaH; OfaH Xbl/bl CyAbl KYHOLWHbI
60/IMaHbI3.

20. Kanrbinbl yakurara xeTkizbey
YWiH KypanabliH ilWiHe KOMbIHbI3AbI
TbiKnacTtaH 6ypbiH OHbI KyaT any
HXKTeciHEH CybIpbIN TacTay Kepek.
21. Erep nanaanaHy kesiHae e3rewle
Abl6bIC WhIFaTbIH 60nca, Kypanabl
narnganaHyabl Aepey AOoFapbin, OHbI
KyaTTay HYKTeCiHeH CybIpbin
TacTaHbI3.
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22. Erep navganaHy kesiHge e3srewle
nic weiFaTtbliH 6onca, Hemece
TyTiHAereH 6onca, Kypanabl
nanganaHyabl Aepey AOFapbin, OHbI
KyaTTay HYKTeCiHeH CybIpbin
TacTaHbl3.

23. KypanabiH akaynblfbl TyblHAaFaH
Xaraannapaa, asTopusaunsananfaH
CEPBUCTIK OpTasnbIKKa XYriHIHI3.

24. DNeKTpMeH XXapakaTTaHyabl
6onabipMay yLiH
blIFaNAaHAbIpFbIWTbI CY/bl KONIMEH
po3eTKkafa TbifyLbl 60/IMaHbI3.

HA3AP AYAAPDbIHbI3

1. KypanablH 6yniHyiH HemMece
KaWfFblnbl yakuraHel 6onabipMay yLiH
Kypanabl Kayinci3 api 6uik xepnepae
navganaHywbl 601MaHbI3.

2. XKaFbIMCbI3 MiC NeH KOKTEeHYiH
6onabipMay YLWiH pe3epByapAarbl
CyAbl KYH CallblH aybICTbIpbIM,
Tasanan TYPbIHbI3.

3. TyccizaeHyiHe, 60anbIN KanybiHa
HeMmece 6yniHyiHe >xxon 6epmey yLiH
Kypanabl KabbipranapaaH,
»xunhasnaH, nepaenepaeH anwak,
OPHBIKTbIPbIHbI3.

4. Aya TapTKpIWbIHbIH 6yFaTTanybIH
6onabipMay YLWiH, XaHe KypanabliH
KaTe XYMbIC icTeyiH 6onabipmMay YLiH
KypanAblH AYpPbIC XYMbIC iCTEMEYIH
60nabipMay YLWiH OHbl MaTaHbIH,
YCTiHE HeMece Ke3 KkenreH 6acka aa
XKYMcaK MaTtepuangapra KowLbl
601MaHbI3.

5. WawwbipaTKbl caHbliaybIH
TYPMbICTbIK TEXHUKaNapfFa, COHbIH,
ilWwiHae KoMnbloTepre, MObunbAi
TenedoHfFa xaHe T.6. barbiTTayLWbl
60/1MaHbI3.

6. Kypanabl KYHHIH KO3iHEeH aHe
KbI3AbIpaTbiH KypanjapiaH anbic
Keprepre OpHbIKTbIPbIHbI3.

bINFANAbIbIK OEHTENI
BOWUbIHLUA ECKEPTIENEP
eblnranabinblk AeHreni
canbICTbipManbl binFanablblKTaH
30% - 50% awnanasoHbiHAa 6onyra
THic.

e Xalinbl biFanabiibiFbl AeHreni
6enme xaraarinapbiHa 6annaHbICTbI
e3repin oTbipagbl.

e CyblK aya paunblHAa, Tepesenep,
XoHe Kenae KabblpranapbiHaa
XKbIbl, @BTKEHI apTblIK biiFanabiH,
TyMaH HeMece My3 Kypa anagbl. byn
XarFpanaa Tepese anabl KOHAEHcAT
TaMmWblnapablH TyblHAAFaH
3aKbIMAaHYbIHa Xon bepmey
MakcaTblHAa TYMaH KanbIinTacTblpy
KapKbIHAbIIbIFbIH @3alTy YLWiH



Perynstop Beixojia apa

Yaura 1 Bojtbt

Unjmxatop pabornt
Perynarop
WHTEHCHBHOCTH
napa
Pesepayap st Bojibi

KaxeT.

¢ LWlamanaH TeiC binFan 6aktepusnap
HeMece caHblpayKyJ/iakKTap ecyiH
TYAbIPYbl MYMKiH. XXUHaKTanFaH
blIFan, CoOHAan-ak xuhas, kabblipra
He TycKaFra3 Tepic acep eTyi MyMKiH.
eAcblpa blNFanablnblKTbl 60nabipMay
YLWiH 9cipece WafblH anaHgapaa,
€cikTi Hemece Tepesenepai albin
KOWbIN, TUICTi TopTinneH 6yabiH,
KapKblHAbIbIFBIH 6anTan oTbipyFa
6onaabl.

KbI3MeT mMep3iMi — 3 XbliS.
Manpananyra 6epinreHwe cakrany
Mep3iMi LeKTeycI3.

By weiFapyabl peTTeriw

CunaTtbl

Pesepsyap U1 BOABL. BHI CHH3Y

K . Komauox
T .

S

o

Cy KySITbIH blAbIC

Cyfa apHanFfaH pesepsyap.
Ty6iHeH kapaFaHaa

)KYMbIC MHAMKATOPbI

BYAbIH KapKbIHABIbIFbIH PeTTeril
Cyfa apHanFaH pesepsyap
Kannakwa kannakuwa

NAVWAANAHY XXOHIHAENT

HYCKAY/bIK

MaipanaHap anabliHAQ
blnFangaHabIpFbIWITbIH
opHanacybl

AyaHbl blNFanAaHAbIpFbILWThI TEriC
6epnepre Kbi3AblpFblll Ke3aepaeH
anwak KabblpranapraH KeMm gereHae
10 cM xepnepre OpHaTbIHbI3.
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AyaHbl bINFanAaHAbIPFbIWTLI KineMmre,
cyarire Hemece wybepekke
KOMMaHbI3. XengeTkilw Teciri cymeH
pe3epByapAblH TOMEHri XafFblHAA
opHanackaH. XengeTKilwTiH,
XKeNAeTeTiH CaHblayblH XannaHbl3.
Afralw xunhas Hemece binFan
3akpIMaanFaH 6onybl MyMKiH 6eTiHe,
XaHblHAA bI/IFaNAaTKbIWTbl KOKOFa
6onmanabl.

Xenpetkiw TecikrepiH TeKkcepiHis

XenpeTkiw Teciri cymeH
pe3epByapAblH TOMEHTI XaFblHAA
opHanackaH. XengeTkiw TecikTep
apKbl/bl CanKblH TYMaH KaMTamMachi3
eTyre b6afrbiTTanFaH. Ta3a XaHe
6iTenin Tecik yctaHbI3. Hasap
ayaapbiHbI3: blnFanaaHabIpFbIWThIH,
CY KYATbIH blAbICbIHAA CY XOK,
6onraHaa nanaanaHbaHbl3. dnexkTp
TOFbl COKKbICbIH 60nabipMay YLUiH,
blIFan KOJIMEH KyaT kabeniH
XanfaHbl3 HeMece axkblpaTnaHbi3.

MapanaHy 60MblHLIA HYCKAYbIK
EckepTy:

1. AyaHbl binFangaHAabIpFbIL
po3eTkajaH ewipinreH, api Ouw.
KannblHAA TYpFaHAbIFbIHA K63
XKETKI3in anblHbI3.

2. Byabl weiFapyfa apHanfaH
peTTenriw caHblnayabl anbin
TacTaHbl3.

3. Cyfa apHanfaH pesepsyapabl
wewiHi3 Ae binFanaaHablpsbiWTbl
aybICTbIPbIHbI3.

4. CaraT TiNniHiH XYypiciHe Kapchbl
6aFrbITTa ariHanablpa oTbIpbIM,
pe3epByapblH KaknafbIiH LWeLin
anblHbI3.
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5. Pe3epByapfa CyablH KepekTi
KefeMiH MakcuManabl MexeciHe
XKETKI3in KyWbiHbI3. Pe3epByapabiH
CbIpTbiHa TerineTiHAeln cyapl acbipa
KytoLWbl 60/IMaHbI3.

EckepTy: KepMeK CyAblH apKacbiHAA
WeriHAIHIH TYpbIN KanyblH



6onabipMac yLWiH cy3rineHreH Hemece
OUCTUNNATTaNFaH cyabl Kyoabl
YCbIHaMbI3.

blcTbIK cyabl naaanaHywsbl
60/1MAHBI3. Tek KaHa canKblH Cyapl
nanaanaHbliHbI3.

Cyra fgopinepai Hemece 6acka aa
Kocnanapabl KOClAHbI3.

By wbiFapaTbiH caHblnaynapbiHa cy
Kytowbl 605IMaHbI3.

Pe3epByapabl YHEMi eKi KOJIMEH eKi
6yMipiHEH yCTaHbI3.

6. Carart TiniHiH 6afFbiTbiMeH Bypan,
KaKnafblH abblHbi3. ON MbIKTan
6eKiHAipinreHairiHe Ke3 XeTKi3in
anblHpbI3.

7. Cy blAbICbIH OpHbIHA (KOWMbIHbI3.
ECKEPTY: Cy Kylofa apHanfaH biablC
OEeHeHiH xoFapfbl beniriHae
opHanacTbIpblIFaH Kesae
blnFanaaTKeIWTbl XbIMKbITAAHbI3.
Byn cy afybiHa ceben 60n1ybl MYMKiH.
CoHpali-ak, kabaTbiHAa
blnFanaaTkeIWThl KOMMaHbI3.
XXOFapsbl, Teric beTke
ObIMKbINAATKbIWTLI KOMbIN,

8. AwbIK nayasbiMblHa 6y peTTeneTiH
CaHbliaynap OpHaTbIHbI3.

a. po3eTka 220-240 B e3repmeni Tok
po3eTKacbiHa KyaT CbIMbIH >anfaHbl3.
9. KyMiHe 6y KapKbIHAbUIbIFbI
TyTKacbiHAa «ON» nHAMKATOP LWaMbl
6onca:

Cyfa apHanfaH

achis pesepByap/a XyMbiC
icTeyre cy XeTKinikTi

CyFra apHanfaH
pe3sepByap 60c Hemece
blIFaNAaHAbIPFbIWThI
KbI3blJ1 COHAIpY Kepek, He
6onMaca Kkepekiui
LeHrenre geniH cy Kyto
KEepeK.

EckepTy: Keliae »acbln XapblK KOCY
ywiH 15-30 cekyHa. Byn cy aeHren
[ATYUri CY blAbICbIH TOATLIPY YLWIiH CYy
KYTin TyYpFaHbIH KepceTea,i.

10. By KapKbIHAbIbIFbI
KapKbIHAbIIbIFbIH peTTey YLUiH
TYTKACbIH 6ypaHbi3. CaraT TifliMmeH
aviHany 6y wWeirapy apTtagbl. Carat
XYpiciHe Kapcbl aiHany 6y LbIFbICbIH
asantaabl. bipHelwe cekyHaTaH
KeWiH, TyMaH Kawbin 6y TeciK WhbiFbin
6acTanabl.

ECKEPTY: 6akblnay Makcumanabl
AeHrenge opHaTbliFaH 6onca, kenge
9NCI3 ecTyre ryn, KypbuUlfFbl XXYMbIC
icTen TypfFaHbIH KepceTeai.

ECKEPTY: Erep blnfanablH KaXeTTi
KapKbIHAbIbIFbIH TaHAACaHbI3, TYMaH
TONbIK ayaMeH CiHeai XaHe
blFaNAaHAbIpFbIW aiHanacbiHAA
beTiHAe XMHaKTayFa MYMKiH eMec,
OWTKEHIi peTTeriwi ToNbIK KyaTTa
OpHaTbI/IFAaH EMEC EKEHIHE KO3
XKEeTKI3iHi3. 6ipnik Keneci Hemece
XenaeTKiwTi KOHANUNOHED
opHaTbiniFaH 6onca, TymaH aye
KbICbIMbI CanjapblHaH KapamMa-Kapchbl
6aFbITTa aFbiN MYMKIiH. YBNaXHUTENS
OpHarsacKaH XepiH e3repTy Hemece
6acka KypblUIFblnapabiH KyaTbl
asavTagbl.

11. biFanpaybiw cyAaH icke KOCKaH
Ke3ae, Kbi3bl/ XapblK AM0AbI
aHagbl, XXaHe TYMaH Kecin oTbIp.
Byn binFanaaHAabIpFbi KbI3bIn
KeTyaeH 6onabipMaiiTbiH Kayincisaik
MYMKIiHAiri 6onbin Tabbinagbl.
blAbICbIHAA anbIn TacTay XaHe cy
TONTLIPbLIIbIN OTbIpyFa anabiHAA,
6nok «OFF» By 6akpinay cafaT TiniHe
KapcCbl 6ypaHbl3 KapKblHbIH XaHEe
po3eTkafaH aXblpaTblHbI3.

ECKEPTY: KOCYJ1bl TYPFAH 9PI
NANOANTAHYOAA BOJIFAHOA CYFA
APHANFAH PESEPBYAPODI
EWUKALUAH A WWEWYLUI
BOJIMAHDI3.

blabICbIHA@FbI CY TONTbIPbIbIN
OTbIpyfa bUIFanaaybll XaHe ewipyni
eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.

Abarinan Cy biabicbl 6ap TypakTbl 6y
6epy peTTeriwiH anbin TacTaHbl3.
Abannan cy blabICbiH KeTepin, 15
CEeKYHA YLWIH, OHbl TiK YCTaHbI3.
ApTbIK CYy blAbICbIHA KyWbliaabl.

Cy TOHKepIM, Cy blAbICbIH BypaHbI3
KOCY YLWiH, xabyfa.

Tasanay >xoHe KbI3MET KepceTy
blnFanaaTtkeiw nanaanaHblIMaraH
Ke3ze Cy blAbICblHAA HeMece C
bIAbICKA CYy KanablpyFa 6onmanabl -
narvgansl Kazbanap KeH Hemece



6akTepuanapabiH KanbinTacTbipy
YBNaXHUTeNs Kbi3MeTiHAeri.

KYH caiiblHFbl KbI3MET KepceTy

1. Tazanay anabiHAa SpKalaH aa
bIIFANAaTKbIWThl @XblpaTbin
TacTaHbl3.

2. Abannan 6y wbiFapy TeTiriH
anblHbI3 XoHe Ta3a wybepekneH
KYpPFaTbIn CYPTIHi3.

3. KyH caitblH, cy 6arbl xaHe cy
bIAbICKa CyAbl TOTiHi3.

4. Cy blAbICbIH X3dHe Ta3a
wybepekneH KypraTbin CYpTiHi3 cy
bIAbICTbI, Ta3anaHbi3. abpasmBTi
MaTepwangapabl nanganaHbaHbI3.
5. Cy blAbICbIH X3HE CYy blAbICbIH
aYbICTbIPbIHbI3.

AnTa caMbiHFbl KbI3MET KepceTy
1. AbIMKbINAATKbIWTLI eLwWipin,
KabblpFafafbl po3eTkagaH
AXblpaTblHbI3 KbI3MET KOPCETY
anabiHAa.

2. KyH caWblH, Cy blAbICKA X3He Cy
blAbICbIHAA CYy aFblI3bIM.

3. Cy blAbICbIH 1.2 nTp
TONTbIPbIHbI3. 2 CT CY XXdHE KOCbIHbI3
cipke cybl. WewiM wavikan, 20
MUHYTKa KanablpbiHbl3. Cipke nici
6ynaHbin 6onFaHwa 20 MUHYTTaH
KeliH, cy biabICbIH 6ipHele peT
LIJaVIbIH,bI3

4. Cipke WwewiM AaibiHAAy XaHe cy
iwin, He icTey 6ipaen.

5. KypraK XyMcak WwybepekneH cipke
KanablKTapbIMeH CYPTiHI3.

EckepTy: iWwiHAe Ta3anasbiw 3aTbl
6ap ayaHbl biFanAaHAbIPFbIWTHI
ewipywi 601MaHbI3.

PezepByapabl cyFa H6apyLubl
6011MaHbI3!
blnFanaaHabIpFbIWLTBIH 66nikTepiH
cyAa Xyywbl 601MaHbI3.

Xbin iwiHAe KbI3MET KepceTty

1. Cy blAbICbIH XX3HE CY blAbICbIH
anbin TactaHbi3. OnapabiH 6apnbik
CyAbl TOriHi3.

2. Xorfapblga cunaTtTanFaH paciMiHe
CalKecC Ccipke KOHTeliHep 6ap epiTiHAi
3anancei3aaHablpbiHbI3.

3. pe3epByap Kannak XoK Ke3 cy
bIAbICbl TOSIbIFbIMEH KYPFaK €KeHIH
TeKcepiHis,

y3aK Mep3iMai cakTay yBaXxHUTens
anabiHAa 4. aK KenTipinreH Tuic.
CanKblH, KyYpFakK Xepae CakKTaHbI3.

44

AkaynbiKTapabl

XXOH

IAKQYJIbIK,

Lewimi

blnranaaHabiprbl
L TINTEH >XYMbIC
ictemengi

e po3eTkadaH
KbI3METTIK K63
DKETKI3iHI3.

o KypbliFbl AYPbIC
PKaSFaHFaHbIH
TeKkcepiHi3.

e Oy LWbIFapy TyTKachbl (
«ON>») «Koc.»
no3numnaceiHAA
eHri3iNreH TekcepiHis.
e Erep ci3 xacbin
HeMece KbiI3bll XapblK,
bkaHaabl 6onmaca,
\anmnepiHisre
xabapnacbiHbI3.

MHOMKaTopsl
KbI3bls1 60bIN
Tabblnaabl XoHe
bKacbln
KOCblIManabi.
blaFangaybiw
leweni, conaH
KEMNIiH XXYMbIC
icTengi

o CY KyWbINFaH
pesepByapaarbl
Kaknarbl MbIKTan
bekiHreHAiriH Tekcepin
@nblHbI3.

e CyFa apHanfaH
blAbICTaFbl Cyabl Terin
TacTaHbI3.

KyaTTay
MHAMKATOPbI
bKacCbIN TYCTi,
ananga 6y
WbIFbIN TYpFaH
DKOK,

e Pe3epByapgaa cy 6ap
Ma >KOK Ma COHbl
[rekcepin anblHbI3.

e ByablH WbIFybiHA
elwTeHe Keaepri
6onMaraHAbIFbIHA KO3
DKeTKIi3in anblHbI3.

e blnFanpaaHAabIpFbIWTBIH,
Ty6iHAe opHanackaH
PKenaeTKiwTiH aya
@FbIHbI
6yFaTTanMaraHAabIFbIH
[rekcepin anblHbI3.

o

blnFangaHablpFbIWTaFbl
CyAbl TOrin XXaHe CybIK
@FbIH CY CY bIAbICTbI
LanbIHbI3. NanganaHy
anabiHaa 15-20 MUHYT
KenTipin anblHbI3.

On biFanpaybiw
aK LWaH XaHblHaa
nanaa 6onaabl

e Byn KatTbl cy 6enrici
6onbin Tabblnagbl.
[Ta3apTbl/iFaH HeMece
Ta3apTbiiFaH Cyabl

O3repTiHi3.




blnFanaaHabIpFbl
LTaH WipireH mic
L blFanbl.

o Cy MEH cipke
epiTiHaiciMeH Tasa cy
pe3epByapAbl KapaHbi3.
BeniMiH «AnTanbIK
KbIBMET KepceTy»
6eniMiH KapaHbl3. Tasa
CYMEH LLaMbIHbI3. KaXeT
6onFaH xaraanaa
KanTa-lWanbiHbI3.

® CasIKblH XepJe allblK,
OBEPHANT CY blAbICbIH
(cy YWiH ewkaHaamn
6arbiHbIH, Kaknarbl)
KanablpblHbI3.

benepnepae cy
PKMHanybl

o MYMKiH TbIM
KapKblHAbI 6y WbiFapy.
6y 6akblnay 6inimM 6epy
Kapcbl 6ypay apKbibl
6yablH KaHbIKTbIFbIH
peTTenai.

e Erep ci3 »xorapbl
bISIFaNnAbINblK,
bkarFaambliHAA eMip cypin
Kesnce, blFanablNbiFbl
LWbIFbIC WaFblH 60yl
TWIiC. eH TeMeHri TiniHe
Kapcbl by
KapKbIHAbbIFbI TETIFH
6ypaHbI3.
blSIFangaybil XakblH
HeMmece XenaeTKilTi
CanKbIHAATKbIL
opHanackaH

e Erep, 6y, eiTkeHi aya
KbICbIMbIHbIH 6eTiHe
Kenyi MyMKiH.
blnFangaHabipFbill
OpHanackaH »XepiH
e3repTy HeMece
6enmMene KOHAMLMOHEP

oneyeTiH TeMeHaeTedai.

TEXHUKAJIbIK CUNIATTAMAJIAPDI

Kyatbl: 25 BT
TeHrepimai KepHeyl 220-240 B
TeHrepimai xuiniri: 50 Iy
TOKTbIH TeHrepimMai Kywi: 0,1A

Cyfa apHanFaH pesepByap KesieMi:

5n

CyabliH 6ynaHybl: 280 mn/car '

HeTTO canmarbl: 1,36 kr
BpyTTO canmarsbl: 1 97 Kr
XNHAKTAMACDI

AYAHbI bITFANOAHABIPFBILL 1
KERLNAIK TANNOHbI BAP
NAMOAJTIAHY XXOHIHAEIT
HYCKAYJIbIK 1
KAMNOTAMA 1

KOPLUAFAH OPTAHbIH

KAVINCI3AIrI.

KOAErE XXAPATY

Ci3 KopliaFaH opTaHbl Koprayfa yrec
Koca anacbi3! XeprinikTi
Karmaanapapl cakran
XKYPIHI3: XYMbIC icTeMei
KaJlFaH 3/1eKTp
»ababIKTapbIH TUICTI
Kopere xaparty
BN OPTanbifbiHa
TancbIpbIHbI3.
OHAipyLWwi TeXHUKaNbIK
cunaTraManapfa »xaHe
6yiibiMaapabliH AN3aiiHbIHA
e3repicTep eHrisy KyKkblH e3iHae
Kanabipaabl.
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Saturn

MEXXAYHAPOOHbIE TAPAHTUUHBIE
OBA3ATEJIbCTBA

INTERNATIONAL
MANUFACTURER’S WARRANTY

MIDKHAPOAHI FAPAHTIMNHI
30B0B'A3AHHA

MEZINARODNI ZARUKA

TARPTAUTINAI GARANTINIAI
ISIPAREIGOJIMAI

STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

RAHVUSVAHELISED
GARANTIIKOHUSTUSED
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GB

INTERNATIONAL MANUFACTURER’'S WARRANTY

The Warranty is provided for the period of 2 years or more if the Law on User Right of
the_cguntry where the appliance was bought provides for a greater minimum warranty
period.

All terms of warranty comply with to the Law on Protection of the Consumer Rights and
are governed by the legislation of the country where the product was bought.

The warranty and free of charge repair are provided in any country where the product
is delivered to by Saturn Home Appliances or authorized representative thereof, and
where no restriction of import or other legal provisions interfere with rendering of
warranty services and free of charge repair.

Cases uncovered by the warranty and free of charge repair:

1. Guarantee coupon is filled in improFerIy.

2. The product has become inoperable because of the Buyer’s nonobservance of the
service regulations indicated in the instruction.

3. The product was used for professional, commercial or industrial purposes (except for
the models, specially intended for this purpose that is indicated in the instruction).

4. The product has external mechanical damage or damage caused by penetration of
the liquid inside, dust, insects and other foreign objects.

5. The product has damages caused by non-observance of the rules of power supply
from batteries, mains or accumulators.

6. The product was exposed to opening, repair or modification of design by the persons,
unauthorized to repair; independent cleaning of internal mechanisms etc. was made.
7. The product has natural wear of parts with limited service life, expendables etc.

8. The product has deposits of scale inside or outside of fire-bar elements, irrespective
of used water quality.

9. The product has damages caused by effect of high (low) temperatures or fire on non-
heat resistant parts of the product.

10. The product has damages of accessories and nozzles which are included

into the complete set of product shipment (filters, grids, bags, flasks, cups, covers,
knifes, sealing rings, graters, disks, plates, tubes, hoses, brushes, and also power
cords, headphone cords etc.).

11. A defect was a result of inappropriate installing of the appliance by non-specialists
of the supplier’s authorized service center.

Note: the product should be clean before handing over to the service center.

On the warranty service and repair, please contact the authorized service
centers of “Saturn Home Appliances”.
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Ccz

MEZINARODNI ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 2 roky.V pfipadé ze Zakon na ochranu spotiebitele dané
zemé nafizuje delSi dobu, prodluzuje se zaruka na tuto dobu.

Veskeré zaru¢ni podminky odpovidaji Zakonu o ochrané prav uzivatell a jsou Fizené
zakonodarstvim statu, kde byl vyrobek koupen.

Zaruka a bezplatna oprava se pOSkYtUJI v kazdém staté kam jsou vyrobky dodané
spolecnosti ,Saturn Home Appliances” nebo jejim zplnomocnenym

zastupcem a kde nejsou Zadna omezeni na dovoz nebo jiné pravni pfedpisy omezujici
poskytnuti zaruéniho servisu a bezplatné opravy.

Pfipady,na které se zaruka a bezplatna oprava nevztahuji

1. Zarucni list 1e VYE'”en nespravne.

2. Vyrobek by pos ozen kvull tomu, ze zakaznik nesplnil pravidla pouziti,ktera jsou
uvedena v navodu.

3. Vyrgbek byl pouzivan k profesionalnim, komerénim nebo prumyslovym ciliim (kromé
modelu specialné uréenych pro tyto cile, coz je uvedeno v navodu).

4. Vyrobek ma vnéjsi mechanicka poskozem nebo poskozeni, vyvolana tim,ze se dovnitF
dostala tekutina,prach,hmyz a jiné cizi pfedméty.

5. Vyrobek ma okozeni tera jsou vyvolana nespinénim pravidel napajeni od
bateru sité nebo akumulatoru.

6. Vyrobek rozebirali, opravovali nebo ménili jeho konstrukci lidé, ktefi nebyli
zplnomocnéni k oprave, bylo provedeno samostatné cisténi vnitfnich mechanizmu a

pod.

7. Vyrobek ma pfirozené opotiebov ani dild s omezenou dobou pouZiti, spotiebnich
materialt atd.

8. Vyrobek ma vrstvu usazeni dy uvniti nebo zvenku termoelektrickych ohfivacl, bez
ohledu na kvalitu pouzivané vo

9. Vyrobek ma poskozeni, ktera ]sou vyvolana pusobenlm vysokych

(nizkych) teEIot nebo ohné na termonestabilni ¢asti vyrobku.

10. Vyrobek ma poskozené piislusenstvi a ndstavce které jsou dodané spolu s
vyrobkem (filtry, sitky, sacky,barky,misy,vika,noze, o

slepacet(sjtsuha Ia kotouce, talive Jtrubky,hadice,kartace a také sitové $filry, sluchatkové
Siury a

11. Vada je dlsledkem nespravné instalace vyrobku neopravnénou osobou.

Poznamka: vyrobek se musi davat na opravu pouze v Cisté podobé.

V otazkach zarucniho servisu a oprav se obracejte na autorizovana servisni
strediska spolecnosti ,,Saturn Home Appliances".
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RU

MEXXAYHAPOAHbIE FAPAHTUAHbLIE OBAA3ATE/IbCTBA

lapaHTVa Ha u3aenve NpefoCTaB/IAETCA Ha CPOK 2 roja wam Gonee B cinydyae, ecnu
3aKoHOM O 3awuTe npae noTpebuTesnein CTpaHbl, B KOTOPOM 6bl10 MNpuoSpeTeHo
n3genve, NnpeaycMoTpeH 60nbLlWNA MUHUMAbHbBIA CPOK FapaHTUM.

Bce ycnoeBusa rapaHTMM COOTBETCTBYIOT 3aKOHy O 3awuTe npas notpebutenein u
perynmpyloTca 3akoOHOAAaTeNbCTBOM CTpaHbl, B KOTOpPON npuobpeTeHo usgenue.
FapaHTMa u 6ecnnaTHbIi PEMOHT MNpPeAoCTaBNATCA B O60M CTpaHe, B KOTOpPYHO
nspenve

nocraensetcs KomnaHwen «Saturn Home Appliances» wunuM ee ynosHOMOYEHHbIM
npeacTaBuTesNieM, U FAe HUKAKWE OrpaHWyeHus Mo MMMOpTYy WM [Apyrue npaBoBble
NOSIOXKEHUS He MpenaTCTBYIOT MNPefoCTaBNeHUI0 rapaHTUWHOMO obCcnyXusaHua K
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

Cny4yaun, Ha KOTOpble rapaHTus u 6ecnnaTHbli PEMOHT HE PacnpoOCTPaHSAIOTCA:
1. FapaHTUHbIN TanoH 3ano/HeH HENpaBWJ/IbHO.

2. V3penue BbIWAO U3 CTPOS U3-3a HecobnogeHus MNokynatenem npasua aKcnayaTaumm,
YKa3aHHbIX B UHCTPYKLMW.

. W3penne wuncnonb3oBanocb B NpodeccUOHasnbHbIX, KOMMEpPYECKMX WU
NMPOMBbILIEHHBbIX Uenax (KpoMme cneuuanbHO NpeAHasHayeHHbIX ANa TOoro moaenen, o
YeM yKasaHO B MHCTPYKLUUN).

4. V3penne wnMeeT BHELWHWE MexaHW4YyeCcKMe TMOBpexXAeHUs WM MNOoBpexAeHus,
BbI3BaHHble  MOMagaHWeM BHYTPb XWAKOCTW, MblN, HACEKOMbIX W AP. MOCTOPOHHMX
npeaMeToB.

5. N3penve nMeeT noBpexAeHus, Bbl3BaHHble HecobnloaeHMeM npasuia MUTaHWsa OT
6aTapein, ceTn Unn akKyMynsaTopos.

6. N3penve noasepranocb BCKPbITUIO, PEMOHTY MW M3MEHEHUIO KOHCTPYKLMKW Nnuamu,
HE YMNOSIHOMOYEHHbIMW HAa PEMOHT; MNpou3BoAMIacb CaMOCTOSITENIbHAA 4WCTKa
BHYTPEHHMX MEXaHU3MOB 1 T.A4.

7. V3penve nMeeT ecTeCTBEHHbIN M3HOC 4YacTel C OrpaHUYEHHbIM CPOKOM CNy»X6bl,
pacxoAHbIX MaTepuasnos U T.A.

8. N3penne MMeeT OT/NIOXEHME HaKUMU BHYTPU WM CHapyXu TOHOB, He3aBUCUMO OT
KayecTBa MCMNOsb3yeMOW BOAbI.

9. W3pgenue wuMeeT NOBPEXAEHWS, Bbi3BaHHblE BO34ENCTBMEM BbLICOKMX (HU3KMX)
TemnepaTyp WM OrHA Ha HETEPMOCTOMKME YacTu U3jenus.

10. U3penve nmeeT NoBpexaeHUS NPUHAANEXHOCTEN N HAaCaAoK, BXOASALWMNX B KOMMNIEKT
nocTtaBku nsaenus (punbTpPoB, CETOK, MELLKOB, K016, Yall, KpbILWeK, HOXeN, BEHUMKOB,
TepoK, ANCKOB, TapesioK, TPyboK, LWAaHroB, WETOK, a TakXe CeTEBbIX LWHYPOB, WHYPOB
HAYLWHWKOB U T.4.).

11. [dedekT BO3HMK B pe3ynbTaTe HEKOPPEKTHOW YCTAHOBKW U3Aenns He
cneunanmcTaMm yrnosIHOMOYEHHOIO CEPBMCHONO LieHTpa nocrasLiunKka.

lMpumeyaHue: usnenne c4aeTcsi B PEMOHT UCKITIOYUTEIBHO B YUCTOM BUAE.

Mo BonpocaM rapaHTUMHOIo 06CNy>xMBaHUA U peMOHTa o6pawjanTech B
cneyuanunsnpoBaHHble CEpBUCHbIE LLeHTPbl (pupMbl «Saturn Home
Appliances».

MepeyeHb cCEpBUCHbIX LEHTPOB NOCTOSAHHO MeHsieTcs. NMocMoTpeTb
aKTyaJibHblii NepeyYeHb CMeLMasiM3uMpoBaHHbIX CEPBUCHbBIX LLIEHTPOB MOXKHO Ha
caunte: http://saturn.ua/ru/servis, unm ysHartb no tenecdoHy ropsiuei IMHUMK:

0-800 505-27-09

, .
lopoga, EIE3 ol <85
anpec HassaHue ACL TenedoH LISE Q|3 g§

oS =

;/hA?'lova’lBOKsaanaﬂ 4 «MWP CEPBUCA» | 8(988) 993-37-78 | + |+ +
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r. AibMeTbeBCK,
yn. K. LletknH, 18a

CepBucHbln LleHTp
MM Bannynnanu M.P.

858553) 32-22-11
8(960) 047-22-11

r. AnwepoHck,
KpacHopapckuii kpaii, yn.
Bopowwnosa, 109

AbcontoT-cepBuc

8(86152) 2-81-99

r. ApxaHrenbck, yn.
KoTtnacckas, 1, kop. 1,
odbuc 12

«BElA-29»

8(8182) 44-15-55

r. ACTpaxaHb,
yn. CaBywkuHa, 47

000 MNKL «BAB»

8585123 25-19-39
8(8512) 25-12-00

r. ACTpaxaHb,
yn. Knpoea, 54

«Pagnomacrepckas»

8(8512)50-19-97

r. ACTpaxaHb, yJ.
MakcakoBon, 16, 2 aTax,
KOMH.77

CL «PeMOHTHas
Bpurapga»

858512354-67-67
8(8512)54-91-91

r. AXTYBUHCK,
M-H MenunopaTtopos, 15

000 «Kosuer»

8(85141) 3-61-25

r. AXTYybUuHCK,
yn. Bonrorpaackas, a.8

«CKB Cepsuc»

8(927) 565-11-56

r. AXTYBUHCK,

CepBucHbln LleHTp
M Komapos

85927; 552-47-21

yn. NaHdwunosa, 32 Hukonan 8(937) 122-13-99
r. AYMHCK, _ 8(39151) 5-90-94
yn. Kuposa, 4 A ClU «BWA-Cepauc> 85983) 158-21-94
r. bapHayn, -94-
yn. Mponerapckas, 113 000 «[unop» 8(3852) 63-94-02
r. bapHayn, o 8(3852) 20-25-52
yn. Mponetapckas, 4.114 «Cubcraiin» 8538523 69-60-09
r. batarick,

nep. KHYXHBINA, 9, KB.25 NN Kynewos A.I. 8(905) 425-604-73
r. batarick, LleHTpanbHbIn 8586353 47-47-72
yn. Ma'rpocosa 37 CepBucHbln LleHTp 8(8635) 47-47-72
r. benropog, v.

)KeneaHop,opox(Haﬂ 79B, 2
3Tax.

Cl «PernoH-CepBuc»

8(980) 521-76-16

r. benopeueHck,
yn. Mupa, 63

000 «[eno
TEXHUKN>»

8586155) 3-11-00
8(918) 980-64-75

r. bnaroseLleHck,
yn. Ky3He4yHas, 63

CL «Radmond»

854162; 21-00-88
8(4162) 54-01-23

r. bpaHck, yn. YnbesaHosa, 36

CL, «TexHOoMacTep»

8(4832) 68-71-75

r. bpsaHck, 000 «LleHTp 8548323 63-06-00
npoesn MockoBckuii, 3 KnnumaTta» 8(4832) 33-15-61
r. byrypycnaH, «PeMBbLITTexHIKa» 853535) 23-23-98

yn. TpaHcnopTHas, 18

8(922) 802-21-58

r. byaeHHOBCK,
yn. OkTsa6pbckas, 84

mn Uueeros A.C.

8586559; 2-08-02
8(86559) 5-29-71

r. ByaeHHOBCK,
nep. Pabouni, 1

ApyTHOHSIH MapHKK
l'ypreHoBu4

85928) 92-00-497
8(86559) 2-07-17

r. ByiHakck,
yn. Wamunsa, 136/4

TexHuK-ise

8(964) 013-00-59

r. Bnagumup,

000 «AOMCEPBMUC»

854922; 44-72-80

yn. batypuHa, 39 8(4922) 44-72-81
U Brean 173 000 «MacrepKnacc» 5826‘? %83-29-00
PN o o | S I
YnoM. Boosinra, 11 T 000 «Cneu-xonon> | §{8322) 3755703
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Bonrorpaackas o6i1.,
KanayeBckuii p-H, n.
Bepecnaska

CepBucHbln LleHTp
«TexHobbIT»

8(961) 688-53-48

Bonrorpaackas obn., p.n.
BblkoBO, yn. KaanHuHa, 9

CepBucHbln UeHTp
WM PaxnumoB PeHaTt

8(927) 521-52-00

Bonrorpaackas obn., n.
EnaHb, yn. J1. Tonctoro, 32

CepBuicHbIN LieHTp
Wl Eropos KOpuin

8(937) 722-68-12

Bonrorpaackas o6n., p.n.
OKTA6pbCKUIA, Y.
Kpyrnukosa, 158

CepByicHbIi LieHTp
Wr Makees HOpui

8(937) 730-66-03

Bonrorpaackas o6n.,
r. CypoBMKUHO

CepBucHbln LleHTp
NN Kapanyes
Anekcen

8(904) 404-14-55

r. BonrogoHck, PocTtoBckas
06n., np-1. CtpouTtenen,
12/15

CU «Master»

8(928) 126-63-66

r. BonrogoHck,
yn. JleHnHa, 110

«X MOBAWN»

85961; 41-001-71
8(918) 500-54-99

Bonoroackas o6n.,
n. Pyéuoso, 1a

000 «MUIM»

8(8172) 52-72-51

r. BopoHex, 8(473) 260-09-08
yn. B. XMenbHULKOro, 46 CL «TEXHO>» 824733 240-57-73
r. BopoHex, 8(920) 436-08-52
yn. Pvxckas, a. 12-15 000 «AMP™> 859603 131-17-99

r. FopHO-AnTanck,
nep. Xykosa,13

CL «Buke»

8(38822) 6-23-32

r. Tpo3HbIN,
yn. JaanH Anbuku, 48

«Apcrup»

8-962-655-20-00

r. TpO3HbIN,
yn. YronbHas, 308

UM Naymes P. M. 4

8-962-753-67-67

pO3HbIN,
yn. Masikosckoro, 17 B

000 «Annd»

858712) 22-49-21
8(928) 001-33-03

r. [3epXxuHck,
Hwxeropoackas obn., yn.
YanaeBa, 68

MacTtepckas
«CEPBUC MJOC»

8(8313) 21-14-14

r. A3epxuHck,
np. Lnonkosckoro, 54

CL «KBapu»

8(8313) 20-56-00

r. QJumuTtposrpaa,
yn. Oktsbpbckas, 63

ACL, «2nKom
CepBuc»

8584235; 2-86-59
8(84235) 9-14-64

r. EiicK, 8(86132) 2-11-71
yn. NyllikuHa, 84 ACL| «TexHocepsuc> 85861323 3-66-02
r. Enck,

yn. MagkoBckoro, 55

CL «apaHT»

8(86132)5-05-00

r. EkatepuHbypr,
yn. NoxogHas, 81, oduc 3

cy
«INuUTaeTanbcepeuc»

8(343) 361-11-77
8(343) 361-11-78

r. EkaTtepuHbypr,
yn. AMyHAaceHa, 64

MacTtepckasi «PeMOHT
6bITOBON TEXHUKU U

8(343) 240-26-60

3/IEKTPOHUKMN»
r. EkatepuHbypr, yn. o
gggnopouHaﬂ, 7A, ouc Cepszg*obl'_"l')be”w 8(919) 372-28-04

r. Ekatepunbypr, yn. .
3BepeBa, 31, A, 0.2

CL «MacTtep-CepBuc»

8(343) 385-12-89

r. Eneu, Jlnneukas o6n.,
yn. OkTsa6pbckasn, 47

000 dupmMa
«[MOJIKOC»

8(47467) 4-12-08
8(47467) 4-33-17

r. 3epHorpag,
yn. uMm. Kocapesa, 22

MM Nopgay6Hbin J1.10.

8586359; 4-32-23
8(86359) 4-06-42
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r. MBaHoBo,
yn. O3epxuHckoro, 45/6

000 «CnekTp-
CepBuc»

8549323 335185
8(4932) 335236

r. N306UnbHbIN, MK-H.
«Pagyra» N°7 (pbIHOK

«ABTOMaTUKa 26»

8(86545) 2-74-74

«CeTnaHa»)
r. MbxeBsck, 000 «APryc- 853412% 30-79-79
yn. A3vHa, 4 CepBuc» 8(3412) 30-83-07
r. Mxesck, 000 «APryc- 534123 78-76-85
yn. M. lopbkoro, 76 CepBuc» 8(3412) 78-06-64
r. xesck, yn. Y
3gmma|.ueBCKaﬂ 7/1, ouc «Knumat-KoHTposnb» ggj%%g ij_gg_gg
r. Mowkap-Ona, yn. BouHoB 8(8362) 24-11-24
WMHTepHaLMoHaNUCToB, 24a CLl «AxBamMapuH>» 8583623 25-55-40
r. NpkyTck, 8(3952) 42-55-76
yn. Akagemumnyeckas, 24 000 «Mactep TB> 8539523 78-15-83
r. pkyTck, 8(3952) 28-74-50
yn. CypHoBa, 56 CU «Komty>» 8539523 76-71-75

r. Nwum,
yn. Kapacynbckas, 183

000 «[loMoTexHMKa-
cepBuc»

8(34551) 7-46-31

r. KasaHb,
yn. MBapaenckas, 9A

ACL|, «VIP-SERVIS»

8(843) 258-92-15

r. KasaHb, yn. BocctaHus,

CepBUCHbBIN LEeHTp

8(843) 240-64-94

100, kop. 45 «InHeT»
r. KanuHuHrpag, «1000 menouen 8(4012) 58-83-54
MockoBckui np-T, 4. 163 cepBuc» 8(4012) 76-04-77

r. KameHck-Ypanbckum,
yn. Ucetckas, 336

TexHoueHTp-CepBuC

853439) 39-95-20
8(34399) 34-74-40

r. KambIwuH,
yn. JleHnHa, 6B

000 CU «Anbda»

8(84457) 9-17-43
8(84457) 9-45-89

r. Kapabynak, 42-
ynK,EDKa arvesa, 157 MMN Xamxoes U.M. 8(8734) 44-42-44
r. KemepoBo, _ _20.
Mp. OKTABPBLCKMIA, 53/2 BK-Cepsuc 8(3842) 35-39-67
r. Kusns 8(87239) 2-33-55
nep. PblbHbIN 17 «Tepek>» 8587239g 3-01-77
r. Kupos, 000 «3kpaH- 858332; 56-25-95
yn. HekpacoBa, 42 CepBuc» 8(8332) 54-70-77
r. KOHCTaHTMHOBCK, Y. 10
KoMMyHMCTUYecKasi, 96 B «9Bepect» 8(86393) 2-10-43
r. KOHCTaHTUHOBCK,

PocTtoBckas 06n., nep. Makapos-tOl 8(988) 548-24-36

CTyaeH4yeckni, g

r. KopeHoBck,
YPbIXWHa, 2, Kop. A

MM BoHaapeHko A.B.

8(86142) 4-43-59

r. KopeHoBck,
yn. flpocnaeckas, 1

«CepBuc bBbiToBOMN
TexHuku»

8(918) 936-36-53

E'aCHOLI.ap,
oBopoccuitckas, 3

«AbcontoT-cepBuc

8(861) 267-50-88

r. KpaCHon.ap, yn.
AkageMunka JTyKbSSHEHKO,
103, o.55

«M-CepBuc-tOr»

8(861) 222-85-55

8(861) 222-64-13
8(905) 408-08-38
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r. KpacHoaap,
yn. BopoHexckas, 16

TEXHONOI'MN
KOM®OPTA

8(861) 235-49-68

r. KpacHoaap,
benosepHas, 1\1

«BAT-CEPBUC»

859183 102-00-10
8(961) 501-92-22

KpacHopapckuii kpan,
cT. bptoxoBeukas,
yn. SHrenbca, 106 b

CL «OducHas
TexHuka»

8586156) 3-40-40
8(918) 990-35-04

KpacHopapckui kpan,
CcT. KaHeBckas,
yn. Ceepanukosa, 116

UM FannwHukos A.A.

8(86164) 7-01-22

KpacHopapckui kpan,
CT. JIeHWHrpaackas,
yn. Xnobwl, 57 I

000
«YMaHbb6bITCEPBUC>

8(86145) 3-78-74

KpacHogapckuii kpan,
cT. CtapoaepeBsiHKOBCKas,
yn. Komcomonbckas, 25

000 «32nutCepBuUC»

8586164) 65-4-95
8(918) 355-81-70

KpacHopapckui kpan,
cT. CtrapoMuHckas,
yn. Toncroro, 1

UM FannwHukos A.A.

8(86153) 4-16-70

KpacHopapckui kpan,
ct. CrapowepbnHoBcKkas,
yn. lWWeByeHko, 242, kB. 1

nn Nputyna W.B.

8(86 151) 4-10-92

r. KpacHosipck,
yn. AyAavHckas, 6

000 «Cubupckui
mMacTtep»

8539123 92-92-22
8(3912) 41-78-88

r. KpacHosipck, 8(3912) 93-54-33
yn. AyanHckas, 1 CL «3nekTpoansaHc» 8539123 94-52-82
r. Kypck, yn. _ac.

CTYLI,EHHeCKaﬂ 36-A, yn. CU «Masak+» ggj;%%g gg_gg_g?

CymMmckas, 4. 37-b

r. Kypck,

000 «[lepBas

yn. Canosasi, 5 Egﬁﬁgﬁﬁi 8(4712) 51-45-75
«[lepBas

;h&ﬁ%%%omo%sa 17 OEES%EE?E 8(4712) 54-74-24

(pazbumes, Kpacsonaperi | 000 wgbircepaucy | S(88169) 73982

v Kocohastos, 66 000 «Bnagon> | 327230 33°45-65

o moboss, 25 000 DesPo" | 8(8772) 55-62-38

Y, Vi Fagpntea, 164 P bOCAMs P | 8(8722) 93-30-73

r. Maxaukana, np-KT
AKYLWKHCKOro 14-nnHua, 21

«TexHuk-ise»

8587223 63-23-94
8(8722) 93-55-15

r. MunnepoBo, PoctoBckas
06n., yn. KanuHuHa, 11

CL, «MacTtep Mntoc»

8586385) 2-33-26
8(960) 458-07-11

r. Mopo30BcK,
yn. CoseTtckas, 9 A

«X MOBAWI»

8(909) 401-35-21

r. Mockea, 6-p Mapwana . 8(495) 721-30-70
POKOCCOBCKOTO, 3 (M.y. Texnndeckun LienTp 854992 168-05-19
Moabenbckoro) 8(499) 168-47-15
r. HabepexHbie YenHsbl, CepBUCHbIY LleHTp 8(8552) 359002
yn. Baxutosa, 20 (30/05) «TpnO» 8(8522) 359042
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r. HabepexHble YenHbl, np-
T. MockoBckuin, 154 (52/28)

ACL, «VIP-SERVIS»

8(8552) 99-91-45

r. Hanbuuk,

000 «Anda-Cepsuc»

8586623 42-04-30

np-T. JleHuHa, 24 8(8662) 42-12-21
r. HEBUHHOMbICCK, 8(86554) 5-59-77
yn. Farapua, 55 CU «3ABNC» 81865249 3-07-57

r. Hedbrekamck,
yn. No6eabi, 10A

ACL| «TexHo-MacTtep»

8(34783) 3-43-44

r. HuxHekamck, yn.
KanmaHoBa, 9 (Mar. «Ak
Kandak»)

«TexHuka»

858555) 48-08-80
8(917) 906-60-06

r. HmxHun Hosropoga,
yn. Mapara, 51

000 «[Mpok-CepBuc»

8 58313 220-84-94
8 (831) 413-82-91

r. HnxHuin Hosropog,
yn. NlapuHa, 18A

r. HuxHuii Hosropoga,
yn. KoHosarnosa, 6

00O «bBbITOBas
ABTOMaTuka-CepBuc»

8(831) 46-18-848

8(831) 46-18-848

r. HoBOKy3HeLK,
Kemeposckas 061.,
yn. 'pavHel, 18

000 «Cubcepsuc»

8(3843) 20-31-33

r. HoBOMOCKOBCK,
yn. MockoBckasi, 21/27

000 «ECKO»

8(48762) 6-46-46

r. HoBopoccuiick,
yn. Ceposa, 14

000 «APIOH-
CEPBUC»

8586173 63-11-15
8(8617) 63-03-95

r. HoBocnbupck, _ 8(383)274-99-33
yn. Koponésa, 17A 000 «K-TexHuka» 823833 274-99°45
r. HoBocnbupck, 8(383) 210-59-49
yn. Bomkckasi, 63, Kop. 3 000 «Kepamuka» 853833 210-52-92

r. HoBocnbupck,
yn. KotoBckoro, 2

«CepBuc LleHTp»

8(383) 351-39-19

r. HoBOLWAaxXTUHCK,
nn. basapHas, 24A

«2nekTpoMup

8586369) 3-74-75
8(928) 609-35-85

r. OpeHbypr

V. KOCMMHe,CKaﬂ, 4 WM babwuHa T.B. 8(3532) 36-87-94
;h?g?;'Kop,qHaﬂ, 1 ACL| «Bec-Tpaia» ggg%%g g;g:ggg
)r/'nQHgE'MOHTOBa, 194 000 «<':£¢laopN||3?41(-:e;>XHMKa_ 8(3812) 36-74-01
;/.J'IF)ET:I;,MGHI:HMU,KOFO, 130 «lvll_gg'?erTcMKg:a»ﬂ 8(3812) 36-42-02

r. Opck, yn. batymckas, 25

«Aric-CepBuc+»

8(3537) 37-23-83

r. Opck, 000 «[I'paHa- 853537; 35-79-93
np. JleHnHa, 11 CepBuc» 8(3537) 20-60-70
r. Opck, 000 «IlpaHa- 8(3537) 35-79-93

po3HeHCKaﬂ 11-A Cepsuc» 8(987) 796-00-19
r ﬂepr

,Cl,epeaooG.qenouHa;l 3,
Kop. b

000 «CK-CepBuc»

8(342) 221-40-99

r. Mepms,
yn. MapwpyTHas, 19, kop. 1

CLl «3Hepro-knmumar»

8(342) 240-88-88
8(342) 205-57-88
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r. Nepmsb,
yn. MapwpyTHas, 11

CL «3HeproknunMar»

853423 240-93-35
8(342) 240-93-24

r. NeTpo3saBoAck,
yn. CesepHas, 11

«Ankop-CepBuc»

8581423 78-06-93
8(8142) 70-65-48

r. [NpokonbeBcK,
yn. O6pyyesa, 39-5

M CroTkuH B.B.

8(3846) 69-33-00

r. Nckos,
yn. Tpyga, 11

000 «PeMOHT 1
CepBuc»

8 581123-53-86-30
8 (8112)-53-86-50

r. Maruropck,
yn. 5-bit Nepeynok, 13

CepBucHbln LleHTp

8(8793) 98-70-11
8-918-743-69-46

r. Poccowsb, BopoHexckas
06n., yn. MannuHoBCKOro,
50-E

PervoHanbHas
CepsucHaa KoMmnaHus

8(47396) 48-911

r. Poccowsb, BopoHexckas
06n., yn. MNpocteea 18
cTp.1

PernoHanbHas
CepBucHasa KomnaHus

8(47396) 47-676

r. PoctoB-Ha-[JoHy,
yn. EBgokmmoBa, 37 B

000 «Makcum-
Cepsuc»

8(863) 250-47-77

r. PoctoB-Ha-[oHy,
np. Wonoxosa, 7

«Annca-Cepsuc»

858633 227-60-90
8(863) 299-00-50

r. PoctoB-Ha-[oHy yn. 50-
netus Poctcenbmawa, 1/52,
odwuc 55

000 «MacTtep»

8(863) 21-92-112
8(800) 100-51-52

PocToBckast 06n., cT.
Baraesckas, yn. TptoTa, 11-
A/17-A

UM MeaHos A.T1.

8(906) 453-35-81

PoctoBckas 06n.,
cT. Eropnbikckas,
yn. BopowwnoBsa, 14

«Bcé Ona Joma»

8(86370) 2-19-50

r. PeibuHck, SlpocnaBckas

CepBucHas cnyxba

854855; 22-04-77

06n., yn. Ceoboabl 12 «TEXHOCEPBUNC» 8(4855) 25-38-60
r. PeibuHck, Slpocnasckas

061., yn. . E?Pg)?ﬁg%ﬂEggYA)?»a 8(4855) 24-31-21
MoTopocTtpoutenen, 21

r. PasaHe, 000 «lapaHT- 8(4912) 76-88-01
yn. NMywkwuHa, 14, kop. 1 Knnmat» 8(4912) 40-30-30
r. PasaHb, yn. Kacumosckoe 00O «lapaHT- =2
wocce, 42-A KnumaTt» 8(4912) 41-33-02

r. Camapa, yn.
NeHuHrpaackas, 100/ yn.
JleHnHckas, 56

000 «Cneu-Mactep»

8(846) 990-37-51
8(846) 240-98-17

r. Camapa,
yn. Ceoboapl, 149

000 «CK-Cepsuc-
Camapa»

(846) 979-9-979

r. CaHkT-NeTepbypr, np.
0O6yxoBckon 060poHbI, 197

00O «EBpocepsuc
XXI»

8(812) 600-11-97

r. CaHkT-leTepbypr, np.
Crauek, 41- A

00O «[Iporpecc-
CepBuc»

858123 325-36-56
8(812) 325-36-57

r. CaHkT-lNeTepbypr, yn.

Maruyroropeias, 11, 36-H, 000 «BUT-95» ggg%%; §22-18-00

r. CapaHck, _ 8(8342) 23-05-91

yn. Canosas, 1 000 «TECT-CEPBMC> 8583423 47-48-59
000

r. CapaTos, _ 8(8452) 52-81-21

yn. Bonbluas Cagosas, 95 «Tpégpc‘_ic%rgmc 8584523 52-83-84
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r. Ceprues lNocag, np-T.

CIN «[opoackas
Cnyx6a bbiToBOro

854963 547-04-95

KpacHoii Apmumn, 253-A Cepauca» 8(496) 549-32-79
r. Cepnyxos, BIOPO PEMOHTA _40.
yn. CoseTtckas, 47 «AJIbOA-S» 8(963) 624-49-46

r. CMONeHcK,
yn. Kpynckon, 44

CL «ATJTAHT»

854812) 45-05-13
8(920) 333-09-44

r. Couu,
yn. JoHckas, 90

000 «2J1»

858622% 55-51-19
8(8622) 55-01-08

r. CtaBponoJib, 8(8652) 24-30-14
yn. Nywikuha, 63 000 «YHucepsuc» 8586523 23-31-81
r. CraBponosb, np. 8(8652) 95-53-68
Kynakosa, 15-E, o. 21 «Mup Knumara» 8586523 95-61-90

r. Craspononb, np.
byrHakckoro, 3/4

«Mmnepua Knumata»

8(8652) 44-88-66

r. Ctapbii Ockon
Benropoackas 06n., M-H.

3A0 «ABAHTAX-

8547253 24-62-27

JleHunHa, 24/2

r. Tuxopeuk,
yn. Forons, 2/2

ACL «BbIT-CEPBNC»

8(86196) 7-20-53

JlebeanHed, la NHOOPM>» 8(4725) 24-73-49
r. CTepnntamak,
b Eslvoprocran, | O%RafeR" | SRR RER
Komin . - apakeian, 25 «TexCepsuc» | §{33134 35715 50
;/.J'I.T?/lMVI6‘-Ic;/Bp,VIHCKaH, 137-A 000 «BBC-2000» ggj;ggg gg:%gzjﬁ
6-p. liharara, 18 CU «CMEKTP» | 5035559 47-98-58
CpaCHonapain ., yn. | CePOC Sumomoli | B(8613) 1:86.59

(

|

B

r. TonbaTmu, 000 «Bosira g gig% %%:;%:gé
yn. Mupa, 48 TexHuka+» 8084829 61-65-64
r. Tyna, 910) 949-68-44
np. Nexuna, 115 B 000 «Bukcam» 9533 182-61-82
r. THOMEHb, 3452) 75-95-08
yn. Pecry6nnku, 169/5 CU «Mynecap» 8534523 20-82-65

r. TroMeHb, yn. Hukonas
3enunHckoro, 24

CL «KAHN®OJ1b»

8(9292) 69-56-60;
60-56-60- ropoack.

r. TiOMeHb, CepBucHbIN LleHTp .
yn. BatytunHa, 55 «Baw Jom» 8(3452) 47-35-69
r. YnaH-yas,

yn. EpbaHoBa, 28

CLU «MacTtep»

8(3012) 21-89-63

r. YNbsHOBCK,

ACL, «CoBpeMeHHbIN

858422; 73-44-22

yn. Metannucros, 4.16/7 cepBuc» 8(8422) 73-29-19
r. Yba, yn. Akagemmka 000 «buptoca- -
KoponeBa, 6/1 cepBuc» 8(347) 236-57-07

r. Yba, np-1. Canasata
lOnaeBa, 59

«NMnopT-cepBuc»

(347) 2281701

r. Yba, yn. Mupa, 7; yn.
MenpeneeBa, 153; np.
OkTa6ps, 42

CU «[xxeHepan»

8(347) 279-90-70
8(347) 241-62-02

r. XacastopT, yn.
MaxaukanuHckas, 70-A

«TexHuK-ise»

8(928) 048-93-10
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r. UumnaHck, PoctoBckas
o6n., yn.
Coumanuctnyeckas, 15-A

«TenepaanoTtoBapbl»

8(86391) 2-18-06

r. Ye6okcapsl, 3A0 8583523 62-30-97
yn. FarapuHa, 36 «Tenepaanocepsuc» | 8(4942) 63-20-98
r. YensabuHck, 351) 239-39-34
yn. NMpounssoacTeeHHas, 8b PembbITTexHuKa E3513 239-39-35
r. YensabuHck, yn. 8(351) 225-13-13
Bopownnosa, 57 B, ob. 3 000 PCL| «Toaebyc> 853513 236-12-40
r. Yepkecck, _ 8(8782) 27-30-60
np. JleHnHa, 340-B ACL| «tOr-CEPBUC> 8587823 27-70-77
r. Yepkecck, yn. 8(8782) 25-04-66
Mepeomaiickas, 48, od. 11 ACL| «Mak.Cum. » 8587823 25-19-15
r. YUepkecck, CL, «<KABKA3- 858782) 23-91-26
Matnropckoe wocce, 13 CEPBUC» 8(928) 385-22-42
V. Tormarosa, 33 <Uenmpuircepenc> | §303) 38735735
;ﬁ”@;&gg;‘j%mf’“a“ o6n., TexHoCepeuc 8(904) 345-83-18
r. DNnUcTa, 84722) 9-52-07
3-i MUKpOpaiioH, 21-A «CKB Cepauc» 5937) 469-52-07
r. DHrenbc,

yn. NetposBckas, 57

«PeMOHT-CcepBuC»

58453) 55-80-89
8(964) 848-45-06

r. ipocnasnb,
yn. Yrnnyckas, 12

000 «Tpuo-CepBuc»

8(4852) 25-94-83
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MI>XXHAPOAHI FAPAHTIUHI 30B0B'A3AHHSA
[apaHTia Ha BMpi6 HagaeTbCSA Ha TEpPMIH ZéJOKM ymn 6inblwe y BUNAAKY, SKWO 3aKOHOM Mpo
3axXUCT MpaB CrnoXuBayiB KpaiHu, B AKi 6yB npuabaHuin Bupib, nepenbaveHuii 6inbLimi
MiHIManbHWI TEPMIH rapaHTii.

Bci yMOBM rapaHTii BianoBiAaldTb 3aKOHY NPO_3axXMCT MNPaB CMOXWBAYiB i perynioTbes
3aKOHO/1aBCTBOM KpaiHK, Y SKin npuadaHo Bupib.

MapaHTia i 6€3KOLITOBHMIA PEMOHT HaAaloTbCs B ByAb-AKil KpaiHi, y AKy BUPi6 nocTavaeTbea
KoMnaHieto «Saturn Home Appliances» uun ii yNnOBHOBaXeHWM NpeAcTaBHUKOM, i Ae Hiski
obMeXeHHs no_ iMMAOPTY YW iHWIi NpaBOBi MOMIOXEHHS HE MepeLlKoAXalTb HaAaHHIo
rapaHTiiHoro o6cnyropyBaHHS | 6€3KOLWTOBHONO PEMOHTY.

Bunapaku, Ha Aiki rapaHTif i 6€3KOWTOBHMI PEMOHT HE NMOLIUPIOIOTLCA:
1. FapaHTIMHWI TaIOH 3aMOBHEHWIN HEMPABWUILHO.
2. Bupib Buiiwos 3 naay 4yepes HefoTpuMaHHS MoKynueM npasua eKcnayaTauii, 3a3HavyeHunx
B IHCTpyKLUiIi.
3. Bmgly6 BMKOPUCTOBYBABCS B MPOdECIMHNX, KOMEPLUINHNX YN MPOMUCIOBUX LIiNsax (Kpim
crneuianbHO NPU3HaYeHnX ANs UMX MoAenen, Npo LWo 3a3HayeHe B iHCTPYKLUIi).
4. Bupi6 Ma€ 30BHIilWHI MeXaHiYHi UM YLIKOMXKEHHS, BUKINKAHI BIYUYEHHSAM BCEpeauHY
piAvHW, MWy, KOMaXx i HWKWX CTOPOHHIX NpeaMETIB.
Bmp|6 Ma€E YLWKOMAXEHHSA, BUK/IMKaHI HEAOTPUMaHHAM NpaBui XUBMEHHA Bia 6aTtapen,

Mepe>|<| YM aKyMynsToOpiB.
6. Bupi6 nianaBaBCA PO3KPUTTIO, PEMOHTY UM 3MiHi KOHCTpyKuii ocobamu, He
YNOBHOBaXEHMUMMN Ha PEMOHT; MPOBOAMIOCA CAMOCTIMHE YWULLEHHS BHYTPILIHIX MexaHi3MiB
TOoLWO.
7. Bupi6 Mae npupoaHMI 3HOC 4YacTUH 3 OOMeXeHWM TepMiHOM Ccnyx6bu, BUTPaATHUX
MmaTepianis i T. 4.
8. Bupi6 Mae BigknafeHHa Hakuny BcepeauHi 4m 30BHI TEHIiB, He3anexHo BiA AKOCTI
BMKOPUCTOBYBaHOI BOAM.
9. Bvpib MaE YWKOAXKEHHS, Y/ YLWKOMXKEHHS, AKi BUK/IMKAHI BMNJIMBOM BUCOKUX (HU3bKUX)
TemnepaTtyp Yv BOTHIO Ha HETEPMOCTINKI YacTUHM BUPOOLY.

10.Bupi6 Mae yWwKooXeHHs Npunagas i HacafoK, WO BXOAATb Y KOMMIEKT MoCTayaHHs
BMpo6y (dinbTpis, CITOK, MiWKiB, KON6, yall, KPULLOK, HOXiB, BiHYMKIB, TEpOK, AWCKIB,
Tap|n0|< Tpy6OK, WNaHriB, WITOK, @ TAKOX MEPEXHWX WHYPIB, WHYPIB HaBYLWHUKIB TOLO).

11. ,El,ecbeKT BUHUK BHaCﬂILI,OK HEKOPEeKTHOro BCTAHOB/IEHHS BUpoby He cneuianictamu
YNOBHOBaXEHOro CEPBICHOI0 LEeHTPY NnocTayanbHUKa.

lpumitka: BUpi6 34a€TbCS B PEMOHT BUKJIOYHO B YUCTOMY BUITISAI.

3 nuTaHb rapaHTiiiHOro o6¢cnyrosyBaHHs i peMOHTY 3BepTanTech A0
cneuyianisoBaHUX cepBiCHMX UeHTpiB ¢dipmm «Saturn Home Appliances>.
Mepenik cepBiCHUX LEHTPIB NOCTIAHO 3MIHIOETbCA. epernsaHyTH aKTyanbHUi
nepenik cneuianizaoBaHUX CEpBICHMX LEHTPiB MOXKHA Ha CaTi:
http://saturn.ua, a6o pgisHaTuca 3a TenedoHoOM rapsuoi niHii: 0-800 502-502

pokiB MNepemoru), 82

g g a
= o { o/ =
Micto, o B9 “é\ 3 | 5|z
Aapeca ACL| Hassa ACL| N2 TenedoHa 23 2y C g( 5|5 QE
AR EEEEE
| =4 @i 2| 2| &
> o o
<< x
AnyeBCbK, . 06442) 9-11-37
Byn. [arapina, 36 Hi-Fi (Kicnos) | (8834 Ek3716701 | *| *| *+| *+| +| +| *
bina Uepksa,
6yn. OnekcaHapincekui (50- Masik-cepsic (04563) 6-84-13 +| 4+ | ] |+ +
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Bepawndis, BYy.

XuToMupcoka, 57 €Bpocepsic (04143) 4-06-36 +| +| + +| +
Beperose, ; _24.
Byn. 1. ®paHka 43 M MNpyHiua (03141) 4-34-32 +| +| + +| +
BiHHMUS, (0432) 69-95-73,
Byn. EHepreTuuHa, 3a B® TOB Jlotoc g067))622-56-62 i I
BiHHMUS, 0432) 64-24-57 _ |
npos. KocTs Lnpoubkoro, 3a Baseniok 204323 64-26-22 +
BiHHMUS, 0432)-5235009,
Bys1. KocmoHaBTiB, 53 @O Mpustok 465590 Lt L
Bi (0432) 46-83-13
iHHMUS, _ : -82-
np-T. torocri, 16 Cropmar- CepBiC | (9433) 51-92-54 | | *| + ++
(067)-4304472
Axinpo, (0562)-346705
np. OnekcaHngpa Nons TOB JoToc _ ' +| +| + +| +
(Kiposa), 59 §056)2) 312957
[OHinpo, Byn. Onecs - _ - 056) 735-63-28
ToHuapa, 6 Ainek-cepsic | (956) 735-63-25 +
[OHinpo, Byn. KopoTka, 41-A, ACL, N4
p-H IHAYCTpianbHWM YHiBepcasicepsic (056) 790-04-60
050) 940-00-61
[oHeLbK, : ( ON-E1"
BY/l. YHiBepcuteTcbka, 75 IQ Service ggggg 2?2_88_21’ oAt o+
Xutomup, CL, KoBanb (0412) 555-515, o 4+ 4+
By/. JIbBiBCbka 11 (EBpocepsic) 5093) )461-95-96
Xutomup, _ : 0412) 471568,
By/1. JIbBiBCbKa, 8 Tannem-Cepsic (067) 4115812 At ot
Xutomup, (0412) 482425,
By/. Komepuiitha, 4, odic 222 MenbHuk (067) 4102198 At Lt
Xutomup, Byn. Hoeumn TexHocepBic (0412) 445-100, a4l 4 4+
6ynbBap, 7 Cdepa (096) 908-77-95
3anopixoks,
Byn. Foronsi, 175 3d TOB Jlotoc | (061) 787-50-51 +| +| + +| +
3anopixxs
' : nn (0612) 12-03-03
ByNn. OnekcaHApiBcbKa : +| +| + +| +
([36pXMHCHKOT0), 83 EnexktpoTexHika | 2120068
(0612) 20-03-32,
Sanopbioka, PemnobyTcepsic | (0612) 20-97-64, | +| +| + +| -
yn. Tipasau, (0612) 20-97-65,
(067) 631-10-81
IBaHO-®paHKIiBCbK, . (0342) 55-95-25
Byn. HoBa, 19-A bpiz /ITA (0342) 75-07-77 | *| *| * o+
KaHiB,
?éq EHepreTukie (JleHiHa), M-H CaTypH (067) 490-54-04 +| +| + +| +
Kwis,
Byn. bopucninbcbka 9, Amari-Cepsic (044) 369-50-01 +| +| + +| +
kopn 57
Kwis, Byn. MM MuxanneHko P
HOBOKOHCTSHTUHIBCbKA, 1-B 0.A. (044) 591-11-90 At ot
KponnBHULIbKNI (0522) 35-79-23
(KipoBorpaa), 10TOC (0522) 27-80-02 +| +| + +| +
BYy/s1. KoponeHko,2 (0522) 27-33-00
KponueHuLbKAi € 6 (0522) 27-28-40
(Kiposorpapn), BPONOdYTIEX oo +| +] + +| +
By/. YopHoBona, 1-B (NN AeHucenko) | (0522) 27-76-67
Konomus, Bpis T4 (097) 776-67-70 o 4] o+

By/. [MpuBoK3anbHa, 13

(097) 264-21-67
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KocTaHTUHIBKa,
Byn. be3HoweHko, 10

Mn rapmaw

(06272) 2-62-23
(06272) 2-21-86
(050) 279-68-16

KopocTeHb,
Byn. Xopu KyagakoBa, 2-B

[N MypoBuLUbKi

(04142) 5-05-04

Moainbcbk (KoToBCbk)
KOTOBCbK,
Byn. CobopHa, 192-b

TOB Cxig Cepsic
LieHTp

(04862) 22-9-22
(050) 333-86-39

KpaMaTopcCbK,
Byn. WKinbHa, 7

TexHonwokc CL

(050) 526-06-68

KpaMaTopcCbK,
6-p. KpamaTtopcbkuit, 3

Enma Cepsic

(06264) 5-93-89
(06264) 8-85-97

KpaMaTopcCbK,
By/. PuHkoBa (20 pokiB
XoBTHSA), 8

CatypH-[oHbac

(050) 973-20-14

KpaMaTopcChbK, CaTypH- (0626) 41-21-34
Byn. MowToBa, 5-A KpamaTopcbk (067) 255-79-90
KpaMaTopcCbK,

yn. ipocnasa Mygaporo (19 Kpam cepsgic (050) 473-56-12
Mapt3'izay) 67

KpeMeHuyK,

ByNn. AkageMika Macnoea ExkoCaH (05366) 3-91-92

(PagsiHcbka) , 44, odic 2

Kpusun Pir,
Bys. CobopHocTi (Kociopa),
64/7

KP® TOB JloToc

(056) 440-07-79
(056) 440-01-19

JlyubK, «Cknaa-marasuH _
By/. KiBepuiBcbka CartypH» (0332) 290-752
JbBiB, - (032) 239-51-52
Byn. Lapanesuya, 28 Pocimnekc | (932) 239-55-77
JbBiB, 3axin xonon, (032) 222-87-10
BYy/J1. YepBoOHOI kannHu, 109 cepsic (032) 344-72-24
Makiiska ] (0623) 22-55-50
BY/1. I'Iap’m3b|<o'|' KOMYHMU, 242 FapaHT Cepsic ggggg %92:%%:28
MakiiBka, -

ByN. TaroxHa, 1K Ckicd ACL, (0623) 41-37-58
Mapiynons, Mapd TOB (0629) 49-60-05
6yn. MeoTian (50-pokiB p _2A.
XoBTHS), 32/18 JNoToc (0629) 49-30-06
Mapiynons, : (098) 312-26-28
np-T. Metanypris, 227 CL Peancepsic | (595) 028-26-28
Mapiynonb, (0629) 49-18-81

np-T. byaisenbHukis, 84

nobantek

(067) 597-56-15

Menitonons,
By/. [eTbMaHa
CaramngaydHoro (®pyH3e), 42

ACL, Komnpowmic

(0619) 44-44-00
(067) 858-83-21

MorwuniB-loainbCcbkuit,
Byn. MNokposcbka, 51-A

Ckopmar-Cepsic

(04337) 6-48-47
(0432) 46-82-13

MykaueBe, CurHan (03131)-5-60-96,
Byn. MywkiHa, 24/1a (099) 262-11-18
Mwukonais, - (0512) 47-04-96
Byn. Ykanosa, 33 TCU Anaain | (0512 47-83-48
Mwukonais, (0512) 58-06-47

BHYTpilUHbOKBapPTanbHUM
npoisa, 2

H® TOB JoTtoc

(0512) 58-06-46

Mwukonais,
Byn. O3epHa, 176

TOB «AnagiH»

(0512) 58-21-80
(067) 517-05-70
(066) 705-64-44

Mwukonais,
Byn. CeBactononbcbka,65/3

TOB YTK Bena

(0512) 464-2-43,
45184-0-53, 465-5-
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Hikononb,

Byn. EnekTpoMeTanypris, 54 ( )ﬂiKC (066) 463-60-44 +| | | | ]| H] +
Hikononb, 0566) 688-563, o
Byn. LileBueHko, 189 (050) 58-00-296| Perindopa ACL| I s
Hosa KaxoBska, Crapoaybeub (095) 724-72-66 ol -1 -]+
ByNn. 3aBoAacbka, 38 A.B. . (067) 117-48-06
Hosorpaa-BonunHcbkun, cnAa Koxeay BT
ByNn. Bok3anbHa, 38 0.C (04141) 5-20-10 Lt Tt
HOBOMOCKOBCbK, v
Byn. CyuKoBa, 54 TOB JloToc (05693) 7-57-96 +| +| + +| +
Opeca, TOB Cxia Cepsic A0
gyn.LLl,oroneBa, 14 LleHTp Egj:;; ;2; 82 2: LAt ot
neca, ; -06- U
Byn. b. XmMenbHMUbKOro, 55 M KywHip (094) 839-06-18 Lt +
Opeca, TOB Cxia Cepsic Ao
By, /. Limigta, 21 LieHTp (0482) 32-00-05 + 4+ +| | ]+ +
Oaeca, 048) 731-77-03
By/n. HoBocenbcbkoro, 66 Pemyc ( 55 +| A+ +H| -] -]+ +
(Tononbcbkoro, 2) Eg:2)327)3(15 Z; g:
Masnorpaa, : 209-137"
Byn. QHINpOBCbka, 172-6 ACL, IHTepcepsic ggggg 23_82_%2%, +| | +| |+ H| +
Monorun

! : 096) 284-08-36
Byn. (OepxaBHa) [unBocepsic ( _Sc. +| H| ] -] |+ +
Mponetapcbka, 75 (066) 085-75-39
Montasa (0532) 69-42-62
Byn. CtenHoro ®poHTy, 29 MN® TOB JioToc ggg?g gg:ég:é% S e B e e B
lMonTas.a, _oa.
%18 lepois ATO (KpaciHa), Tecna gggg)z)o?g_gg_ﬁg +| | +| |+ H| +
lMonTtaea,
BYyN. EBponericbka MpomenekTpoHika | (0532) 61-56-21 +| +| +| H| H| +H]| +
(PpyH3e), 66
MonTaea, - ; _no-
BY/I. 3eHbKiBCbKa, 21 AmarTi-Cepsic (0532) 69-09-46 + 4+ +| |+ H] +

04637) 3-85-95

Mpunykn, ( ks
(Byn. BeTepaHcbka) By/l. YN KocTioueHko ggggg ggg_ﬂ_gg + 4+ +| |+ H] +
Bopuis Pesontouii, 101/1 (067) 272-57-51
e kca 371-A Amari-Cepeic | (04637) 5-39-82 +| +| +| +[ - -
PiBHe, EnekTpoHika- _ecL
Byn. Tuxa,12 cepaic 50362; 26-65-85 + |+ |+ +
PiBHe, - 0362) 43-33-40 N |
npoB. Po6ouuii, 5 PybikoH (067) 360-42-42 il il
CTtpun, ; ; -83-
Byn. Ulesuerka, 171-6\10 Tenepagiocepsic | (03245) 5-83-81 +| 4| +| +
Cymu, _06- .
Byn. binononbebke woce, 19 [N MaH4yeHko 5096))340 06-96 +| +
Cymu, 0542) 660-300,
Byn. (eTponasniscbka 86/1 CU Enbdp 650-340, 655-510 | F| *| F| F| | F| +
TepHoninb, ACL| Cem (067) 357-63-78
Byn. Yanpaesa,2 (Camynsik) (050) 512-48-87 | T| *t| t| F| t| F| *
YMaHb

! . . . 04744) 4-66-14
BY/. YcneHcbka (JTIeHiHCbKOI EnekTtpo-cepsgic ( a1 +| |+ - -+ +
ickpu) 1/24 (04744) 4-61-34

PeMOHT

Yxropoa, " (0312) 65-42-66
Byn. Jleroubkoro, 3, kopnyc 2 T'D‘e?(ﬂ?KLI'/JIHAb&'_l (099) 557-53-07 S B B B e
Xapkis, MM «TesAawos» (057) 734-97-24 +| |+ +| -+ +

BYy/1. [MonTaBCbKun Wwnsax, 3

(057) 712-51-81
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Xapkis,
ByNn. bakyniHa, 12

OOl NopbeHko
A.L

(057) 717-13-39
(057) 702-16-20

XapkiB, Byn. ®oHBi3iHa, 18,
(KaweHa-Mapcens, 42 A)

Mn CasaHoB

(096) 595-37-46

XepcoH, Byn. CobopHa
(leniHa), 35

MM KomaHamH

(0552) 42-02-35

XepcCoH, (0552) 43-40-40
Np. 200 pokis XepcoHa, 9 X® TOB JloToc | (050) 494-60-43
XepcoH,

Bya. AumntpoBa, 23

TTLU, EnekTpoHika

(0552) 29-60-42

XMenbHULbKUNM ,
ByNn. MonogixHa, 7

Op6ita-Ikctan

(0382) 66-45-01
(063) 075-08-89

XMenbHULUbKKUI ,
Byn. MonogixHa, 8

PagiogoHop ACL

(0382) 70-47-00
(0382) 70-47-07
(03822) 66-46-16

XMenbHUUbKUNA,
Byn. KypuaToBa, 18

TpuTOH

(0382) 78-37-73
(0382) 78-37-55

(0472) 56-34-78

Yepkacu, -03-
By/. FpomoBsa, 146, TexHo-xonoAa ggj;%g Eg_gg_fg
odpic 102 (096) 505-63-63
YepHiris,

BY/. 2_7-1]' Bapaincobkoi TOB BeHa (0462)-601585
AUBI3ii,

YepHiBui, (0372) 55-48-69
By/. Jlyk'sHa Kobunuui, 76 Browko CY (050) 434-55-29
YepHiBui, _43-
Byn. FonosHa, 265/A CU 4N MpuHuyk | (0372) 58-43-01
LlleneTiBKa, (03840) 4-00-17

By/J. HekpacoBa, 3

Py6ikoH

(067) 360-16-32
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KZ

Fopon HOp nuuo HassaHue CL| Appec CLi TenecoH CL}
AnmaTl L90 Classic | classic Service | JeMKURa YN, | (7273) 09-75-15
AcTaHa MM BnaskuH XXaHa Xyngbi3 ggﬁ?g?;‘.lﬂg” (7172) 30-56-66
KaparaHga MM NesuH Mporpecc '\1"1({) lyneaep, (7212) 33-18-21
Koxweray | MK Mpowagto- | MpomMaero- | Cesepras Y., | (7162) 25-49-72
Tangsicopran | (LL<MEGA™ | MEGAcepsnc | 478208PTe" o | (7282) 390839
AkTobe L%gméngpsmc égggml\ge.qma ggﬁ%arynosa (879:}3920)—'8591--63(&)3 )
Tapas WM Muxanbuyk | UM Muxanbyyk 'g?ne-w Yt (7262) 45-13-56
Ypanbck 290 AV AV Service Qgg’gxnap"[f’m (7112) 93-99-49
swdacys | 199 3neiapon [ 100 Snecpon | Crpogrensten | (7197) 22-22-23
OckeMeH VN Epmakos N Epmakos sﬁfj"fgg“%a (7232) 52-10-90
KocTtaHaw ¥ge(?171£|v?ﬁrﬂ '|I_'|8gl7|ﬂ,qvmr Elgsnosa Y7 (7142) 50-03-25
TemupTay -(I;ce)[())BVICHbIVI Orma Fopka JIDyx6bl | (7513 90-44-46

ueHTp Orma yn., 6/1
Cemeii TOO fensta | Aenbra SMaptayn., | (7222) 54-02-73
un Akagemuka
MNasnoaap MaKoBeLKuii [Ounatakc gngaeBa yn., | (7182) 62-49-00
ATbipay 1M DSD Group | DSD Cepsuc Abapax- (7122) 49-32-88

MaHoBa yn.,11
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FapaHTUIiHbIN TanoH (ansa Tepputopmn Pecny6nmnkmu KasaxcraH)
(KeningikTi TanoH)

HacTtosiwas rapaHTns AencTBuTeNbHaA NPUY 3ano/IHEHUU NMPoAaBLOM BCEX Nonen
Tabnuubl U HANM4YUM NOANMCK NoKynaTens

(Ocbl KeninAikTi TanoH KecTeHiH 6apnblK XonaapblH TONTbIpFAHAA XXOHE anyLblHbIH,
Kosbl 6ap bonfaH Xaraanaa xapamabiK

Mopenb N2 (Ynri N2) [Oata npuo6bpereHunna (AnbiHFaH KYHI)

CepuMHbIN HOMEep ®UNO n noanucb nokynartena (CarTbin anywbl aTbi-
(Cepusanbik Hemepi) YKOHI XXOHE KOJibl)

HasBaHue mn Moanuchb IleyaTs Npojawiieil opraHu3anumn
ropuManvyeckuii appec npoaasuUa (CaTaThIH YHBIM MOPi)
npopaaroLuien (CaTtbl anyuwbl

opraHusauum KOJbl)

(CaTaTbiH YWUbIMHbIH
3aHAbl MEKEeH>KaMlbl
MEeH aTaybl)
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«Saturn» npefocTaBnseT rapaHTUIO CPOKOM Ha 2 roAa Co AHS NpuobpeTeHus
n3penus.

Mpu nokynke HenpemMeHHO TpebyliTe B BaweM NpucyTCTBUN NPOBEPKU
paboToCNOCOBHOCTM U3[eNUs, ero BHELWHEro BUAa U KOMMJIEKTHOCTU, @ Takxe
KOPPEKTHOr0 3aro/IHEHUS FrapaHTUIAHOrO TasloHa yCTaHOBAeHHOro obpasua HA
PYCCKOM A3bIKE.

B cnyyae oTCyTCTBMA y BAC rapaHTUMHOrO TanoHa Bbl HE MoxeTe paccunTbiBaTth Ha
6ecnnaTtHbI rapaHTUNHBINA PEMOHT.

Ycnosuem 6ecnnaTHOro rapaHTMMHOro obcnyxuneanua Bawero nsgenus sensetcs ero
npasuibHas 1 6epexHast aKcnayaTauns B COOTBETCTBUU C YC/TOBUSIMU U
TpeboBaHMSAMN MHCTPYKLUMW NO SKCNyaTaunm, 34paBblM CMbIC/IOM, @ TaK Xe
OTCYTCTBME MEXaHNYECKNX NOBPEXAEHUN.

[apaHTUs pacnpoCTpaHsieTCs Ha BCe NPOU3BOACTBEHHbIE AedeKTbl, BbIsIBIEHHbIE B
TeYeHMe rapaHTUNHOro Cpoka. B 3ToT nepuoa niobble AedeKTHbIE YacTW noanexat
6ecnnaTtHoM 3ameHe.

[apaHTnsa He pacnpocTpaHseTcs Ha:

pacxoAHble MaTepuanbl U akceccyapbl (GWUAbTPbl, CETKN, HOXM, MELLKN, KapTPUaXM,
Hacagku n T.n);

MexaHu4eckune noBpexaeHns (TpewnHbl, CKOMbl, pa3foMbl U T.M.);

NoBpeXAeHWS, Bbi3BaHHbIE NCMO/Ib30BAaHNEM U3AENNS B MPOU3BOACTBEHHbIX LEnsax,
BbIXOASLUMX 33 PaMKKN BbITOBbIX HYXA;

nospexaeHus n gedekTbl, BblI3BaHHbIE KAYeCTBOM BOAbl U OT/IOXKEHWEM HaKUMU
(oymncTKa OT HaKUNW M YNCTKA HE BXOAUT B rapaHTMIiHOE 06CyXMBaHWe N AOMKHA
PEFYJIAPHO npoussoauTbcs BaMu caMOCTOATENBHO);

AedeKTbl, BbI3BAHHbIE MEPErpy3KOM, HENMPABUIbHON WU HEGPEXHOW KCMyaTaumen,
NMPOHUKHOBEHWEM XMUAKOCTEN, MbIIN, HACEKOMbIX U AP. MOCTOPOHHUX NpeaMeToB
BHYTPb M3[€/11s, BO3AENCTBMEM BbICOKMX TEMMEepaTyp Ha njiacTMaccoBble U Apyrue
HeTepMOCTOMKNE YacTu, AENCTBUEM HENPEOAOIUMON CUbl (HECYACTHbIN ClyYaun,
noxap, HaBOAHEHWe, Cenb, 3eMNeTpsiCeHNe, HAaBOAHEHWE, yaap MOJTHUN,
HEeNCnNpaBHOCTb 3N1EKTPUYECKON CETU, U Ap.);

NoBpeXAeHWs, Bbl3BaHHbIE CaMOCTOATEbHbIM U3MEHEHWEM BNafebLeM KOHCTPYKLUUK
W3aenns Uan ero 371EMeHTOoB;

n3penuns, noaseprablUMecs PEMOHTY B CTOPOHHUX OpraHU3aumnsaX WM y YacTHbIX nuL,
KpOMe KaK B YMOJIHOMOYEHHbIX CEPBUCHbIX LLeHTpax.

MNoTpebuTtens obnagaet BceMn Npasamu, NpeayCMOTPEHHbIMU 3aKoHOM «O 3almTe
npas notpebutenen».
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TARPTAUTINIAI GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMAIL
Garantija gaminiui suteikiama 2 metams ir ilgiau tuo atveju, jei Salies, kurioje jsigijote
isl a?'lln[, Vartotojy teisiy apsaugos jstatymas suteikia |Igesn1 minimaly garantinj
aikotarp|
Visos garantijos salygos atitinka VartotoLq teisiy apsaugos jstatyma ir yra
reglamentuojamos tos 3alies, kurioje pirkote $j produkta, teisés aktais.
Garantija ir nemokamas remontas yra suteikiami kiekvienoje Salyje, | kurig gaminj
tiekia jmone ,Saturn Home Appliances” ir jos jgalioti atstovai, ir kur netaikomi jokie
importo apribojimai, arba kitos teisinés nuostatos netrukdo suteikti garantinj
aptarnavimg ir nemokama remonta.
Atvejai, kuriems garantija ir nemokamas remontas yra netaikomi:
1. Garantiné kortelé yra uzpildyta neteisingai.
g Gakrlnlnys sugedo del to, kad Pirkejas nesilaiké nurodyty instrukcijoje eksploatavimo
aisykliy,
3. Gaminys buvo naudojamas profesionaliems, komerciniams ar pramonés tikslams
(i8skyrus specialiai suprojektuotus modelius, kaip nurodyta instrukcijoje).
4. Gaminys turi iSorinius mechaninius pazeldlmus ar pazeidimus, patekus skysciams,
dulkéms, vabzdziams ir kitiems pasaliniams daiktams | vidy;
5. Gamlnys sugadintas dél to, kad nebuvo laikomasi baterijos, kintamosios sroves ar
akumuliatoriy maitinimo taisykliy;
6. Gaminiui buvo atliktas |sardymas remontas arba pakeista jo konstrukcija
nell_gallotals remontuoti asmenimis; buvo atliktas savarankigkas vidaus mechanizmuy,
valymas ir t.t.
7. Gaminys turi nattraly daliy dévéjimasi su ribota eksploatavimo trukme,
eksploatacinémis medziagomis ir t.t.
8. Gaminys turi kalkiy nuosédas kaitinimo elementy viduje ir iSoréje, nepriklausomai
nuo naudojamq vandens kokybés.
9. Dél aukSto (Zemo) temperatiros arba ugnies poveikio gaminys turi paZeistas
Silumai neatsparias gaminio dalis.
10. Gaminys turi pazeistus pagalbinius reikmenis ir priedus jtrauktus j tiekiama
gaminio rinkinj (filtrus, tinklus, krepsius, flakonus, dubenis, dangtelius, peilius,
Flaktuvus, trintuves, dlskus, lekstes, vamzdelius, Zzarnas, Sepecius, taip pat maitinimo
idus, ausiniy laidus ir t.t.).
11. Defektas atsirado dél neteisingo gaminio jrengimo, kurj atliko ne tiekéjo jgalioti
aptarnavimo centro specialistai.
Pastaba: gaminys remontui atiduodamas tik visiskai Svarus.
Dél garantinio aptarnavimo ir remonto kreipkités j jmonés ,,Saturn Home
Appliances" specializuotus aptarnavimo centrus.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

Garantija precei izsniedzas uz 2 gadiem vai vairak, gadijuma, ja attieciba ar valsts,
kura biﬂ'a nopirkta prece, Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumu, ir paredzéts ilgs
minimalais garantijas laiks.

Visi garantijas nosacijumi atbilst Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumam un tiek
reguléti ar tas valsts likumiem, kura prece bija iegadata. Garantija un bezmaksas
remonts ir nodrosinati jebkura valsti, kura prece ir piegadata ar kompaniju «Saturn
Home Appliances» vai tas pilnvarotu parstavju, un, kur nekadi importa ierobezojumi
vai citi tiesibu normas netraucé garantijas apkalposanai un bezmaksas remontam.

Gadijumi, kad garantija un bezmaksas remonts nav spéka:

1. Garantijas talons ir nepareizi aizpildits.

2. tPrekce___ir bojata, jo Pircéjs neievéroja ekspluatacijas noradijumus, kas aprakstiti
instrukcija.

3. Prece'] tika izmantota profesionaliem, komercidliem vai rdpnieciskiem mérkiem
(iznemot speciali paredzétus modelus, par ko noradits instrukcija).

4. Precei ir ar&jie mehaniskie bojajumi vai kaitéjumi, izraisiti ar Skidruma, puteklu,
kukainu un citu lieku priekSmetu ieklGsanu ierices ieksa.

5. Precei ir bojajumi, jo nav ievéroti noteikumi par baroSanu no baterijam, tikla un
akumulatoriem.

6. Ierice tika paklauta uzlauzsanai, remontam vai konstrukcijas mainai ar personam,
kuram nav atlauts veikt remontu; tika veikta iekSéjo mehanismu patstaviga tirisana.
7. Precei ir dabigs detalu nolietojums ar ierobezotu kalpoSanas laiku, paligmaterialu
u.c.

8. lericei ir nogulsn&Sanas caurulveida elektriska silditdja iekSpusé un arpusé,
neatkarigi no izmantotas tdens kvalitates.

9. Produktam ir bojajumi, augstu (zemu) temperatiru vai uguns uz siltuma jutigam
preces dalam ietekmes del.

10. Precei ir bojati piederumi un uzgali, kuri ir preces piegades komplekta kopa ar
filtriem, sietiniem, maisiniem, varglaziem, tasém, vakiem, naziem, maisitajiem, rivém,
diskiem, skivijiem, caurulém, s|Gteném, birstitém, un ari ar tikla vadiem, austinu vadiem

u.c.
11. Defekts ir izraisits nepareizas uzstadisanas dé|, ne ar piegadataja pilnvarotiem
servisa centra specialistiem.

Piezime: remontam var nodot tikai tiru ierici.

Jautajumiem par garantijas pakalpojumiem un remontu sazinieties ar
specializetajiem kompanijas «Saturn Home Appliances>» servisa centriem.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
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RAHVUSVAHELISED GARANTIIKOHUSTUSED

Toote garantii antakse tahtajaga 2 aastat vdi rohkem, kui Tarbjakaitseseadus riigis,
milles toode on ostetud, ndeb ette suuremat minimaalset garantiiaega.

Kdik garantiitingimused vastavad Tarbijakaitseseadusele ja reguleeritakse riigi
seadusandlusega, kust toode osteti. Garantii ja tasuta remont on vdimaldatud mistahes
riigis, milles toodetega varustab firma «Saturn Home Appliances" voi selle volitatud
esindaja, ja kus ei ole piiranguid impordile voi teisi diguslike satteid, mis takistaksid
garantllteenuste ja tasuta remondi voimaldamist.

Juhud, millele garantii ja tasuta remont ei laiene:

1. Garantiikaart on valesti taidetud.

2. Toode valjus tookorrast, sest Ostja ei jalginud kasutusreegleid, mis on toodud
kasutusjuhendis.

3. Toodet kasutati todalastel, kaubanduslikel voi todstuslikel eesmarkidel (valja arvatud
spetsiaalselt selleks ette nahtud mudelid, mis on toodud juhendis)

4. Tootel on valiseid mehhaanilisi V|gastu5| vOi vigastusi, mille on esile kutsunud
vedeliku, tolmu, putukateﬂms Korvaliste esemete toote sisemusse sattumine.

5. Tootel on V|gastu5| mille on esile kutsunud patareitoite, vooluvdrgu voi akureeglite
mitte jargmine. N

6. Toote vottis lahti, remontis v&i tegi muutusi konstruktsioonis isik, kes ei
oleremondiks volitatud; |abi viidi sisemiste mehhanismide iseseisev puhastus jne.

7. Tootel on Ioomullkult kulunud osi piiratud kasutusajaga, kulunud materjale jne.

8. Toote sees voi valises kiittekehas on katlakivi Jaatmeld olenemata kasutatud vee
kvaliteedist. B .

9. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud kdrged (madalad) temperatuurid voi tuli
kuumuskindlatel toote osadel.

10. Toote lisaseadmed voi tarvikud, mis kaivad koos toote saadetise komplektiga
(filtrid, pesad, kotid, kolvid, potid, katted terad, visplid, riivid, plaadid, torud, voolikud,
harJad samuti ka t0|teJuhtmed korvaklapplde Juhtmed jne) on vngastatud

11. Defekt mis on tekkinud eba0|ge toote parandamise tulemusena, mida ei ole
parandanud tarnija volitatud teeninduskeskuse septsialistid.

Mérkus: toode antakse remonti eranditult puhtas olekus.

Garantiiteenuseid ja remonti puudutavad kiisimuste korral ﬂﬁﬁrduge firma
~Saturn Homme Appliances" spetsialiseeritud teeninduskeskusesse.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
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WARRANTY COUPON

GB When purchasing the product,
please require its checking before you;
BE SURE
that the goods sold to you, are functional and complete
and that the warranty coupon is filled in correctly.

This warranty coupon confirms the absence of any defects in the product you purchased
and provides for free of charge repair of the product failed through the fault of the
manufacturer throughout the period of warranty service and free of charge repair.

Failing the presentation of this coupon, in case of its improper filling in, in the absence
of the payment document proving the purchasing fact, infringement of factory seals (if
any),and also in cases indicated in the warranty obligations, the claims are not
accepted, and no warranty service and free of charge repair is made!

The warranty coupon is valid only in the original copy with the stamp of trading
organization, signature of the seller, date of sale and signature of the buyer.

Complex home appliances should be installed by supplier’s authorized service centers,
authorized specialists. In the case of a malfunction of the home appliance because of
incorrect installation, the buyer must pay the cost of the visit (call) of the specialist, as
well as the cost of fault diagnostics if necessary.

cz ZARUCNI LIST

PFi koupi vyrobku
zadejte o jeho vyzkousepi ve Vasi pritomnosti,
PRESVEDCTE SE
Ze Vam prodany vyrobek je dobre fungujici a kompletni
a ze zarucni list je vyplnén spravné.

Tento zarucni list potvrzuje,Ze na Vami koupeném vyrobku nejsou Zadné vady a
éajti)stuje bezplatnou opravu nefungujiciho pfistroje z viny vyrobce,béhem celé zarucni
oby.

Bez predloZeni tohoto listu, pfi jeho nespravném vypinéni, v pfipadé nepfitomnosti
platebnich dokumentu, kter% potvrzuji nakup, poruseni plomb vyrobce (jsou-li na
vyrobku) a take v pripadech,které jsou uvedené v zarucnim listé, naroky se nepfijimaji
a zarucni oprava se neprovadi! i . .
Zarucni list je platny jenom jako original s razitkem obchodni organizace, podpisem
prodavace, terminem prodeje a podpisem zakaznika. ., .
Instalace komplexni spotrebice musi byt provedena autorizovanym servisnim
stfediskem, specialistou. V pripadé poruchy v dusledku nespravne instalace vyrobku,
kupujici je povinen uhradit naklady na vyjezd (volani) odborny, pokud je to nezbytne,
a naklady na diagnostiku poruch.
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RU FAPAHTUMAHBbIA TANOH

Mpwu nokynke uspnenua
TpebyiTe ero nposepku B Bawem npucyrcreum,
YBEOAUTECDH,
UTO NpoAaHHblii Bam ToBap MCNpaBeH U NOJIHOCTbIO YKOMIJIEKTOBAH,
rapaHTUMHbIN TaJIOH 3anoJIHEH NpaBuJibHO.

[aHHbIA rapaHTUIHbIN TanoH NoATBEPXAAET OTCYTCTBME KaKuxX-1nbo pedektoB B
KynieHHoM Bamu usaenumm n obecneumnmBaeT 6ecnnaTHblii PEMOHT BbllWeALEro U3 cTpos
n3genus No BUHe NPOU3BOAUTENSA B TEYEHME BCEro CPOKa rapaHTUMHOIro 06CnyXmBaHus
n 6ecnnaTHOro peMoHTa.

be3z npegbsiBNeHMs AaHHOro TasloHa, NpYM €ro HenpaBW/IbHOM 3anosIHEHUU, MpU
OTCYTCTBMM PaACYETHOr0 AOKYMEHTA, CBMAETENbCTBYOWEro pakT NOKynKu, HapyLleHumn
3aBOACKMX MIOM6 (eCcnn OHW UMEKTCS Ha M3aenuun), a Takxke B Cly4vasix, yKa3aHHbIX B
rapaHTUiHbIX 06s3aTenbCTBax, MPEeTEeH3UN He TMPUHMUMAOTCS, a rapaHTUWMHBLIA W
6ecnnaTtHbI PEMOHT He NMPou3BOAMTCS!

[apaHTUHBIN TanoH AENCTBUTENEH TOJIbKO B OpUruMHane co LWTaMrnoM TOpryloLllen
opraHusauum, NOANUCHI0 NpoAasLa, AATOW NPOAAXW, NOAMUCHIO NOKynaTesns.
YcTaHoOBKa C/IOXHbIX BbITOBbIX MPUOOPOB AO/MKHA OCYLLECTBAATECSA YNOTHOMOYEHHbIMU
NMOCTaBLUMKOM CEPBUCHbIMK LEeHTpaMu, crneunanuctamu. B cnyyae BO3HWKHOBEHMS
MOSIOMKM MO MPUYMHE HEKOPPEKTHOW YCTaHOBKN U3AeNus NoKynaTenb AOJ/IXKEH OnnaTuUTb
CTOMMOCTb Bble3za (Bbl30Ba) cneumanucra, a B clydae HeobxoAMMOCTM M CTOMMOCTb
OMArHOCTUKM HENCMNPABHOCTY.

UA FTAPAHTIAHWA TANIOH

Mpwv npua6aHHi BUpo6by
BUMarauTte woro nepeBu')_I ‘Bamm NMPUCYTHOCTI,
PEKO
wo npoaaHumit BaMm ToBap cnpaBHMM | LiIJIKOM YKOMMNJIEKTOBaHMiA,
rapaHTiiHUi TaJIOH 3aNOBHEHWU NMpPaBUIbHO.

[OaHuit rapaHTiiiHnii TanoH NiATBEPAXYE BIACYTHICTb Byab-aKknx AedekTiB y KynneHoMmy
Bamu B1pob6i i 3abesnevye 6e3KOLITOBHN PEMOHT BMPOGY, WO BWIALLOB 3 Nady, 3 BUHK
BMPOGHMKA NPOTSAroM BCbOr0 TEPMiHY rapaHTiiMHOro 06CNyroByBaHHS i 6€3KOLTOBHOMO
PEMOHTY.

Be3 npep'sBneHHs p[aHoOro TanoHa, MpW MOro HenpaBWbHOMY 3aroOBHEHHi, npu
BiAICYTHOCTI PO3paxyHKOBOro AOKYMEHTY, WO 3acBigvyye ¢dakT MNOKYMKW, MOPYLUEHHI
3aBOACBKUX NoMb (ﬂKLLI,O BOHW € Ha BWPO6i), a TakOX Yy BUMaAKax, 3a3HaYeHUX Yy
rapaHTiiHnx 3060B'A3aHHAX, NpeTeH3ii He npuMMaloTbCs, a rapaHTIMHWUKA i
6E3KOLWTOBHUI PEMOHT He I'IPOBOLI,VITI:CF!'

FapaHTiiHWiA TanoH AINCHWA TiNbKW B OpuriHani 3i WTamMnoM TOPryl4oi opradisauii,
nianN“coM Npoaasus, AaTol Npoaaxy i NiANMCcoM nokymnus.

BcTaHoBneHHS CKNagHuX nobyToBmx npunaais MOBMHHO  3AiICHIOBATUCA
YMNOBHOBAXeHMMMN MNOCTayallbHUKOM CepBICHUMW LeHTpamu, daxisusamm. B pasi
BWHUKHEHHS MOMIOMKW 3 MPUYMHW HEKOPEKTHOr0 BCTaHOBMEHHS BWMpoby nokyneub
NMOBWHEH CNNATUTWN BapTICTb BMi3ay (BUKIWKY) daxiBus, a B pa3i HeobXiaHOCTI i BapTicTb
AiarHOCTyBaHHSA HECrnpaBHOCTI.
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GARANTINE KORTELE
Perkant gaminj, reikalaukite Jusy akivaizdoje patikrinti jj,

ISITIKINKITE,
kad Jums parduota preké yra geros buklés ir yra visiskai sukomplektuota,
Garantiné kortelé yra uzpildyta teisingai.

Si garantiné kortelé patvirtina, kad Jasy pirktas gaminys neturi jokiy defekty ir
garantuoja nemokama gaminio, sugedusio dél gamintojo kaltés, remontg per visg
garantinio aptarnavimo ir nemokamo remonto terming.

Jei nebus pateikta 3i kortelé, jei ji neteisingai uzplldYta jei néra jsigijimo dokumento,
patvirtinancio pirkimo fakta, jei pazelstosgamyklos plombos (jei jos buvo ant gaminio),
taip pat tais atvejais, kurie yra nurodyti garantiniuose [Slparelgoymuose, jokios
pretenzijos nepriimamos ir nemokamas remontas néra atliekamas!

Garantijos kortelé galioja tik originali su prekybos organizacijos antspaudu, pardavéjo
parasu, pardavimo data, pirkéjo parasu.

Sudetlngq buitiniy prletals irengimas, privalo biti atliekamas tik tiekéjo jgalioto
aptarnavimo centro, specialistais. Tuo atveju, jei gedimas jvyksta del neteisingo
gaminio jrengimo, gaminiui nebus taikomas garantinis aptarnavimas, o pirkéjas turi
apmokeéti speC|aI|sto iSvykimo (iskvietimo) iSlaidas, o jei butina, tai ir gedlmo priezasciy
diagnozés islaidas.

GARANTIJAS TALONS

Pérkot preci, prasiet to parbaudit Jusu klatbutnég,
PARLIECINIETIES
ka izsniegta jums prece ir laba stavokli un pilnigi nokomplektéta,
garantijas talons ir aizpildits pareizi.

Sis garantijas talons apliecina, ka precei, kuru Jds esat nobircis, nav nekadu defektu
un nodroina ierices bojajumu, kas radudies raZotdja vainas dé|, bezmaksas remontu
visa garantijas apkalposanas un bezmaksas remonta laika perloda

Neuzradot So talonu, ta nepareizas aizpildiSanas gadijuma, gadijuma, ja nav norékina
dokumenta, kas apllecma pirkuma faktu, rdpniecisko zimogu parkapumu (ja tie ir uz
preces), ari gadijumos, kas noraditi garantljas saistibas, pretenzijas netiks pienemtas,
un garantijas un bezmaksas remonts netiks veikts!

Garantijas talons ir spéka tikai originala ar tirdzniecibas organizacijas zimogu,
pardevéja parakstu, pardoSanas datumu, pircéja parakstu.

Sarezgitu maJsalmnleC|bas ieriéu uzstadidanu javeic ar pilnvarotiem servisa centriem,
specialistiem. Ja bojajums tika izraisits nepareizas ierices uzstadiSanas dél, plrceJam
]amall(<sa par specialista izbraukSanas izmaksu, vai ari traucéjuma diagnostikas
izmaksu
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GARANTIIKAART

Toote ostmisel
noudke selle kontrollimist Teie juuresolekul,
VEENDUGE,
et Teile miiilidud kaup on parandatud ja tdielikult komplekteeritud,
garantiikaart digesti tiaidetud.
Kdesolev garantiikaart kinnitab, et Teie ostetud tootes puuduvad mistahes defektid ja
tagab vigase toote tasuta remondi, kui viga on tootjapoolne, kogu garantiiteenuse ja
tasuta remondi tahtaja jooksul.

Ilma kaesoleva kaardi esitamiseta, selle valesti taitmisel, arvestusdokumendi
puudumisel, mis tdendab ostu fakti, tehase tihendite rikkumisel (kui need tootel on),
aga samuti ka juhtudel, mis on toodud garantiikohustustes, pretensioone vastu ei
voeta ning garantiid ja tasuta remonti el teostata.

Garantiikaart on kehtiv ainult originaalis, kaubandusorganisatsiooni pitseriga, mudja
allkirjaga, milgi kuupdevaga, ostja allkirjaga.

Keeruliste kodumasinate parandamise peavad labi viima ainult selleks volitatud
tarnija teeninduskeskuse spetsialistid. Juhul, kui esinevad rikked toote ebakorrektse
parandamise pohjusel, peab ostja spetsialistile valjasdidu (kutsumise) kinni maksma,
aga vajadusel ka veadiagnostika maksumuse.
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Saturn’

WARRANTY,COUPON ZARUCNI LIST FAPAHTUWAHbBIV TAJIOH
FAPAHTIMHUW TAZIOH GARANTINE KORTELE GARANTIJAS TALONS
GARANTIIKAART

SATURN HOME APPLIANCES S.R.O
TISKARSKA 563/6, 108 00, PRAGUE, CZECH 'REPUBLIC

Model/Aptukyn/Modelis/Artikuls/Artikkel

Serial number/Sériové cislo/CepuiiHblii HoMmep/CepiliHui
HoMep/ Serijos numeris/Sérijas humurs/Seerianumber

Date of sell/Termin prodeje/[ata npoaaxu/[aTa npoaaxy/
Pardavimo data/ PardoSanas datums/ Mulgi kuupaev

Shop stamp/Razitko obchodu/LlTamn MarasuHa/LlLUTamn Marasuny/
Pardavéjo antspaudas/ Veikala zimogs/ Poe pitser

Seller’s signature/Podpis prodavace/l‘lo,anCb npoaasua/ Mianuc
npoaasus/ Pardaveéjo parasas/ Pardevéja paraksts/ Midja allkiri

Buyer’s Signature confirming the acquaintance and consent with
terms of free of charge maintenance service of the product, and
absence of the complaints on appearance and color of the product.
Podpis zakaznlkac potvrzu1|C| seznameni a souhlas s podmlnkaml
bezplatného zarucniho servisu vyrobku, a také neexistence naroku
na vnéjsek a barvu vyrobku.
Moanucb nokynaTens, NOATBEPXAaloLlas O3HaKOM/IEHME 1 cornacue
C yCnoBusiMu 6ecnnaTHoro CepBUCHO-TEXHUYECKOro 06CcnyXnsaHuns
n3genus, a Takxxe OTCyTCTBME NpPETEH3MUI K BHELLHEMY BUAY U LBETY
n3genus.
Mianuc nokynus, Wo NiATBEPAXYE 03HANOMNEHHS | 3rogy 3 yMoBaMu
Be3KoWTOBHOro CepBiCHO-TEXHIYHOrO 06CyroByBaHHs BUpoby, a
TaKo>g BiacyTHicTb NpeTeHsin A0 30BHILHBOrO BUMISAY Ta KObOpy
00y.
Pirkéjo parasas, patvirtinantis, kad esate susipazine ir sutinkate su
gaminio techninés prieziiros nemokamo aptarnavimo darby
sglygomis, taip pat pretenzijy dél gaminio iSvaizdos ir spalvos
neturite.
Pircéja paraksts, kas apliecina iepazidanas un piekrisanu servisa
iericés bezmaksas tehniskas apkalposanas nosacijumiem, ka arf
sudzibu Bar ar€jo izkatu un ierices krasu trakumu.
Ostja allkiri, mis kinnitab toote tasuta teenindus-tehnilise teenuse
tlnglmustega tutvumist ja ndustumist, samuti ka toote valimuse ja
varvi vastu pretensioonide puudumlst
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